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I I
DIPUTACION FORAL DE ALAVA

ARABAKO FORU ALDUNDIA

ANUNCIOS IRAGARPENAK

DEPARTAMENTO DE AGRICULTURA Y MEDIO AMBIENTE

8.815

Anuncio de adjudicación

1.- ENTIDAD ADJUDICADORA:

NEKAZARITZA ETA INGURUMEN SAILA

8.815

Esleipen iragarpena

1.- ERAKUNDE ESLEITZAILEA:
a) Organismo: Diputación Foral de Alava, Departamento de

Agricultura y Medio Ambiente, Dirección de Medio Ambiente.
a) Erakundea: Arabako Foru Aldundia, Nekazaritza eta Ingu-

rumen Saila, Ingurumen Zuzendaritza.
b) Dependencia que tramita el expediente: Servicio de Coor-

dinación y Gestión Presupuestaria, Sección de Gestión Admi-
nistrativa.

b) Espedientea izapidetzen duen Bulegoa: Aurrekontuen
Koordinazio eta Kudeaketa Zerbitzua, Administrazio Kudeaketa
Atala.

c) Número de expediente: 97/72. c) Espediente zenbakia: 97/72.
2.- OBJETO DEL CONTRATO: 2.- KONTRATUAREN HELBURUA:
a) Tipo de contrato: Obras. a) Kontratu mota: Lanak.
b) Descripción del Objeto: Obras de Acondicionamiento

Ecológico de las márgenes del embalse de Ullibarri-Gamboa.
b) Helburuaren deskribapena: Uribarri-Gamboako urtegia-

ren urertzen Egokitzapen Ekologikoko Lanak.
c) Boletín o Diario Oficial y fecha de publicación del anuncio

de licitación: BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava
número 73 de fecha 28 de junio de 1999, con el número de anun-
cio 99-4.484.

c) Boletina edo Aldizkari Ofiziala eta lizitazio iragarpenaren
argitaratze eguna: 1999ko ekainaren 28ko Araba Lurralde Histo-
rikoaren ALDIZKARI OFIZIALa, 73. zenbakia, 99-4.484 iragarpen
zenbakia.

3.- TRAMITACION, PROCEDIMIENTO Y FORMA DE ADJU-
DICACION:

3.- IZAPIDETZA, PROZEDURA ETA ESLEIPEN MODUA:

a) Tramitación: Normal. a) Izapidetza: Ohikoa.
b) Procedimiento: Abierto. b) Prozedura: Irekia.
c) Forma: Concurso. c) Modua: Lehiaketa.
4.- PRESUPUESTO BASE DE LICITACION: Importe total:

308.476.801 pesetas (1.853.982,91 euros).
4.- LIZITAZIO OINARRIAREN AURREKONTUA: Zenbateko

osoa: 308.476.801 pezeta (1.853.982,91 euro).
5.- ADJUDICACION: 5.- ESLEIPENA:
a) Fecha: 30 de noviembre de 1999. a) Data: 1999ko azaroaren 30a.
b) Adjudicatario: b) Esleipenduna:
Nombre: Construcciones Adolfo Sobrino, S.A. y Obrascón

Huarte Lain, S.A., U.T.E. Dirección: Calle Dato 14-3º. Localidad:
01005 Vitoria-Gasteiz. N.I.F.: G-01.294.446.

Izena: Construcciones Adolfo Sobrino, S.A. eta Obrascón
Huarte Lain, S.A., U.T.E. Helbidea: Dato kalea 14-3.a. Herria:
01005 Vitoria/Gasteiz. I.F.Z.: G-01.294.446.

c) Nacionalidad : Española. Nazionalitatea: Espainiarra.
d) Importe de adjudicación: 261.958.499 pesetas

(1.574.402,29 euros), IVA incluido.
d) Esleipenaren zenbatekoa: 261.958.499 pezeta

(1.574.402,29 euro), BEZ barne.
e) Resolución de adjudicación: Acuerdo Consejo Diputados

1050 de fecha 30 de noviembre de 1999.
e) Esleipenaren ebazpena: 1999ko azaroaren 30eko 1050

zenbakiko Diputatuen Kontseiluaren Erabakia.
Vitoria-Gasteiz, a 29 de diciembre de 1999.— El Diputado

Foral titular del Departamento de Agricultura y Medio Ambiente,
GABRIEL CHINCHETRU FERNANDEZ DE ALEGRIA.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 29a.— Nekazaritza eta
Ingumen Saileko Foru Diputatu titularra, GABRIEL CHINCHE-
TRU FERNANDEZ DE ALEGRIA.

DEPARTAMENTO DE AGRICULTURA Y MEDIO AMBIENTE

8.813

Anuncio de adjudicación

1.- ENTIDAD ADJUDICADORA:

NEKAZARITZA ETA INGURUMEN SAILA

8.813

Esleipen iragarpena

1.- ERAKUNDE ESLEITZAILEA:
a) Organismo: Diputación Foral de Alava, Departamento de

Agricultura y Medio Ambiente, Dirección de Medio Ambiente.
a) Erakundea: Arabako Foru Aldundia, Nekazaritza eta Ingu-

rumen Saila, Ingurumen Zuzendaritza.
b) Dependencia que tramita el expediente: Servicio de Coor-

dinación y Gestión Presupuestaria, Sección de Gestión Admi-
nistrativa.

b) Espedientea izapidetzen duen bulegoa: Aurrekontuen
Koordinazio eta Kudeaketa Zerbitzua, Administrazio Kudeaketa
Atala.

c) Número de expediente: 99/145. c) Espediente zenbakia: 99/145.
2.- OBJETO DEL CONTRATO: 2.- KONTRATUAREN XEDEA:
a) Tipo de contrato: Gestión de Servicios Públicos. a) Kontratu mota: Zerbitzu Publikoen Kudeaketa.
b) Descripción del Objeto: Gestión en régimen de concesión

de una planta de clasificación y separación de residuos de enva-
ses en Vitoria-Gasteiz.

b) Helburuaren deskribapena: Emakida erregimenean,
ontzien hondakinak sailkatu eta banantzeko lantegiaren kudea-
keta Vitoria/Gasteizen.

c) Boletín o Diario Oficial y fecha de publicación del anuncio
de licitación: BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava
número 58 de fecha 24 de mayo de 1999, con el número de anun-
cio 99-3.706.

c) Boletina edo Aldizkari Ofiziala eta lizitazioaren iragarpena
argitaratzeko eguna: 1999ko maiatzaren 24ko Araba Lurralde
Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALa, 58 zenbakia, 99-3.706 ira-
garpen zenbakia.
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3.- TRAMITACION, PROCEDIMIENTO Y FORMA DE ADJU-
DICACION:

3.- IZAPIDETZA, PROZEDURA ETA ESLEIPEN MODUA:

a) Tramitación: Urgente. a) Izapidetza: Presazkoa.
b) Procedimiento: Abierto. b) Prozedura: Irekia.
c) Forma: Concurso. c) Modua: Lehiaketa.
4.- PRESUPUESTO BASE DE LICITACION: Importe total:

número de Tn/año de residuos de envases que el licitador pre-
cisa le sean entregadas para alcanzar el umbral mínimo de
rentabilidad.

4.- LIZITAZIO OINARRIAREN AURREKONTUA: Zenbateko
osoa: Esleipendunak gutxieneko errentagarritasuna lortzeko
behar dituen ontzien hondakinen Tn/urtea.

5.- ADJUDICACION: 5.- ESLEIPENA:
a) Fecha: 2 de noviembre de 1999. a) Data: 1999ko azaroaren 2a.
b) Adjudicatario: b) Esleipenduna:
Nombre: Fomento de Construcciones y Contratas, S.A. y

Bycam Servicios, Edificios e Infraestructuras, S.A., U.T.E. Direc-
ción: Calle Portal del Rey 20. Localidad: 01001 Vitoria-Gasteiz.
N.I.F.: G-01.294.586

Izena: Fomento de Construcciones y Contratas, S.A. eta
Bycam Servicios, Edificios e Infraestructuras, S.A., U.T.E. Helbi-
dea: Errege Atea 20. Herria: 01001 Vitoria-Gasteiz. I.F.Z.:
G-01.294.586.

c) Nacionalidad: Española. c) Nazionalitatea: Espainiarra.
d) Importe de adjudicación: 0 Tn/año. d) Esleipenaren zenbatekoa: 0 Tn/urtea.
e) Resolución de adjudicación: Acuerdo Consejo Diputados

956 de fecha 2 de noviembre de 1999.
e) Esleipenaren ebazpena: 1999ko azaroaren 2ko 956 Eraba-

kia, Diputatuen Kontseiluarena.
Vitoria-Gasteiz, a 29 de diciembre de 1999.— El Diputado

Foral titular del Departamento de Agricultura y Medio Ambiente,
GABRIEL CHINCHETRU FERNANDEZ DE ALEGRIA.

Vitoria-Gasteiz, 1999ko abenduaren 29a.— Nekazaritza eta
Ingurumen Saileko Foru Diputatu titularra, GABRIEL CHINCHE-
TRU FERNANDEZ DE ALEGRIA.

DEPARTAMENTO DE AGRICULTURA Y MEDIO AMBIENTE

8.814

Anuncio de adjudicación

1.- ENTIDAD ADJUDICADORA:

NEKAZARITZA ETA INGURUMEN SAILA

8.814

Esleipen iragarpena

1.- ERAKUNDE ESLEITZAILEA:

a) Organismo: Diputación Foral de Alava, Departamento de
Agricultura y Medio Ambiente, Dirección de Medio Ambiente.

a) Erakundea: Arabako Foru Aldundia, Nekazaritza eta Ingu-
rumen Saila, Ingurumen Zuzendaritza.

b) Dependencia que tramita el expediente: Servicio de Coor-
dinación y Gestión Presupuestaria, Sección de Gestión Admi-
nistrativa.

b) Espedientea izapidetzen duen bulegoa: Aurrekontuen
Koordinazio eta Kudeaketa Zerbitzua, Aministratzio Kudeaketa
Atala.

c) Número de expediente: 99/84. c) Espediente zenbakia: 99/84.
2.- OBJETO DEL CONTRATO: 2.- KONTRATUAREN HELBURUA:
a) Tipo de contrato: Consultoría y Asistencia. a) Kontratu mota: Aholkularitza eta Laguntza.
b) Descripción del Objeto: Proyecto de recuperación y acon-

dicionamiento con fines ecorrecreativos del trazado del antiguo
ferrocarril vasco-navarro desde Antoñana al límite con la Comu-
nidad Foral de Navarra.

b) Helburuaren deskribapena: Antoñanatik Nafarroako Foru
Komunitateko mugarainoko antzinako ”ferrocarril vasco-na-
varro”ko trazadura, ekologia eta aisialdirako helbuekin, berres-
kuratu eta egokitzeko proiektua.

c) Boletín o Diario Oficial y fecha de publicación del anuncio
de licitación: BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava
número 132 de fecha 10 de noviembre de 1999, con el número
de anuncio 99-7.418.

c) Boletina edo Aldizkari Ofiziala eta lizitazioaren iragarpena
argitaratzeko eguna: 1999ko azaroaren 10eko Araba Lurralde
Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALa, 132 zenbakia, 99-7.418 ira-
garpen zenbakia.

3.- TRAMITACION, PROCEDIMIENTO Y FORMA DE ADJU-
DICACION:

3.- IZAPIDETZA, PROZEDURA ETA ESLEIPEN MODUA:

a) Tramitación: Urgente. a) Izapidetza: Presazkoa.
b) Procedimiento: Abierto. b) Prozedura: Irekia.
c) Forma: Concurso. c) Modua: Lehiaketa.
4.- PRESUPUESTO BASE DE LICITACION: Importe total:

5.500.000 pesetas (33.055,67 euros).
4.- LIZITAZIO OINARRIAREN AURREKONTUA: Zenbateko

osoa: 5.500.000 pezeta (33.055,67 euro).
5.- ADJUDICACION: 5.- ESLEIPENA:
a) Fecha: 7 de diciembre de 1999. a) Data: 1999ko abenduaren 7a.
b) Adjudicatario: b) Esleipenduna:
Nombre: FULCRUM, Planificación, Análisis y Proyectos,

S.A. Dirección: Calle Aldapa 9. Localidad: 48940 Leioa (Bizkaia).
N.I.F.: A- 48.252.613

Izena: FULCRUM, Planificación, Análisis y Proyectos, S.A.
Helbidea: Aldapa kalea, 9. Herria: 48940 Leioa (Bizkaia). IFZ:
A-48.252.613.

c) Nacionalidad: Española. c) Nazionalitatea: Espainiarra.
d) Importe de adjudicación: 4.408.000 pesetas (26.492,61

euros), IVA incluido.
d) Esleipenaren zenbatekoa. 4.408.000 pezeta (26.492,61

euro), BEZ barne.
e) Resolución de adjudicación: Orden Foral 377 de fecha 7

de diciembre de 1999.
e) Esleipenaren ebazpena: 377 Foru Agindua, 1999ko aben-

duaren 7koa.
Vitoria-Gasteiz, a 29 de diciembre de 1999.— El Diputado

Foral titular del Departamento de Agricultura y Medio Ambiente,
GABRIEL CHINCHETRU FERNANDEZ DE ALEGRIA.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 29a.— Nekazaritza eta
Ingurumen Saileko Foru Diputatu titularra, GABRIEL CHINCHE-
TRU FERNANDEZ DE ALEGRIA.
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DEPARTAMENTO DE OBRAS PUBLICAS Y URBANISMO

SERVICIO JURIDICO-ADMINISTRATIVO

87
Anuncio

Levatamiento de actas previas a la ocupación

Por Acuerdo número 937 de 15 de diciembre de 1998, se dis-
puso iniciar el expediente expropiatorio del Proyecto ”Circun-
valación Este de Elvillar en la carretera A-3228”, sometiéndolo
a Información Pública.

HERRILAN ETA HIRIGINTZA SAILA

LEGE ETA ADMINISTRAZIO ZERBITZUA

87
Iragarkia

Okupazioaren aurreko aktak egitea

1998ko abenduaren 15eko 937 zenbakiko Erabakiaren bitar-
tez, ”Bilarko Sortaldeko saihesbidea A-3228 errepidean” delako
proiektuaren desjabetzapen espedienteari hasiera ematea eta
jendaurreko erakustaldian jartzea erabaki zen.

El Acuerdo número 550 del Consejo de Diputados de fecha
22 de junio de 1999, aprobaba definitivamente la relación de
todos los bienes y derechos afectados por el referido Proyecto.

Diputatuen Kontseiluak, 1999ko ekainaren 22ko 550 zenba-
kiko Erabakiaren bitartez, aipatutako proiektuaren eraginpean
dauden ondasun eta eskubide guztien behin betiko zerrenda
onartu zuen.

El expediente expropiatorio tiene para sí concedida la
correspondiente Declaración de Urgencia mediante Decreto del
Consejo de Gobierno Vasco de 30-11-99.

Desjabetzapen espedienteak dagokion premiatasun aitor-
pena jaso du Eusko Jaurlaritzaren Kontseiluaren 99-11-30eko
Dekretua dela medio.

En su virtud, la Diputación Foral de Alava, en corresponden-
cia con las facultades que le confiere el artículo 94 del Real
Decreto Legislativo número 781 de 18 de abril de 1986, y en cum-
plimiento de lo dispuesto en el artículo 52 de la vigente Ley de
Expropiación Forzosa y el artículo 56 de su reglamento, ha
resuelto convocar a los titulares de los derechos afectados por
el proyecto que se cita, al levantamiento de las Actas Previas a
la Ocupación o de Ocupación Definitiva si procediera.

Horren ondorioz, Arabako Foru Aldundiak, 1986ko apirila-
ren 18ko 781 zenbakiko Legegintzako Errege Dekretuaren 94.
artikuluak ematen dizkion ahalmenez baliatuz, eta indarrean
dagoen Derrigorrezko Desjabetzapenari buruzko Legearen 52.
artikuluan eta beronen Araudiaren 56. artikuluan xedatutakoa
betez, delako proiektuaren eraginpean dauden eskubideen titu-
larrei okupazioaren aurreko aktak edo, bidezko izanez gero,
behin betiko okupazioko aktak egiteko ekintzara deitzea erabaki
du.

Dicho acto tendrá lugar los días 18, 19 y 20 de enero de 2000,
a partir de las 10:00 horas, en los locales el Ayuntamiento de
Elvillar (Alava), lo que se comunicará a cada interesado median-
te la oportuna cédula de citación individual (artículo 52-2 de la
Ley de Expropiación Forzosa), significando que esta publicación
se realizará igualmente a los efectos que determina el artículo
59-4 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre de Régimen Jurídico
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Adminis-
trativo Común.

Ekintza hori 2000ko urtarrilaren 18an, 19an eta 20an izango
da, goizeko 10etatik aurrera, Bilarko udaletxeko lokaletan (Ara-
ba). Guzti horren berri emango zaie doakienei, banakako zita-
zio-agiri egokiaren bitartez (Derrigorrezko Desjabetzapenari
buruzko Legearen 52.2. artikulua). Orobat argitalpen hau egiten
da, Herri Administrazioen Lege Araubideari eta Administrazio
Prozedura Arruntari buruzko azaroaren 26ko 30/1992 Legearen
59.4. artikuluan jasotzen diren ondorioetarako.

A dicho acto deberán asistir los afectados personalmente o
bien representados por persona debidamente autorizada para
actuar en su nombre, aportando los documentos acreditativos
de su titularidad (escrituras públicas, privadas, certificados del
Registro de la Propiedad, etc.), pudiendo además hacerse acom-
pañar a su costa, si lo considera conveniente, de su Perito, Letra-
do o Notario.

Ekintza horretara, doakienak berak edota beraien izenean
jarduteko behar bezala baimendutako pertsona batek ordezka-
turik azaldu beharko dira, beren titulartasunaren egiaztagiriak
ekarriz (eskritura publikoak zein pribatuak, Jabetza Erregistroko
ziurtagiriak, eta abar); gainera, egokia baderitzote, beren peritu,
abokatu edo notario batek lagunduta agertu ahal izango dira,
kostuak beren gain direla.

Por último se señala que de conformidad con lo dispuesto
en el artículo 56.2 del Reglamento de Expropiación Forzosa, los
interesados, así como las personas que siendo titulares de dere-
chos reales o intereses económicos que se hayan podido omitir
en la relación publicada, podrán formular por escrito en Dipu-
tación Foral de Alava, sita en la Plaza de la Provincia, número
5 - 1º, 01001 Vitoria-Gasteiz, hasta el día señalado para el levan-
tamiento de las Actas Previas, las alegaciones que estimen
oportunas, a los solos efectos de subsanar los posibles errores
en que se haya podido incidir al relacionar los bienes y derechos
que se afectan.

Azkenik, adierazten da Derrigorrezko Desjabetzapenerako
Araudiaren 56.2. artikuluan xedatutakoaren arabera, doakienek,
baita argitaratutako zerrendan agertzen ez diren eskubide errea-
lak edo interes ekonomikoak dituzten pertsonek ere, egokitzat
dauzkaten alegazioak egin ahal izango dituztela, idatziz, Arabako
Foru Aldundian (Probintzia Plaza, 5 - 1.a, 01001 Vitoria-Gasteiz),
Aurreko Aktak egiteko ezarritako egunera arte, ukitutako onda-
sun eta eskubideen zerrenda egitean egin ahal izan diren akatsak
zuzentzeko helburuaz soilik.

Vitoria-Gasteiz, a 14 de diciembre de 1999.— El Diputado
Foral titular de Obras Públicas y Urbanismo, ANTONIO AGUI-
LAR MEDIAVILLA.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 14a.— Herrilan eta Hiri-
gintza Saileko Foru Diputatua, ANTONIO AGUILAR MEDIAVI-
LLA.
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II IIADMINISTRACION LOCAL DEL TERRITORIO HISTORICO DE ALAVA
ARABAKO LURRALDE HISTORIKOAREN TOKI ADMINISTRAZIOA

AYUNTAMIENTOS UDALAK

ALEGRIA-DULANTZI

8.790
Anuncio

El señor Alcalde, por Decreto número 334, de fecha 23 de
diciembre de 1999, ha resuelto la aprobación definitiva del Pro-
yecto de Urbanización de la Unidad de Ejecución número 27 de
las Normas Subsidiarias de Alegría-Dulantzi, tramitado a instan-
cia de don Jesús Zabala Larrinaga y redactado por los Arquitec-
tos don Emilio Buesa y don José Félix Izaga.

ALEGRIA-DULANTZI

8.790
Iragarpena

Alkate jaunak, 1999ko abenduaren 23ko 334 zenbakia duen
Dekretu bidez, Jesús Zabala Larrinaga jaunak eskatuta izapidetu
eta Emilio Buesa eta José Félix Izaga arkitektu jaunek idatzitako
Alegría-Dulantziko Arau Subsidiarioen 27. zenbakiko Exeku-
zio-Unitatearen Urbanizazio proiektuari behin-betiko onespena
ematea ebatzi du.

Lo que se hace público para general conocimiento. Denek jakin dezaten ematen da argitara.
En Alegría-Dulantzi, a 23 de diciembre de 1999.— El Alcalde,

JOSE LUIS MARTINEZ ELEJALDE.
Alegría-Dulantzi, 1999ko abenduaren 23a.— Alkatea, JOSE

LUIS MARTINEZ ELEJALDE.

AMURRIO

8.748
Edicto

Transcurrido el plazo para la presentación de reclamaciones
contra el acuerdo adoptado por el Ayuntamiento Pleno en
sesión celebrada el día 4 de noviembre de 1999, y publicado en
el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava número
133 de 12 de noviembre de 1999, relativo a la aprobación pro-
visional de la modificación de la Ordenanza Fiscal número 11,
reguladora de las Tasas por Utilizaciones Privativas y Aprove-
chamientos Especiales del Dominio Público Municipal, sin que
se haya formulado reclamación alguna, de conformidad con lo
establecido en el artículo 17-3, de la Ley 39/1988, de 28 de
diciembre, reguladora de las Haciendas Locales, se eleva a defi-
nitivo dicho acuerdo, lo que se hace público a los efectos pre-
vistos en el artículo 70-2, de la Ley 7/1985, de 2 de abril, y artículo
17-4 de la citada Ley 39/1988, con la publicación del texto modi-
ficado de las referidas ordenanzas fiscales que surtirán efectos
a partir del día siguiente al de su publicación en el BOLETIN OFI-
CIAL del Territorio Histórico de Alava, cuyo contenido literal es
el siguiente:

AMURRIO

8.748
Ediktua

Udal Jabari Publikoen aprobetxamendu berezi eta Erabilera
Pribatuak arautzen dituen 11 zenbakiko Ordenantza Fiskala onar-
tu ondoren, epe bat ezarri zen 1999ko azaroaren 4an egindako
bilkuran hartutako erabaki horren aurka erreklamazioak aurkez-
tu ahal izateko, eta espedientea 133 zenbakiko Araba Lurralde
Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean argitaratu zen 1999ko aza-
roaren 12an. Epe horretan ez zen inolako erreklamaziorik aurkez-
tu, eta Toki Ogasunak arautzen dituen Legearen -abenduaren
28ko 39/1988- 17-3. artikuluari jarraituz, erabaki hori behin betiko
erabakitzat hartzen da. Hori guztia publiko egiten da Legeak
aurreikusitako ondorioak izan ditzan, aipatutako Ordenantza Fis-
kalei buruzko aldaketak argitaratuz. Hona hemen ondorio horiek
aurreikusten dituzten artikuluak: apirilaren 2ko 7/1985 Legearen
70-2. artikulua eta aipatutako 39/1988 Legearen 17-4. artikulua.
Onartutako erabakia Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI
OFIZIALean argitaratu eta hurrengo egunetik aurrera sartuko da
indarrean. Hona hemen Ordenantza Fiskal horren edukia:

ORDENANZA FISCAL REGULADORA DE LAS TASAS POR
UTILIZACIONES PRIVATIVAS Y APROVECHAMIENTOS ESPE-
CIALES DEL DOMINIO PUBLICO MUNICIPAL

UDAL JABARI PUBLIKOAREN APROBETXAMENDU BEREZI
ETA ERABILERA PRIBATUENGATIK EZARRI BEHARREKO
TASAK ARAUTZEN DITUEN ORDENANTZA FISKALA

ORDENANZA NUMERO: 11

I. DISPOSICIONES GENERALES.

ORDENANTZA ZENBAKIA: 11

I. XEDAPEN OROKORRAK.
Artículo 1.De acuerdo con lo previsto en la Norma Foral

33/1998 de 23 de noviembre de Alava de modificación de la Nor-
ma Foral 64/1989 de Tasas y Precios Públicos y de la Norma
Foral 41/1989 de Haciendas Locales, se establecen y exigen
tasas por la utilización privativa o el aprovechamiento especial
del dominio público municipal, en los supuestos especificados
y según las normas contenidas en esta Ordenanza.

1. artikulua.- Tasa eta Prezio Publikoen 64/1989 Foru Araua
aldatzen duen azaroaren 23ko 33/1998 Arabako Foru Arauari, eta
Toki Ogasunei buruzko 41/1989 Foru Arauari jarraituz, udal jaba-
ri publikoen aprobetxamendu berezi eta erabilera pibatuagatik
tasak zehazten eta eskatzen dira, beti ere, aipatutako kasuetan,
eta Ordenantza honetan ezarritako arauak errespetatuz.

Il. OBJETO DE LA EXACCION Il. ORDAINARAZPEN HELBURUA
Artículo 2.Constituye el objeto de la exacción la utilización

privativa o el aprovechamiento especial del dominio público
municipal

2. artikulua.- Hona hemen ordainarazpen honen helburua:
Udal jabari publikoaren aprobetxamendu berezia edo erabilera
pribatua.

IIl. SUJETO PASIVO IIl. SUBJETU PASIBOA
Articulo 3.- 3. artikulua.-
1. Son sujetos pasivos de las tasas por utilización privativa

o el aprovechamiento especial del dominio público municipal,
en concepto de contribuyentes, las personas físicas y jurídicas,
así como las entidades a que se refiere el artículo 33 de la Norma
Foral General Tributaría del Territorio Histórico de Alava, que
disfruten, utilicen o aprovechen especialmente el dominio públi-
co municipal en beneficio particular.

1.- Arabako Lurralde Historikoaren Zergari buruzko Foru
Arau Orokorraren 33. artikuluak adierazitako pertsona fisiko eta
juridikoak eta entitateak dira subjetu pasibo zergadunak, baldin
eta tokiko jabari publikoa bereziki norbere onurarako gozatu,
erabili edo aprobetxatzen badute.

2. En las tasas establecidas por la utilización privativa o el
aprovechamiento especial por entradas de vehículos a través de
las aceras y por su construcción, mantenimiento, modificación
o supresión, tendrán la consideración de sustitutos del contri-

2.- Jabari publikoko erabilera edo aprobetxamendu bere-
ziak xedatutako tasetan, espaloietatik ibilgailuak edo gurdiak
sartzeko edo espaloiak eraikitzeko, mantentzeko, aldatzeko edo
kentzeko, zergadunen ordezkariak izango dira esandako ibilgai-
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buyente, los propietarios de las fincas y locales a que den acceso
dichas entradas de vehículos, quienes podrán repercutir, en su
caso, las cuotas sobre los respectivos beneficiarios.

luen sarrerak doazen finka eta lokalen jabeak. Kasua bada, kuo-
tek eragina izan dezakete onuradunengan.

Articulo 4.Las Administraciones Públicas no estarán obliga-
das al pago de las tasas por utilización privativa o aprovecha-
miento especial del dominio público por los aprovechamientos
inherentes a los servicios públicos de comunicaciones que
exploten directamente y por todos los que inmediatamente inte-
resen a la seguridad ciudadana o a la defensa nacional.

4. artikulua.- Administrazio Publikoek, Komunitate Autono-
moek eta Tokiko Entitateek ez dute tasarik ordaindu behar hona-
ko arrazoi hauek tarteko: Jabari publikoko erabilera edo aprobe-
txamendu berezia egiteagatik, zuzenean ustiatutako komunika-
bideen zerbitzu publikoei erantsitako aprobetxamenduengatik
eta hiritarren segurtasunari edo defentsa nazionalari interesa-
tzen zaien guztiengatik.

IV. BASE IMPONIBLE IV. ZERGA OINARRIA
Articulo 5.Las bases de percepción de las tasas reguladas

en esta Ordenanza, están constituidas por las clases y caracte-
rísticas de los elementos de cuya instalación se trate, la catego-
ría de la vía pública en que se instalen, el tiempo que se man-
tenga el aprovechamiento y la superficie cuya ocupación quede
autorizada en virtud de licencia o la ocupada de hecho, tomando
como referencia además el valor que tendría en el mercado la
utilidad derivada de dicho aprovechamiento.

5. artikulua.- Ordenantza honetan arautzen diren tasak jaso-
tzeko, honako oinarriak ezartzen dira tasapeko: Dagozkien ins-
talazioetako elementu-motak eta ezaugarriak, instalatuko den
bide publikloaren kategoria, aprobetxamenduak dirauen denbo-
ra eta lizentzia bidez baimendutako okupazio-azalera edo bene-
tan okupatutako azalera. Eta gainera, aprobetxamendu horrek
merkatuan izango duen balioa hartuko da erreferentziatzat.

V. CUOTA TRIBUTARIA V. ZERGA KUOTA
Articulo 6.La cuota tributaría consiste, según se dispone en

el presente artículo en la cantidad resultante de aplicar una tari-
fa, una cantidad fija señalada al efecto o la cantidad resultante
de la aplicación conjunta de ambos procedimientos.

6. artikulua.- Artikulu honetan xedatutakoarekin bat, tarifa
aplikatzean lortutako kantitatea izango da zerga kuota, horreta-
rako adierazitako kantitate finkoa edo bi prozedurak batera apli-
katzean lortutako kantitatea, hain zuzen.

VI. DEVENGO VI. SORTZAPENA
Artículo 7.El devengo de la Tasa se producirá en el momen-

to de la concesión de la oportuna Licencia de ocupación o apro-
vechamiento, o en el momento en que dicha ocupación o apro-
vechamiento se produzca, salvo que las normas específicas del
Epígrafe aplicable indiquen lo contrario.

7. artikulua.- Noiz sortuko da tasa-sortzapena?: Okupazio
edo aprobetxamendu lizentzia ematen den une berean, edo oku-
pazioa edo aprobetxamendua burutzen denean, baldin eta apli-
katuko den Epigrafeko arau berezietan kontrakorik esaten ez
bada.

EPIGRAFE A): VALLAS, ANDAMIOS, PUNTALES Y ASNI-
LLAS EN LA VIA PUBLICA.

A EPIGRAFEA: BIDE PUBLIKOKO HESIAK, ZUTABEAK,
ZUTABE-EUSKARRIAK, ALDAMIOAK.

1º Tipo de aprovechamiento o utilización privativa 1.- Aprobetxamendu edo erabilera pribatu-mota.
1. Vallas colocadas delante de toda clase de obras o insta-

laciones cuando se trate de construcciones de nueva planta o
transformación sustancia estructura interior de edificios cons-
truidos, por m2 o fracción y por mes o fracción: 900 pesetas.

1. Eraikin berrietan egiten diren edozein lanetan, edo erai-
kitako eraikinetan berritze lanak egitean ezartzen diren hesien
kasuan, honako hau ordaindu beharko da: 900 pezeta m2 edo
frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

2. Las mismas instaladas ante obras en las que no se veri-
fique transformación sustancial de la estructura interior de edi-
ficios construidos, o instaladas para apertura, cierre o modifica-
ción de huecos de fachada y para colocación de portadas deco-
rativas, marquesinas, y cualquiera otra clase obras en estable-
cimientos y locales destinados a industria o comercio, por m2o
fracción y por mes o fracción: 900 pesetas.

2. Nahiz eta eraikinean berritze lanak egiten direnik ez egiaz-
tatu, baina hesiak jartzen badira, edo fatxada-tarteak ireki, itxi
edo aldatzeko eta atari apaingarriak, markesinak edo industria
edo merkataritzarako lokaletan edozein obra egiteko hesiak jar-
tzen badira, honako hau ordaindu beharko da: 900 pezeta m2

edo frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

3. Defensas colocadas en andamios fijos, apoyadas en la vía
pública con soportes o riostras que impidan el libre tránsito bajo
las mismas, por m2 o fracción y por mes o fracción: 1.650
pesetas.

3. Bide pubkikoan ezartzen diren aldamio finkoetan jarritako
babes, euskarri edo txarrantxek trafikoa galerazten badute,
honako hau ordaindu beharko dute: 1.650 pezeta m2 edo frakzio
bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

4. Las mismas defensas cuando los andamios estén apoya-
dos en la vía pública con soportes en hilera paralelos a la línea
de fachada, a una distancia de la misma igual o superior a 1,20
metros, sin riostras ni travesaños en altura inferior a 3 metros
que permitan el paso bajo los mismos, por m2 o fracción y por
mes o fracción: 1.100 pesetas.

4. Bide publikoan ezartzen diren aldamio finkoetan, fatxada-
tik 1,20 metrora edo gehiagora eta, gutxienez hiru metroko
altueran, fatxadarekin paraleloan, inolako txarrantxa edo lange-
tarik gabe, hileran ezartzen diren euskarriek trafikoa galerazten
badute, honako hau ordaindu beharko da: 1.100 pezeta m2 edo
frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

5. Las mismas defensas cuando los andamios estén colo-
cados en voladizo, a altura superior a tres metros sin apoyar en
la vía pública, de forma que se pueda transitar libremente bajo
las mismas, por m2 o fracción y por mes o fracción: 1.100
pesetas.

5. Aldamioak, bide publikoan asentatu gabe eta bide publi-
kotik 3 metro edo gehiagora, airean ezartzen direnean, eta babes
horiek ez badute azpiko trafikoa galerazten, honako hau ordain-
du beharko da: 1.100 pezeta m2 edo frakzio bakoitzeko eta hila-
bete edo frakzio bakoitzeko.

6. Andamios suspendidos, sin vallas, por m2 o fracción y por
mes o fracción: 1.100 pesetas.

6. Hesirik gabe, zintzilika dauden aldamioen kasuan, honako
hau ordaindu beharko da: 1.100 pezeta m2 edo frakzio bakoitze-
ko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

7. Por cada puntal o asnilla fuera de valla, al mes o fracción:
3.150 pesetas.

7. Hesitik kanpoko txarranga edo euskarri bakoitzeko, 3.150
pezeta m2 edo frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoi-
tzeko.

2). NORMAS DE APLICACION DE LAS TARIFAS: 2). TARIFAK APLIKATZEKO ARAUAK:
a) Cuando las obras a que se refiere este epígrafe se

interrumpiesen durante un tiempo superior a dos meses, sin
causa justificada, las cuantías resultantes por aplicación de esta
tarifa sufrirán un recargo del 100% a partir del tercer mes, y
cuando finalizadas las obras continúen los aprovechamientos,
las cuantías serán recargadas en un 200%.

a) Lanak bi hilabetetik gora inolako arrazoirik gabe eteten
direnean, tarifa horri dagokion zenbatekoari %100eko errekar-
gua aplikatuko zaio hirugarren hilabetetik aurrera, eta lanak
amaitzean, oraindik aprobetxamenduak aurrera badarrai, zen-
bateko horiei %200eko errekargua aplikatuko zaie.
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b) Se reducirá en un 50% las tarifas correspondientes a las
vallas y andamios que deban instalarse como consecuencia de
obras de limpieza, pintura o restauración de las fachadas de edi-
ficios, iniciadas a instancia de particulares, siempre que el perio-
do de instalación no supere los tres meses.

b) Instalazioak hiru hilabete baino gutxiago iraunez gero,
%50eko beherapena izango da tarifetan, partikularrek hala eska-
tuta, eraikinetako fatxadak berritu, margotu edo garbitzeko
ezarri behar diren hesi eta aldamioengatik ezartzen diren tarife-
tan, hain zuzen.

EPIGRAFE B): ENTRADA DE VEHICULOS AL INTERIOR DE
LAS FINCAS A TRAVES DE LAS ACERAS Y RESERVA DE APAR-
CAMIENTO DE LOS MISMOS EN LA VIA PUBLICA.

B) EPIGRAFEA: IBILGAILUAK ESPALOTIK FINKA BARRURA
SARTZEA ETA BIDE PUBLIKOAN APARKALEKUAK ERRESER-
BATZEA.

1º Tipo de aprovechamiento o utilización privativa 1. Aprobetxamendu edo erabilpen pribatu-mota.
1. Pasos de uso particular por ml. o fracción y por mes o

fracción:
1. Norberetzako pasabideen kasuan, honako hau kobratuko

da ml. edo frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko:

1.1. Hasta 10 vehículos: 445 pesetas. 1.1. 10 ibilgailu bitarteraino: 445 pezeta.
1.2. De 11 vehículos hasta 25: 685 pesetas. 1.2. 11tik 25 ibilgailu bitarteraino: 685 pezeta.
1.3. De 26 vehículos hasta 50: 858 pesetas. 1.3. 26tik 50 ibilgailu bitarteraino: 858 pezeta.
1.4. De 51 vehículos hasta 100: 1.020 pesetas. 1.4. 51tik 100 ibilgailu bitarteraino: 1.020 pezeta.
1.5. De 101 vehículos en adelante: 1.400 pesetas. 1.5. 101 ibilgailutik gora: 1.400 pezeta.
2. Pasos de uso mercantil, comercial o con ocasión de

obras, por ml. o fracción y por mes o fracción:
2. Merkataritza edo dendetara, edo obretara sartzeko pasa-

bideen kasuan, honako hau kobratuko da ml. edo frakzio bakoi-
tzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko:

2.1. Hasta 10 vehículos: 560 pesetas. 2.1. 10 ibilgailu bitarteraino: 560 pezeta.
2.2. De 10 vehículos hasta 25: 860 pesetas. 2.2. 10etik 25 ibilgailu bitarteraino: 860 pezeta.
2.3. De 26 vehículos hasta 50: 1.075.pesetas. 2.3. 26tik 50 ibilgailu bitarteraino: 1.075.pezeta.
2.4. De 51 vehículos hasta 100: 1.275 pesetas. 2.4. 51tik 100 ibilgailu bitarteraino: 1.275 pezeta.
2.5. De 101 vehículos en adelante: 1.750.pesetas. 2.5. 101 ibilgailutik gora: 1.750 pezeta.
3. Los pasos de uso particular o de uso comercial, mercantil

o con ocasión de obras, con prohibición de aparcamiento, sufri-
rán un recargo sobre las tarifas anteriores del 32% si la reserva
es temporal y del 64% si es permanente.

3. Norbere etxera, merkataritza, denda edo obretara sartze-
ko pasabideen kasuan, %32ko errekargua ezarriko zaie aurreko
tarifa horiei, erreserba behin behinekoa denean, eta %64koa,
erreserba behin betikoa denean, baldin eta bertan aparkatzea
debekaturik badago.

4. Las reservas de aparcamiento de uso comercial, mercan-
til o con ocasión de obras, satisfarán las tarifas contempladas
en el número 2.1. Anterior.

4. Merkataritza, nahiz denda, nahiz obretako aparkalekueta-
ra sartzeko, goiko 2.1 zenbakian azaldutako tarifak ordaindu
beharko dira.

2º. NORMAS DE APLICACION DE LAS TARIFAS: 2. TARIFAK APLIKATZEKO ARAUAK:
a) El ancho de los pasos de acera se determinará por los

metros lineales de bordillo rebajado en los casos en que exista
dicho rebaje. Si el bordillo de la acera no estuviera rebajado, ni
suprimida la misma, la medida será, en toda su extensión, la de
la longitud útil del hueco de entrada al local o solar de que en
cada caso se trate.

a) Espaloiko pasabideen zabalera zehazteko, zintarri jaitsien
metro linealak hartuko dira kontuan, zintarriak jaitsi diren kasue-
tan. Eta zintarriak jaitsi gabe eta bere berean daudenean, berriz,
lokal edo eraikin bakoitzaren sarrerako tarte erabilgarria hartuko
da kontuan, tarte horrek duen zabalera osoa, hain zuzen.

b) Las tarifas establecidas experimentarán un recargo del
50% cuando se trate de pasos utilizados por camiones de más
de 3 Tm. de peso total, autobuses y remolques.

b) Ezarritako tarifek %50eko errekargua izango dute, baldin
eta aparkalekuetarako pasabideak autobus, atoi eta 3 Tm.baino
gehiagoko kamioiek erabiltzen badituzte.

c) Los gastos de instalación, conservación, reforma, retirada
de pasos y reserva y prohibición de aparcamientos, así como la
señalización de los mismos, serán de cuenta y cargo de los soli-
citantes y se ajustarán a las disposiciones establecidas en la
correspondiente Ordenanza Técnica Municipal.

c) Aparkaleku-gastuak, hau da, aparkalekuak egitea, zain-
tzea, berritzea, pasabideak erretiratzea nahiz erreserbatzea,
aparkalekuak debekatzea eta seinaleztapenak ezartzea eska-
tzeaileari dagokio, eta kasuan kasuko Udal Ordenantza Tekni-
koan xedatutakoa hartuko da kontuan.

EPIGRAFE C): INSTALACIONES DE ESCAPARATES, VITRI-
NAS, PORTADAS DECORATIVAS, TOLDOS Y MARQUESINAS

C) EPIGRAFEA: ERAKUSLEIHOAK, BEIA-ARASAK, PORTA-
DA APAINGARRIAK, TOLDOAK ETA MARKESINAK INSTALA-
TZEA

1º Tipo de aprovechamiento o utilización privativa 1. Aprobetxamendu edo erabilera pribatu-mota
1. Escaparates, vitrinas, muestrarios, portadas decorativas,

cierres e instalaciones complementarias de escaparates osusti-
tutivos.de estos, por ml o fracción y por mes o fracción: 120
pesetas.

1. Erakusleihoak, beira-arasak, erakustokiak, portada apain-
garriak, erakusleiho-langak eta instalazio osagarriak, edo era-
kusleihoen ordezkoak jartzeagatik: 120 pezeta ml. edo frakzio
bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

2. Toldos, por m2 o fracción y por mes o fracción: 120
pesetas.

2. Toldoak jartzeagatik: 120 pezeta m2 edo frakzio bakoitzeko
eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

3. Marquesinas por m2 o fracción y por mes o fracción: 240
pesetas.

3. Markesinak jartzeagatik: 240 pezeta m2 edo frakzio bakoi-
tzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

2º. NORMAS DE APLICACION DE LAS TARIFAS: 2. TARIFAK APLIKATZEKO ARAUAK:
a) Las mediciones se practicarán de la siguiente forma: a) Honelako neurriak hartuko dira kontuan:
- Cuando se trate de elementos fijos, por toda su extensión. - Elementu finkoen kasuan, zabalera osoa.
- Si se trata de elementos móviles o extensibles, teniendo

en cuenta la máxima posibilidad de extensión.
- Luzatzen edo mugitzen diren elementuen kasuan, har

dezakeen luzerarik handiena.
- Si los escaparates y vitrinas ocupasen vía pública, la medi-

ción se efectuará por su total superficie, teniendo en cuenta sus
máximas dimensiones en longitud y altura e incluyendo los bas-
tidores y elementos que constituyan su armazón.

- Erakusleihoek eta beira-arasek bide publikoa okupatuz
gero, harrapatzen duten azalera osoa. Horretarako, aipatutako
elementuen gehieneko luzera eta altuera eta armazoiaren bas-
tidoreak eta elementuak hartuko dira kontuan

b) A todos los efectos se considerará que la ocupación de
la vía pública se produce cuando los escaparates, efectos, ele-

b) Edozein kasutan, bide publikoa okupaturik gelditu dela
onartu beharko da, baldin eta erakusleihoak, efektuak, elemen-
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mentos o instalaciones salen del plano vertical levantado en la
línea límite de la propiedad particular, estimándose a los efectos
de medición de la base de percepción, el efecto o elemento de
que se trate, en su totalidad, aún cuando solo ocupen parcial-
mente la vía pública municipal.

tuak edo instalazioak norbere eraikineko mugatik kanpo atera-
tzen badira. Elementu edo efektu bakoitza bere osotasunean
hartuko da pertzetzio oinarria neurtzeko, nahiz eta elementu
horiek udal bide publikoa partzialki eta ez osorik okupatu.

c) Para una más fácil y exacta aplicación de las tarifas apli-
cables a las distintas clases de efectos o elementos, se dan las
siguientes definiciones:

c) Efektu edo elementu bakoitzari ezarri dakizkiokeen tarifak
errazago eta zehatzago aplikatzeko, ondorengo definizioak har-
tuko dira kontuan:

Escaparates: Se entiende por tales, los huecos que existen
en determinados locales, resguardados por cristales en la parte
exterior, que sirven pata colocar en ellos muestras de los géne-
ros que allí se venden o producen para exhibir el interior de los
establecimientos o sus instalaciones o para hacer cualquier
género de propaganda llamando la atención del público.

Erakusleihoak: Lokal jakin batzuetan dauden tarteak dira.
Kanpoaldean beirak dituzte lokalak babesteko. Bertan saltzen
edo egiten diren gaiak erakusten dira, eta barruan dagoena, ber-
tako instalazioak erakusteko, edo jendea erakartzeko edozein
motatako propaganda egiteko balio dute.

Sólo podrán situarse en planta baja salvo en los edificios
enteramente comerciales.

Erakuslehioak behe-solairuetan baino ezin dira jarri, eraikin
osoa merkatal denda den kasuan izan ezik.

Vitrinas: Son las instalaciones adosadas a muros o paredes
en las cuales se haga exposición de artículos o propaganda de
los mismos o en relación con alguna industria, comercio, oficina
o actividad.

Beira-arasak: Pareta edo hormetan erantsita dauden insta-
lazioak dira. Bertan industria, denda, bulego edo jarduera bateko
gaiak erakusten dira eta haien propaganda egiten.

Muestrarios: Son las colecciones de muestras de mercade-
rías, expuestas al público y destinadas a llamar su atención.

Erakusgaiak: Merkatal erakusgaien bildumak dira, eta jen-
dearen arreta eskuratzeko erakusten dira.

Portadas decorativas: Se entiende por tales los ornatos
arquitectónicos que se hacen en las fachadas de establecimien-
tos, locales, portales o edificios, con carácter decorativo o para
llamar la atención del público e incluidos en el proyecto de cons-
trucción de la edificación.

Portada aipaingarriak: Establezimendu, lokal, atari edo erai-
kinetako fatxadetan egiten diren arkitektura apaingarriak dira.
Jendea erakartzea eta kokalekua apaintzea da portada horien
helburua, eta eraikin proiektuan azaltzen dira.

Toldos: Se denominan así los pabellones o cubiertas de
lienzo, tela, materiales plásticos flexibles o similares, que no se
apeen sobre la vía pública, sino en las fachadas de los edificios,
establecimientos, kioscos, etc., instalados de forma que se pue-
dan recoger y plegar contra la propia fachada.

Toldoak: Mihise, tela, plastiko malgu edo antzeko zerbaitez
egindako pabilioi edo estalkiak dira. Ez dira bide publikoan ezar-
tzen, eraikin, establezimendu, kiosko eta antzeko fatxadetan bai-
zik. Fatxadan bertan biltzeko eta zabaltzeko moduan instalatzen
dira.

Quedan expresamente excluidos de esta definición, las ins-
talaciones cuya operación de plegado y desplegado equivalga
a la de montaje y desmontaje. Estas instalaciones tendrán a
todos los efectos la consideración de marquesinas.

Definizio hauek ez dira aplikatuko, baldin eta, elementuak
biltzeko edo zabaltzeko elementu horiek montatu edo desmon-
tatu behar badira. Instalazio horiei Markesina deitzen baitzaie.

Marquesinas: Son los cobertizos, generalmente de cristal,
hierro o cemento, que avanzan sobre una puerta, escalinata o
anden, que actuando a modo de cubierta rígida tengan carácter
de elemento estructuraí fijo.

Markesinak: Ate, harmailadi edo nasa baten gainean ezar-
tzen diren estalkiak dira. Kasu gehienetan beirazkoak, burdinez-
koak edo zementuzkoak dira, eta leku batean tinko dauden estal-
ki eta egiturak baino ez dira.

EPIGRAFE D): PUESTOS, BARRACAS, CASETAS DE VENTA,
ESPECTACULOS O ATRACCIONES, EN FERIAS Y FESTEJOS
POPULARES:

D) EPIGRAFEA: FERIA ETA JAIETAKO POSTUAK, BARRA-
KAK, SALTZEKO ETXETXOAK, IKUSKIZUNAK EDO ATRAK-
ZIOAK:

1º Tipo de aprovechamiento o utilización privativa 1. Aprobetxamendu edo erabilera pribatu mota
1.1. Instalaciones con ocasión de fiestas patronales, con

barracas, bares, cafés, txosnas, carpas y similares, por m2o frac-
ción por día o fracción: 500 pesetas.

1.1. Herriko jaietan barrakak, tabernak, kafetegiak, txoznak,
karpak eta antzekoak jartzeagatik: 500 pezeta m2 edo frakzio
bakoitzeko eta egun edo frakzio bakoitzeko.

1.1.1. Idem con terrazas, mesas y sillas, siempre que se apli-
que la tasa regulado en el número 1.1. Anterior, por m2o fracción
y por día o fracción: 150 pesetas.

1.1.1. Herriko jaietan terraza, mahaiak eta aulkiak jartzeaga-
tik, baldin eta goiko 1.1 zenbakian araututako tasa aplikatzen
bada: 150 pezeta m2 edo frakzio bakoitzeko eta egun edo frakzio
bakoitzeko.

1.1.2. Idem con almacenes, vestuarios y casetas de venta de
tickets, siempre que se aplique la tasa regulado en el número
1.1.anterior, por m2 o fracción y por día o fracción: 100 pesetas.

1.1.2. Herriko jaietan biltegiak, aldagelak eta saltzeko etxe-
txoak jartzeagatik, baldin eta goiko 1.1 zenbakian araututako
tasa aplikatazen bada: 100 pezeta m2 edo frakzio bakoitzeko eta
hilabete edo frakzio bakoitzeko.

1.2. Idem con terrazas, mesas, sillas, almacenes, vestuarios
y casetas de venta de ticket, siempre que no se aplique la tasa
regulada en el número 1.1. Anterior, por m2 o fracción y por día
o fracción: 100 pesetas.

1.2. Herriko jaietan terrazak, mahaiak, aulkiak, biltegiak,
aldagelak eta txartelak saltzeko etxetxoak jartzeagatik, goiko 1.1
zenbakian araututako tasa aplikatzen ez bada: 100 pezeta m2 edo
frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

1.4.1. Idem con barras o mostradores para la venta directa
a la vía pública, desde el interior de locales o establecimientos,
por m2 o fracción y por día o fracción: 150 pesetas.

1.4.1. Herriko jaietan bide publikora ematen duten barra edo
establezimenduetan salmenta zuzena egiteagatik, 150 pezeta m2

edo frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.
1.4.2. Idem con altavoces instalados en el exterior de locales

o establecimientos, por m2 o fracción y por día o fracción: 100
pesetas.

1.4.2. Herriko jaietan lokal edo establezimenduen kanpoal-
dean bozgorailuak jartzeagatik, 100 pezeta m2 edo frakzio bakoi-
tzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

1.4.3. Idem con vallas de cierre de las vías públicas que impi-
dan la circulación de vehículos de tracción mecánica, por m2o
fracción y por día o fracción: 100 pesetas.

1.4.3. Herriko jaietan ibilgailuen zirkulazioa galerazten duten
bide publikoa isteko hesiak jartzeagatik, 100 pezeta m2 edo frak-
zio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

2. Idem con churrerías y chocolaterías, por m2 o fracción y
por día o fracción: 400 pesetas.

2. Herriko jaietan txokolategiak eta txurrotegiak jartzeagatik,
400 pezeta m2 edo frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio
bakoitzeko.
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2º. NORMAS DE APLICACION DE LAS TARIFAS: 2. TARIFAK APLIKATZEKO ARAUAK:
a) La tasa a pagar será la que resulte del sistema de licita-

ción convocado, o directamente, teniendo la tabla anterior, para
el primer supuesto, carácter de precio mínimo de licitación.

a) Ordaindu beharreko tasa honako hau izango da: Deituta-
ko Lizitazio sisteman ezarritakoa, edo zuzenean, eta aurreko tau-
la kontuan hartuta, lizitazioaren gutxieneko prezioa lehen
kasuan.

b) La obligación de contribuir nace con la concesión de
licencia o permiso municipal para el aprovechamiento especial,
o desde el mismo en que se inicie, si se hiciese sin la oportuna
autorización, independientemente de que se hallen abiertas o
cerradas al público las instalaciones correspondientes.

b) Lizentzia edo aprobetxamendu berezirako udal baimena
jasotzearekin batera sortzen da zergak ordaintzeko obligazioa,
edo aprobetxamenduari hasiera ematearekin batera, dagokion
baimenik gabe egiten denean, instalazio horiek jendearentzako
irekiak ala itxiak egon.

c) Están obligadas al pago las personas o entidades a quie-
nes se conceda la ocupación de los terrenos o en su caso los que
efectivamente realicen su aprovechamiento.

c) Ordaintzera beharturik daudenak: Lursailak okupatzeko
baimena ematen zaien pertsona edo entitateak, edo, hala bada-
gokio, aprobetxamendua benetan gozatzen edo burutzen dute-
nak.

d) Constituye infracción calificada de defraudación, la ins-
talación sin permiso de los puestos y aprovechamientos y la
ocupación de mayor superficie de la autorizada que se sancio-
nará con multa del duplo de las tasas correspondientes a la
superficie excedida o que no cuente con autorización.

d) Honako arau hausteak iruzurtzat hartuko dira: Aprobetxa-
menduak eta postuak baimenik gabe instalatzea, eta baimendu-
tako lursail zatia baino gehiago okupatzea. Kasu horretan, ezarri-
ko den isuna soberan edo baimenik gabe okupatutako lursailari
dagokion tasaren bikoitza izango da.

EPIGRAFE E): OCUPACION DE BIENES DE DOMINIO PUBLI-
CO MUNICIPAL CON KIOSCOS.

E) EPIGRAFEA: UDAL JABARI PUBLIKOAREN ONDASU-
NAK KIOSKOEKIN OKUPATZEA.

1º Tipo de aprovechamiento o utilización privativa 1. Aprobetxamendu edo erabilera pribatu mota.
1. instalación de todo tipo de kioscos, no declarados de uti-

lidad pública o interés social por el Ayuntamiento de Amurrio,
ocupando suelo de dominio público municipal, por m2 o frac-
ción y por mes o fracción: 1.125 pesetas.

1. Amurrioko Udalak herriarentzat erabilgarri edo gizartea-
rentzat interesgarri jotzen ez dituen edozein kiosko jartzeagatik,
1.125 pezeta m2 edo frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio
bakoitzeko.

2 Idem. cuando sean declarados de utilidad pública o inte-
rés social por el ayuntamiento de Amurrio: 0 pesetas.

2 Gauza bera, baina Amurrioko Udalak herriarentzat erabil-
garri edo gizartearentzat interesgarri jotzen dituen kasuan, 0
pezeta.

2º NORMAS DE APLICACION DE LAS TARIFAS: 2. TARIFAK APLIKATZEKO ARAUAK:
a) Para la determinación de los m2 ocupados la medición de

efectuará sumando a la superficie ocupada en suelo la superficie
del vuelo.

a) Okupatutako metro karratuak (m2) zehazteko, lurrean
nahiz airean okupatutako metroak hartuko dira kontuan.

b) La tasa se devengará desde el otorgamiento de la licencia
o desde la ocupación efectiva del suelo público.

b) Lizentzia ematen den edo herrilurra benetan okupatzen
den egun beretik aurrera ordaindu beharko da tasa.

c) El pago será anual para los kioscos instalados el día uno
de enero de cada año, y por los meses hasta final de año para
los que se instalen en el transcurso del mismo.

c) Baldin eta kioskoak urtarrilaren batean jartzen badira,
urtean ordainketa-kuota bat egin beharko da, eta urteko beste
edozein egunetan jartzen badira, hilero ordainduko dira kuotak.

d) Las ocupaciones que no tengan carácter de permanencia
devengarán la tasa correspondiente al periodo para el que se
otorgue la licencia, y deberá ser abonada al otorgamiento de
esta. Si la ocupación se realizase sin haber solicitado la oportuna
licencia se entenderá, a los solos efectos de la tasa, hecha la ins-
talación hasta el 31 de diciembre posterior más próximo, sin
perjuicio de que la misma pueda ser denegada.

d) Okupazioak iraunkorrak ez direnean, lizentzia eman den
egun kopuruengatik ordaindu beharko da tasa, eta baimena
jasotzearekin batera ordaindu beharko da. Baina okupazioa ino-
lako baimenik gabe egiten denean, baimena kentzeko aukera
ahaztu gabe, instalazioa egiten den egunetik hurrengo abendua-
ren 31 bitarteko tasa ordaindu beharko da.

EPIGRAFE F): PUESTOS DE EXPOSICION Y VENTA INSTA-
LADOS EN SUELO DE USO PUBLICO DISTINTOS DE LOS INS-
TALADOS EN EL MERCADO SEMANAL.

F) EPIGRAFEA: ASTEKO AZOKAN JARTZEN DIREN POS-
TUEZ KANPO, HERRI ERABILERAKO LURSAILEAN EZARRITA-
KO ERAKUSKETA ETA SALMENTA POSTUAK.

1º Tipo de aprovechamiento o utilización privativa 1. Aprobetxamendu edo erabilera pribatu-mota.
1. Por cada puesto para la venta o exposición de confituras,

frutos secos, helados, barquillos o similares; libros, revistas y
análogos; plantas, flores, semillas y frutas, hortalizas y otros ali-
mentos, naturales o elaborados; aves, huevos y caza, por cada
2 m2 o fracción y día: 200 pesetas.

1. Goxokiak, fruitu lehorrak, izozkiak, barkiloak edo antze-
koak, liburuak, aldizkariak eta antzekoak, landareak, loreak,
haziak eta frutak, barazkiak eta beste elikagaiak, naturalak nahiz
fabrikatuak, hegaztiak, arraultzak eta ehiza, produktu horiek guz-
tiak saltzeko postu bat jartzeagatik, 200 pezeta m2 edo frakzio
bakoitzeko eta egun edo frakzio bakoitzeko.

2. Por cada puesto para la venta o exposición de artículos
de mercería, tejidos, prendas de vestir, bisuterías, quincalla,
ferretería, cuadros, baratijas, juguetes y objetos diversos, por
cada DOS metros cuadrados y día: 300 pesetas.

2. Kinkiladendako produktuak, ehunak, jazteko arropa,
bitxiak purtzileriak, burdindegiko produktuak, koadroak, zirtzile-
riak, jostailuak eta horrelako gauzak erakusteko eta saltzeko pos-
tu bat jartzeagatik, 300 pezeta bi metro karratu eta egun bakoi-
tzeko.

EPIGRAFE G): OTROS SUPUESTOS DE UTILIZACION PRI-
VATIVA 0 APROVECHAMIENTO ESPECIAL DEL SUELO, VUELO,
Y SUBSUELO DE LAS VIAS PUBLICAS MUNICIPALES

G) EPIGRAFEA: UDALEKO BIDE PUBLIKOETAKO LURSAI-
LEAN, AIREAN EDO LURPEAN APROBETXAMENDU BEREZIA
EDO ERABILERA PRIBATUA GAUZATZEKO BESTE KASU
BATZUEK

1º Tipo de aprovechamiento o utilización privativa: Pesetas según cate-

goría de la vía pública: 1ª; 2ª; 3ª; 4ª; 5ª

1. Aprobetxamendu edo erabilera pribatu-mota: Bide publikoaren kate-

goriaren arabera, hau da, 1., 2., 3., 4., 5. kategoriaren arabera, hainbat pezeta.

1. Aprovechamiento del suelo, vuelo, subsuelo, de las vías
públicas, con cables, tuberías, rieles, cajas de distribución y
registro y elementos análogos por m2 o fracción y por mes o
fracción: 282; 215; 148; 108; 94

1. Bide publikoetako lurzoruan eta airean kableak, hodiak,
errailak, banaketa eta erregistro kaxak eta horrelakoak jartzea-
gatik, 282, 215, 148, 108, 94 pezeta m2 edo frakzio bakoitzeko eta
hilabete edo frakzio bakoitzeko.
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2. Idem. con miradores, galerías y balcones por m2 o frac-
ción y por mes o fracción: 282; 215; 148; 108; 94

2. Leku berean, baina begiratokiak, galeriak eta balkoiak jar-
tzeagatik, 282, 215, 148, 108, 94 pezeta m2 edo frakzio bakoitzeko
eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

3. Idem. con aparatos de venta automática de bienes o ser-
vicios, accionadas con monedas, por m2 o fracción y por mes
o fracción: 563; 429; 296; 215; 188

3. Leku berean, baina moneta erabiliaz ondasunak edo zer-
bitzuak automatikoki saltzeko aparatuak jartzeagatik, 563; 429;
296; 215; 188 pezeta m2 edo frakzio bakoitzeko eta hilabete edo
frakzio bakoitzeko.

4. Idem. con postes, rótulos, anuncios y elementos análo-
gos de carácter comercial, por m2 o fracción y por mes o frac-
ción: 563; 429; 296; 215; 188

4. Leku berean, baina errotuloak, iragarkiak eta antzeko mer-
katal elementuak jartzeagatik: 563; 429; 296; 215; 188 pezeta m2

edo frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.
5. Idem. con mesas, veladores, sillas, carpas, macetas, som-

brillas o instalaciones similares, por m2 o fracción y por mes o
fracción: 563; 429; 296; 215; 188

5. Leku berean, baina mahaiak, mahaitxoak, aulkiak, karpak,
lorontziak, eguzkitakoak edo antzeko instalazioak jartzeagatik:
563; 429; 296; 215; 188 pezeta m2 edo frakzio bakoitzeko eta hila-
bete edo frakzio bakoitzeko.

6. Idem. con contenedores para depósito de escombros o
materiales por cada m2 o fracción y por mes o fracción: 282; 215;
148; 108; 94

6. Leku berean, baina hondakinak edo materiala uzteko
ontziak jartzeagatik: 282, 215, 148, 108, 94 pezeta m2 edo frakzio
bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

7. Por aprovechamientos del suelo, con instalaciones o apa-
ratos surtidores de gasolina, aceites y similares por cada m2o
fracción y por mes o fracción: 563; 429; 296; 215; 188

7. Lurzoruan gasolina, olio eta antzeko hornigailuak edo ins-
talazioak jartzeagatik: 563, 429, 296, 215, 188 pezeta m2 edo frak-
zio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

8.1. Por aprovechamientos del subsuelo con instalaciones
o aparatos surtidores de gasolina, aceites y similares por cada
m2 o fracción y por mes o fracción: 282; 215; 148; 108; 94

8.1. Lurpean gasolina, olio eta antzeko hornigailuak edo ins-
talazioak jartzeagatik: 282, 215, 148, 108, 94 pezeta m2 edo frak-
zio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

8.2. Por aprovechamientos del subsuelo de las vías públi-
cas, con cables, tuberías y elementos análogos, por empresas
explotadoras de servicios públicos de suministro que no afecten
a la generalidad o a una parte importante del vecindario, por
cada m2 o fracción y por mes o fracción: 28; 21; 15; 11; 9

8.2. Bide publikoetako lurpean enpresa hornitzaileek herri
osoari edo gehiengoari kalterik eragingo ez dizkion kableak,
hodiak eta antzeko elementuak sartzeagatik: 28, 21, 15, 11, 9
pezeta m2 edo frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoi-
tzeko.

8.3. Por aprovechamientos del subsuelo en montes de
dominio público, no clasificados en el apartado anterior, con
cables, tuberías y elementos análogos, por empresas explota-
doras de servicios públicos de suministro que no afecten a la
generalidad o a una parte importante del vecindario, por cada
m2 o fracción y por mes o fracción: 5ª: 9

8.3. Aurreko atalean sailkatu ez diren jabari publikoko men-
dietako lurpean enpresa hornitzaile edo ustiatzaileek herri osoa-
ri edo gehiengoari kalterik eragingo ez dizkion kableak, hodiak
eta antzeko elementuak sartzeagatik: 5. kategoria: 9 pezeta m2

edo frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio bakoitzeko.

9. Por aprovechamientos del suelo con la venta de cualquier
clase de artículos desde el interior de locales o establecimientos
directamente a la vía pública, utilizando ésta como parte inte-
grante del negocio por cada metro lineal o fracción y por mes
o fracción: 1.126; 858; 592; 430; 376

9. Bide publikora ematen duten lokal edo establezimenduen
barruan edozein produktu saltzeagatik, bide publikoa negozio
horretarako erabiltzen denean: 1.126, 858, 592, 430, 376 pezeta
metro lineal edo frakzio bakoitzeko eta hilabete edo frakzio
bakoitzeko.

10. Por aprovechamientos de la Biblioteca Municipal para
conferencias, reuniones o asambleas de carácter cultural, por
cada acto,—

10. Udal Liburutegia hitzaldiak emateko, kultur-bilerak edo
asanbladak egiteko erabiltzeagatik: Ekitaldi bakoitzagatik,—

11. Por aprovechamientos de la Biblioteca Municipal para
conferencias, reuniones o asambleas de carácter no cultural, por
cada acto,—

11. Udal Liburutegia hitzaldiak emateko edo kultur-bilerak
edo asanbladak ez direnak egiteko erabiltzeagatik: Ekitaldi
bakoitzagatik,—

12. Por aprovechamientos de la Casa de Cultura o de cual-
quier otro edificio municipal cultural, para conferencias, reunio-
nes o asambleas de carácter cultural, por cada acto,—

12. Kultur Etxea edo Udaleko beste edozein kultur-eraikin
hitzaldiak emateko edo kultur-bilerak edo asanbladak egiteko
erabiltzeagatik: Ekitaldi bakoitzagatik,—

13. Por aprovechamientos de la Casa de Cultura o de cual-
quier otro edificio municipal cultural, para conferencias, reunio-
nes o asambleas de carácter no cultural, por cada acto,—

13. Kultur Etxea edo Udaleko beste edozein kultur-eraikin
hitzaldiak emateko edo kultur-bilerak edo asanbladak ez direnak
egiteko erabiltzeagatik: Ekitaldi bakoitzagatik,—

14. Por aprovechamientos especiales o utilizaciones priva-
tivas que se concedan a favor de personas físicas o jurídicas de
ocupaciones en terrenos de propiedad privada y uso público, se
aplicarán las tarifas establecidas en lo números anteriores redu-
cidas en un 50%.

14. Pertsona fisiko nahiz juridikoei jabego pribatu baina era-
bilera publikoko lurretan aprobetxamendu berezia edo erabilera
pribatua izateko baimena emateagatik, aurreko zenbakietan
ezarritako tarifen %50 ordaindu beharko dute aipatutako pertso-
na horiek.

15. Cualquiera aprovechamientos especiales o utilizaciones
privativas que se concedan a favor de personas físicas o jurídi-
cas del dominio público municipal, satisfarán los derechos y
tasas que determine el excelentísimo Ayuntamiento de
Amurrio, teniendo en cuenta las particularidades y característi-
cas que respectivamente concurran, sin que en ningún caso
puedan ser inferiores a las que corresponderían por la aplica-
ción de las tarifas establecidas en el número 1 de este epígrafe.

15. Pertsona fisiko nahiz juridikoei emandako udal jabari
publikoko aprobetxamendua edo erabilera pribatua edozein
dela ere, Amurrioko Udalak erabakiko dituen tasak eta eskubi-
deak ordainduko dituzte pertsona horiek aprobetxamendu eta
erabilera horiengatik, beti ere, kontuan hartuta, alde batetik,
kasu bakoitzeko ezaugarriak, eta bestetik, epigrafe honetako 1
zenbakian ezarritako tarifak baino txikiagoak ezin direla aplikatu.

2º. NORMAS DE APLICACION DE LAS TARIFAS. 2. TARIFAK APLIKATZEKO ARAUAK.
a) La ocupación en vuelo del dominio público con balcones,

galerías o miradores darán lugar al pago de las tasas estable-
cidas en el número 2 del apartado anterior por una sola vez y
con carácter anual al tiempo de concederse la licencia de obras
correspondiente. A estos efectos, la medición de los miradores,
galerías o balcones en cada piso se efectuará en planta, hallando

a) Jabari publikoko airea balkoi, galeria edo begiratokiekin
okupatzeagatik 2 zenbakian ezarritako tasak ordaindu beharko
dira. Ordainketa hori urtean behin egingo da dagokion lizen-
tzia-baimena jasotzearekin batera. Hori dela eta, solairu bakoi-
tzeko balkoi, galeria eta begiratokien neurriak zehazteko planta-
ko neurriak hartuko dira kontuan, beti ere, figura geometriko
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el área de la figura geométrico, regular o irregular, tendiendo
siempre al menor número de lados limitada por la línea exterior
y sumando la superficie de todos los que en cada caso se
autoricen.

erregularra nahiz irregularrraren azalera aurkituz, eta kanpoal-
deko lineak mugatzen duen figura geometrikoaren ahalik eta
alde gutxien kontuan hartuaz, eta kasu bakoitzean baimenduko
diren balkoi, galeria edo begiratoki guztien azalera gehituaz.

b) La ocupación de la vía pública con rótulos y anuncios se
medirá en planta hallándose el área de la figura geométrica pro-
yectada, sea ésta regular o irregular. A estos efectos no satis-
farán las tarifas correspondientes los anuncios y rótulos que
sobresalgan menos de 10 centímetros de la línea de fachada, los
que excedan de 10 centímetros satisfarán las tarifas correspon-
dientes por su total ocupación conforme a las reglas de este
epígrafe.

b) Bide publikoko errotulo eta iragarkien okupazioa plantan
neurtuko da, proiektatutako figura geometriko erregular nahiz
irregularraren azalera aurkituaz. Hori dela eta, fatxadako lineatik
10 zentimetro baino gutxiago kanporatzen diren iragarki eta
errotuloengatik ez da inolako tarifarik ordaindu beharko, baina
10 zentimetro baino gehiago kanporatzen direnen kasuan, oku-
pazio osoagatik dagozkien tarifak ordaindu beharko dira, epigra-
fe honen arabera.

c) Se establece una reducción del 50% sobre las tarifas pre-
cedentes en el caso de anuncios y letreros cuyo texto este rea-
lizado conjuntamente en las dos lenguas oficiales de la Comu-
nidad Autónoma del País Vasco.

c) Euskal Herriko Erdidego Autonomoko bi hizkuntza ofizia-
letan idatzitako iragarki eta errotuluek %50eko beherapena izan-
go dute gorago zerrendatutako tarifetan.

d) En la ocupación de la vía pública mediante la instalación
de cables, tuberías y elementos análogos, en el suelo y subsue-
lo, en terrenos de dominio público se considerará que cada
metro lineal de ocupación representa una ocupación de un
metro cuadrado o fracción a los efectos de liquidación de la tasa.

d) Jabari publikoko lurzoruan eta lurpean, kable, hodi eta
antzeko elementuekin bide publikoa okupatzen denean, okupa-
tzen den metro lineal bakoitzeko metro karratu bat edo frakzioa
okupatzen dela hartuko da aintzakotzat, tasak likidatzeko.

e) Las cuotas fijadas por utilización de la Casa de Cultura se
harán efectivas en el momento de hacer las oportunas reservas.

e) Kultur Etxea erabiltzeagatik ezarri diren kuotak erreserba
egiten den une berean ordainduko dira.

f) La licencia para la ocupación del suelo con mesas, sillas,
etc. (punto 1º-5 de este epígrafe) se concederá para un periodo
de cinco meses al año, (o superior a petición del interesado)
renovable de forma automática para años sucesivos salvo
renuncia expresa del interesado. La tasa se cobrará por el perio-
do que indique la licencia y, en el supuesto de que esta no exista,
por el año completo con independencia del momento de la ocu-
pación real.

f) Lurzorua mahaiez, aulkiez eta horrelakoz okupatzeko
lizentzia (epigrafe honetako 1.-5 puntua) bost hilabeterako
emango da urte bakoitzeko (edo gehiagorako, interesatuak hala
eskatuz gero), baina automatikoki berritu daiteke hurrengo
urteetan ere, baldin eta, interesdunak berariaz uko egiten ez
badio. Lizentzian adierazitako epearengatik ordainduko da tasa,
eta, eperik ezean, urte osoagatik, edozein dela ere okupazioa
burutu den hilabetea.

g) El devengo de la tasa se produce en el momento de otor-
gamiento de la correspondiente licencia de ocupación, o en el
momento de la ocupación efectiva si aquella no existiese.

g) Okupazio-lizentzia ematen den une berean ordaindu
beharko da tasa, edo benetan okupatzen den egun berean, lizen-
tziarik izan ezean.

EPIGRAFE H): UTILIZACION PRIVATIVA O APROVECHA-
MIENTO ESPECIAL DEL SUELO, SUBSUELO O VUELO DE LAS
VIAS PUBLICAS MUNICIPALES, EN FAVOR DE EMPRESAS
EXPLOTADORAS DE SERVICIOS DE SUMINISTROS QUE AFEC-
TEN A LA GENERALIDAD O A UNA PARTE IMPORTANTE DE
LOS VECINOS.

H) EPIGRAFEA: UDAL BIDE PUBLIKOKO LURZORU, LURAZ-
PI EDO AIREKO APROBETXAMENDU EDO ERABILERA PRIBA-
TUA, HERRI OSOARI EDO BIZTANLEEN GEHIENGOARI ONDO-
RIOAK ERAGITEN DIZKION ENPRESA HORNITZAILE EDO
USTIATZAILEEN MESEDETAN.

1º. Cuando se trate de tasas por utilización privativa o apro-
vechamientos especiales constituidos en el suelo, subsuelo o
vuelo de las vías públicas municipales, en favor de empresas
explotadoras de servicios de suministro que afecten a la gene-
ralidad o a una parte importante del vecindario, el importe de
aquellos consistirá, en todo caso y sin excepción alguna, en el
1,50% de los ingresos brutos procedentes de la facturación que
obtenga anualmente en el término municipal de Amurrio dichas
empresas.

1. Baldin eta aprobetxamendua edo erabilera pribatua herri
osoari edo biztanleen gehiengoari ondorioak eragiten dizkion
enpresa hornitzaile edo ustiatzaileei eman bazaizkie, enpresa
horiek Amurrioko udalerrian urteko fakturazioan izandako
diru-sarreren %1,50 ordaindu beharko dute tasak ordaintzera-
koan, beti, eta inolako salbuespenik gabe, baldin eta aprobetxa-
mendu edo erabilera pribatu horiek udaleko bide publikoetako
lurzoruan, lurazpian edo airean gauzatu badira.

2º. NORMAS DE APLICACION DE ESTA TARIFA: 2. TARIFA HAU APLIKATZEKO ARAUAK:
a) la determinación de la tasa regulada en este epígrafe se

hará trimestralmente en vista de las declaraciones que dentro
del plazo de 30 días naturales a contar del trimestre vencido,
habrán de presentar las empresas afectadas de la siguiente
forma:

a) Epigrafe honetan arautzen den tasa hiruhilero zehaztuko
da, aprobetxamendua eman zaien enpresek nahitaez aurkeztu
beharreko hiruhileko epea amaitu eta hurrengo 30 egun natu-
raletan aurkeztutako aitorpena ikusita. Hona hemen nola aurkez-
tu behar duten enpresa horiei aitorpena:

a-1) En el plazo indicado (30 días naturales desde el fin del
trimestre) deberán presentar (en los Servicios de Recaudación
del Ayuntamiento) la declaración, y efectuar la autoliquidación
correspondiente, el trimestre anterior y realizar el ingreso de la
cuota resultante. Estas autoliquidaciones trimestrales tendrán la
consideración de provisionales y a cuenta de las definitivas
anuales.

a-1) Aipatutako epean (hiruhilekoa amaitu eta 30 egunetara)
Udaleko Dirubilkatarako Zerbitzuan aurkeztu beharko dute aitor-
pena, eta aurreko hiruhilekoari dagokion autolikidazioa egin eta
dagokion kuota sartu. Hiruhileko autolikidazio hauek behin behi-
nekoak izango dira, izan ere, urte-amaieran egindakoak izango
baitira behin betikoak.

a-2) Dentro del primer trimestre de cada año deberán pre-
sentar declaración acompañada de informe de auditoría externa
de la facturación bruta realizada en el municipio de Amurrio y
correspondiente al año inmediatamente anterior.

a-2) Enpresak urte bakoitzeko lehen hiruhilekoan aurkeztu
beharko du Amurrioko udalerrian aurreko ekitaldian izandako
fakturazio gordinaren aitorpena eta auditoria. Auditoria kanpo-
ko batek egin beharko du.

b) Si existieran acuerdos o convenios especiales referidos
a esta Tasa, se aplicará la tarifa que de los mismos se deduzca.

b) Baldin eta tasa horri buruzko hitzarmen edo erabaki bere-
zirik bada, horietan ezarritako tarifak aplikatuko dira.

VII) DISPOSICION DEROGATORIA: VII) XEDAPEN INDARGABETZAILEA:
Quedan derogados los anexos 8.2, 8.3, 8.4, 8.5, 8.6, 8.10,

8.11 y 8.12 de la Ordenanza Fiscal número 8.
Indargabeturik geldituko dira 8 zenbakiko Ordenantza Fiska-

laren 8.2, 8.3, 8.4, 8.5, 8.6, 8.10, 8.11 eta 8.12 eranskinak.
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VIII) DISPOSICION FINAL: VIII) AZKEN XEDAPENA:
La presente Ordenanza entrará en vigor el día siguiente al

de su publicación en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico
de Alava.

Ordenantza hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI
OFIZIALean argitaratu eta hurrengo egunean sartuko da
indarrean.

En Amurrio, a 22 de diciembre de 1999.— El Alcalde, PABLO
R. ISASI AGIRRE.

Amurrio, 1999ko abenduaren 22a.— Alkatea, PABLO R. ISA-
SI AGIRRE.

AMURRIO

26

Edicto

Pablo R. Isasi Agirre, Alcalde-Presidente del Ayuntamiento
de Amurrio (Alava)

AMURRIO

26

Ediktoa

Pablo R. Isasi Agirre, Amurrioko (Araba) Udaleko Alkate-Le-
hendakariak:

HAGO SABER: Que el Ayuntamiento Pleno, en sesión cele-
brada el día 29 de diciembre de 1999, aprobó con carácter pro-
visional el expediente de transferencia de crédito número 99/12
dentro del Presupuesto del Ayuntamiento para 1999.

JAKINERAZTEN DUT: Amurrioko Udalbatza Osoak, 1999ko
abenduaren 29an egindako bilkuran, 1999 urterako Udal Aurre-
kontuaren barruan 99/12 zkiko kreditu-transferentziko espedien-
tea behin-behinean onartu zuen.

El expediente estará de manifiesto al público en cumpli-
miento de los artículos 150.1, de la Ley 39/1988, de 28 de diciem-
bre, reguladora de las Haciendas Locales y 20.1 del Real Decreto
500/1990, de 20 de abril, a que remiten, respectivamente, los
artículos 160.4 de aquélla y 42.1 de éste, en la Intervención, por
un plazo de quince dias hábiles contados a partir del siguiente
a la fecha de inserción del presente anuncio en el BOLETIN OFI-
CIAL del Territorio Histórico de Alava, durante los cuales los
interesados podrán examinarlo y presentar reclamaciones ante
el Pleno, en los términos establecidos por los artículos 151 de
la Ley y 22 del Real Decreto citados.

Aipatu espedientea Kontuhartzailetza Sailean jendaurrera
zabalduko da, Udalaren Arabako Lurralde Historikoaren ALDIZ-
KARI OFIZIALean honako iragarki hau agertu eta ondorengo
hamabost (15) lanegunetan, Toki-Ogasunak arautzeko abendua-
ren 28ko 39/1988 Legearen 150.1 atala eta apirilaren 20ko
500/1990 Errege Dekretuaren 20.1 atalak betez. Goian aipatutako
epe horretan interesatu guztiek espedientea aztertu eta egoki
joko dituzten erreklamazioak Udalbatzari aurkeztu ahal izango
dizkiote, aipatutako Errege Dekretuaren 22 eta Legearen 151 ata-
len arabera.

Las transferencias de crédito se considerarán definitiva-
mente aprobadas si durante el indicado período no se presentan
reclamaciones, de conformidad con los artículos 160.4 en rela-
ción con el 150.1 de la Ley y 42.1 en relación con el 20.1 del Real
Decreto.

Erreklamaziorik aurkeztu ezean, kreditu-transferentziak
behin betikoak izango dira, Legearen 150.1 artikuluarekin lotu-
tuta dagoen 160.4 eta Errege Dekretuaren 20.1arekin erlaziona-
tuta dagoen 42.1 artikuluekin bat etorriz.

En caso contrario, el Pleno dispondrá de un plazo de un mes
para resolverlas, que se contará a partir del día siguiente a la
finalización de la exposición al público.

Erreklamazioak aurkezten badira, aldiz, Udalbatzak hilabete-
ko epea izango du erabakitzeko, jendaurreko erakustaldia amai-
tu eta ondorengo egunetik aurrera kontatuta.

Las reclamaciones se considerarán denegadas, en cual-
quier caso, si no se resolviesen en el acto de aprobación
definitiva.

Edozein modutan ere, erreklamazioak ukatutzat joko dira,
behin betiko onarpen-egintzan bertan ez badira erabakitzen.

En Amurrio, a 31 de diciembre de 1999.— El Alcalde-Presi-
dente, PABLO R. ISASI AGIRRE.

Amurrio, 1998ko abenduak 31.— Alkate-Lehendakaria,
PABLO R. ISASI AGIRRE.

AMURRIO

57

Edicto

El Ayuntamiento Pleno, en sesión celebrada el día 29 de
diciembre de mil novecientos noventa y nueve aprobó provisio-
nalmente la modificación del Anexo 7 de la Ordenanza Fiscal
Municipal número 7, regulador de la Tasa por Licencia y Auto-
rizaciones de toda clase para Obras Mayores y Menores, así
como por su Intervención en la Gestión, Disciplina y Planea-
miento Urbanístico del término municipal de Amurrio.

AMURRIO

57

Iragarkia

Amurrioko Udalbatza osoak mila bederatziehun eta larogei-
temeretziko abenduaren 29an egindako bilkuran, besteak beste,
Amurrioko udalerriko Hirigintzako antolaketan, kudeaketan eta
disziplinan eskuhartzeagatik edota Obra Haundi eta Txikietarako
Lizentzia eta Baimenengatiko Tasa arautzen 7 zkiko Udaleko
Ordenantza Fiskalaren 7 Eranskinaren aldaketari behin behineko
onarpena eman zion.

Se anuncia que dicho acuerdo, con todos sus antecedentes,
permanecerá expuesto al público en la Secretaría de la Casa
Consistorial, por término de treinta días hábiles, a contar del
siguiente de la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFI-
CIAL del Territorio Histórico de Alava, durante cuyo plazo los
interesados podrán examinar el expediente y presentar las
reclamaciones que estimen oportunas.

Jakinarazten da aipatu erabakia, bere aurrekari guztiekin,
Udaletxeko Idazkaritzan jendearen eskura egongo dela hogeita-
mar lanegunetan, honako iragarki hau Araba Lurralde Histori-
koaren ALDIZKARI OFIZIALean argitaratu eta ondorengo egune-
tik kontatzen hasita. Aipatu epean, interesatuek espedientea
aztertu eta egoki joko dituzten erreklamazioak aurkeztu ahal
izango dituzte.

En el supuesto de que no se presenten reclamaciones, se
entenderá definitivamente adoptado el acuerdo de modificación
de las Ordenanzas fiscales, de conformidad con el artículo 17-3
de la Ley 39/1988, de 28 de diciembre, reguladora de las Hacien-
das Locales.

Erreklamaziorik aurkeztu ezean, Ordenantza fiskal hauen
aldaketari buruzko erabakia behin betikoa izango da, Toki-Oga-
suna arautzen duen abenduaren 28ko 39/1988 Legearen 17-3
atalarekin bat etorriz.

Amurrio, 31 de diciembre de 1999.— El Alcalde, PABLO R.
ISASI AGIRRE.

Amurrio, 1999ko abenduak 31.— Alkatea, PABLO R. ISASI
AGIRRE.
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AMURRIO

58
Edicto

El Ayuntamiento Pleno, en sesión celebrada el día 29 de
diciembre de mil novecientos noventa y nueve aprobó provisio-
nalmente la modificación de la Ordenanza Fiscal Municipal
número 4, reguladora del Impuesto sobre Construcciones, Ins-
talaciones y Obras.

AMURRIO

58
Ediktoa

Amurrioko Udalbatza osoak mila bederatziehun eta larogei-
temeretziko abenduaren 29an egindako bilkuran, besteak beste,
Eraikuntza, Instalazio eta Lanen gaineko Zerga arautzen duen 4
zk.ko Udaleko Ordenantza Fiskalaren aldaketari behin behineko
onarpena eman zion.

Se anuncia que dicho acuerdo, con todos sus antecedentes,
permanecerá expuesto al público en la Secretaría de la Casa
Consistorial, por término de treinta días hábiles, a contar del
siguiente de la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFI-
CIAL del Territorio Histórico de Alava, durante cuyo plazo los
interesados podrán examinar el expediente y presentar las
reclamaciones que estimen oportunas.

Jakinarazten da aipatu erabakia, bere aurrekari guztiekin,
Udaletxeko Idazkaritzan jendearen eskura egongo dela hogeita-
mar lanegunetan, honako iragarki hau Araba Lurralde Histori-
koaren ALDIZKARI OFIZIALean argitaratu eta ondorengo egune-
tik kontatzen hasita. Aipatu epean, interesatuek espedientea
aztertu eta egoki joko dituzten erreklamazioak aurkeztu ahal
izango dituzte.

En el supuesto de que no se presenten reclamaciones, se
entenderá definitivamente adoptado el acuerdo de modificación
de las Ordenanzas fiscales, de conformidad con el artículo 17-3
de la Ley 39/1988, de 28 de diciembre, reguladora de las Hacien-
das Locales.

Erreklamaziorik aurkeztu ezean, Ordenantza fiskal hauen
aldaketari buruzko erabakia behin betikoa izango da, Toki-Oga-
suna arautzen duen abenduaren 28ko 39/1988 Legearen 17-3
atalarekin bat etorriz.

Amurrio, 31 de diciembre de 1999.— El Alcalde, PABLO R.
ISASI AGIRRE.

Amurrio, 1999ko abenduaren 31a.— Alkatea, PABLO R. ISA-
SI AGIRRE.

SALINAS DE ANAÑA

5
Anuncio

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 15 de la Nor-
ma Foral Presupuestaria de las Entidades Locales, y no habién-
dose formulado reclamaciones ni observaciones de ningún tipo
contra el acuerdo de Aprobación Inicial del Presupuesto General
para el Ejercicio 2000, dicho Presupuesto queda definitivamente
aprobado, con el siguiente resumen por Capítulos:

GESALTZA-AÑANA

5
Iragarpena

2000 urteko Aurrekontu Orokorrari hasierako onespena
eman zitzaion, eta erabaki horren aurka inolako erreklamaziorik
aurkeztu ez zenez, Toki Entitateen Aurrekontuei buruzko Foru
Arauaren 15. artikuluan xedatutakoari jarraituz, Aurrekontu
horiek behin betiko onarturik gelditu dira. Hona hemen nola gel-
ditu diren, kapituluka laburbilduta:

ESTADO DE GASTOS GASTUAK
CAPITULO; PESETAS KAPITULUA; PEZETAK

1. Gastos de Personal: 6.442.378. 1. Langile gastuak: 6.442.378.
2. Compra de Bienes Corrientes y Servicios: 12.445.092. 2. Ohizko Ondasunen Erosketak eta Zerbitzuak: 12.445.092.
3. Gastos Financieros: 0. 3. Finantza gastuak: 0.
4. Transferencias Corrientes: 3.777.000. 4. Ohizko Transferentziak: 3.777.000.
6. Inversiones Reales: 123.414.569. 6. Benetako Inbertsioak: 123.414.569.
7. Transferencias de Capital: 200.000. 7. Kapital Transferentziak: 200.000.
9. Pasivos Financieros: 0. 9. Finantza Pasiboak: 0.
Total Estado de Gastos: 146.279.039; (euros) 879.154,7 Gastuak, guztira: 146.279.039; (euroak) 879.154,7
ESTADO DE INGRESOS DIRU SARRERAK
CAPITULO; PESETAS KAPITULUA; PEZETAK

1. Impuestos Directos: 3.071.783. 1. Zerga zuzenak: 3.071.783.
3. Tasas y otros Ingresos: 4.310.600. 3. Tasak eta beste diru sarrera batzuek: 4.310.600.
4. Transferencias Corrientes: 17.394.565. 4. Ohizko Transferentziak: 17.394.565.
5. Ingresos Patrimoniales: 1.935.534. 5. Ondare-diru sarrerak: 1.935.534.
7. Transferencias de Capital: 100.319.918. 7. Kapital Transferentziak: 100.319.918.
8. Activos Financieros: 0. 8. Finantza Aktiboak: 0.
9. Pasivos Financieros: 19.246.639. 9. Finantza Pasiboak: 19.246.639.
Total Estado de Ingresos: 146.279.039, (euros) 879.154,7 Diru Sarrerak, guztira: 146.279.039, (euroak) 879.154,7

Anexo I

Relación de puestos de trabajo:

I Eranskina

Lanpostuen zerrenda:
1.- Personal funcionario 1.- Funtzionarioak
- Denominación de puesto: Administrativo. Situación admi-

nistrativa: En Activo. Categoria profesional: Administrativa (1).
Grupo C, nivel 17. Titulación: Bachiller Superior o equivalente.
Perfíl: 4 s/f. Destino: Casa Consistorial.

- Lanpostuaren izena: Administraria. Administrazio egoera:
Lanean. Lanbide Kategoria: Administraria (1). Grupoa: C. Maila:
17. Titulua: Goi Batxilergoa edo antzekoa. Hizkuntz Eskakizuna:
4, datarik gabe. Destinoa: Udaletxea.

(1) Puesto desempeñado por laboral indefinido a extinguir. (1) Mugagabeko langile lanpostua, baina desagertzera doa-
na.

II- Personal laboral fijo. II- Langile finkoak.
- Denominación del puesto: Operario servicios múltiples.

Situación administrativa: En activo. Categoria profesional:
Subalterna. Titulación: Certificado de Estudios Primarios. Perfíl:
2 s/f. Destino: Servicios municipales.

- Lanpostuaren izena: Orotariko langilea. Administrazio
egoera: Lanean. Lanbide Kategoria: Menpeko langilea. Titulua:
Oinarrizko Ikasketen Ziurtagiria. Hizkuntz Eskakizuna: 2, datarik
gabe. Destinoa: Udal zerbitzuak.
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Lo que se hace público para general conocimiento. Hori guztia argitaratzen da denek jakin dezaten.
Salinas de Añana, 31 diciembre 1999.— El Alcalde-Presiden-

te, JUAN CARLOS MEDINA.
Gesaltza-Añana, 1999ko abenduaren 31a.— Alkate-Lehen-

dakaria, JUAN CARLOS MEDINA.

ARRAZUA-UBARRUNDIA

8.816
Edicto

Por Fiasa, se solicita licencia municipal para la ampliación
de actividad mediante instalación de una nueva cámara frigo-
rífica, en la calle Carretera Bergara número 58 de Durana.

ARRAZUA-UBARRUNDIA

8.816
Ediktua

Fiasak udal lizentzia eskatzen du hotz-kamara berria jartzeko
Duranako Bergarako bidea kalean, 58. zenbakian, jarduera han-
ditzeko asmoz.

Lo que en cumplimiento de lo establecido en el artículo 58
de la Ley 3/98, de 27 de febrero, General de Protección del Medio
Ambiente del País Vasco, se hace público, para que los que
pudieran resultar afectados en algún modo por la citada activi-
dad, puedan formular las alegaciones u observaciones que esti-
men pertinentes en el plazo de 15 días a partir del siguiente al
de la inserción de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL, del Terri-
torio Histórico de Alava.

Otsailaren 27ko 3/98 Legeak, Euskadiko Ingurugiroa Babes-
teko Lege Orokorrak, 58. artiluluan xedatutakoa betez ematen da
argitara. Jarduera honek nolabait kaltetzen duenak egokitzat
jotzen dituen erreklamazio zein oharpenak egin ditzake iragar-
pen hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean
argitaratu ondorengo 15 egunetan.

En Durana, a 30 de diciembre de 1999.— El Alcalde, RUFINO
SAEZ DE IBARRA RUIZ DE ARBULO.

Durana, 1999ko abenduaren 30a.— Alkatea, RUFINO SAEZ
DE IBARRA RUIZ DE ARBULO.

ARRAZUA-UBARRUNDIA

8.817
Anuncio

De conformidad con lo dispuesto en los artículos 34.3 y 15
de la Norma Foral Presupuestaria de las Entidades Locales, y no
habiéndose formulado reclamaciones ni observaciones de nin-
gún tipo contra el acuerdo de aprobación inicial del expediente
de Crédito Adicional número 2/99, dicho expediente queda defi-
nitivamente aprobado, en la forma siguiente:

ARRAZUA-UBARRUNDIA

8.817
Iragarpena

Toki Erakundeetako Aurrekontuen Foru Arauak 34.3 eta 15.
artikuluetan xedatutakoaren arabera, eta 2/99 Kreditu Gehi-
garriaren espedienteari hasierako onespena emateko erabakia-
ren aurka inolako erreklamazio zein oharrik aurkeztu ez zaionez,
espediente hori behin-betiko onesten da, honela:

PARTIDA DE GASTOS; DENOMINACION; IMPORTE PESETAS GASTUEN PARTIDA; IZENA; ZENBATEKOA PEZETATAN

120.226.020; Atenciones Protocolar. y Represent.; 300.000 120.226.020; Protokolo Harrerak eta Ordezk.; 300.000
110.481.000; Eudel; 62.707 110.481.000; Eudel; 62.707
313.421.000; Asistente Social; 165.150 313.421.000; Gizarte Laguntzailea; 165.150
321.480.001; Transporte Estudiantes; 215.200 321.480.001; Ikasleen garraioak; 215.200
432.601.001; Caseta Autobús; 388.667 432.601.001; Autobus kaseta; 388.667
41.734.001; Reforma y Ampliac. Abastec. Luko; 11.976 41.734.001; Lukon Eraberritz. eta Hornik. handitzea; 11.976
10.434.000; Gastos Generales Juntas Admtv; 4.989.036 10.434.000; Admin. Batzarren gastu orokor.; 4.989.036
512.734.000; Renovación Infraest. Zurbano; 1.268.119 512.734.000; Zurbanoko Azpiegiturak berritzea; 1.268.119
Crédito Adicional: 7.400.855 pesetas. Kreditu Gehigarria: 7.400.855 pezeta.
Importe total de la modificación de gastos: 7.400.855 pese-

tas.
Gastuen aldaketaren zenbatekoa orotara: 7.400.855 pezeta.

El anterior importe queda financiado por los recursos que
a continuación se relacionan, de forma que el expediente se pre-
senta nivelado y sin que se produzca déficit:

Aurreko zenbatekoa ondoren adieraziko diren baliabideen
kontura finantzatuko da, espedientea orekatua eta defizit gabe-
koa izanik.

Recurso: Impuesto Construcciones. Partida: 282000. Impor-
te: 7.400.855 pesetas.

Baliabidea: Kontribuzioen Zerga. Partida: 282000. Zenbate-
koa: 7.400.855 pezeta.

La suma total de los recursos que han de financiar el expe-
diente ascienden a 7.400.855 pesetas.

Espedientea finantziatu beharreko baliabideen batuketa
orotara 7.400.855 pezetakoa da.

Contra el presente acuerdo de aprobación definitiva del
expediente de Crédito Adicional número 2/99, podrá interponer-
se directamente recurso contencioso-administrativo ante el Tri-
bunal Superior de Justicia del País Vasco en el plazo de dos
meses desde la publicación de este anuncio.

2/99 Kreditu Gehigarriaren espedientea behin-betiko ones-
teko erabakiaren aurka administrazioarekiko-auzi errekurtsoa
jarri ahal izango da zuzenean Euskal Herriko Auzitegi Nagusian.
Horretarako epea, bi hilabetekoa izango da iragarpen hau argi-
taratzen denetik kontatuta.

Lo que se hace público para general conocimiento. Denek jakin dezaten ematen da argitara.
En Durana, a 28 de diciembre de 1999.— El Alcalde, RUFINO

SAEZ DE IBARRA RUIZ DE ARBULO.
Durana, 1999ko abenduaren 28a.— Alkatea, RUFINO SAEZ

DE IBARRA RUIZ DE ARBULO.

ASPARRENA

8.793
Subasta de obras ”Reforma de plaza en Araia”

OBJETO DEL CONTRATO.- Contratación mediante procedi-
miento abierto y sistema de subasta de las Obras de ”Reforma
de plaza en Araia”, (plaza en confluencia de calles Etxarte y Mar-
mario) con arreglo a la opción A (sin contenedores soterrados)
del proyecto técnico elaborado por el arquitecto don Javier Liza-
so López de Aberasturi.

ASPARRENA

8.793
”Araiako enparantza eraberritzea” lanen enkantea

KONTRATUAREN XEDEA.- ”Araiako enparantza eraberri-
tzea” izeneko lanen enkantea prozedura ireki eta enkante bidez
(Etxarte eta Marmario kaleen arteko enparantza), Javier Lizaso
López de Aberasturi arkitektu jaunak egindako proiektu tekni-
koaren A aukeraren arabera (lurpeko edukontzirik gabe).
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TIPO DE LICITACION.- 12.422.597 pesetas, I.V.A. incluido.
Dicho tipo podrá ser mejorado a la baja.

LIZITAZIO TASA.- 12.422.597 pezeta, BEZ barne. Tasa hori
beherantz hobetu ahal izango da.

PLAZO MAXIMO DE EJECUCION DE LAS OBRAS.- Cuatro
meses desde el acta de replanteo.

LANAK BURUTZEKO GEHIENEZKO EPEA.- Lau hilabete,
zuinketa akta eginten denetik.

FIANZAS PROVISIONAL Y DEFINITIVA.- Provisional:
248.451 pesetas. Definitiva: 4% del importe del remate.

BEHIN-BEHINEKO ETA BEHIN-BETIKO FIDANTZA.Be-
hin-behinekoa: 248.451 pezeta. Behin-betikoa: Errematearen
%4.

EXAMEN DEL EXPEDIENTE Y DEL PLIEGO DE CONDICIO-
NES- Todos los interesados podrán examinar el expediente en
Secretaría municipal del Ayuntamiento de Aspárrena desde el
día hábil siguiente a aquel en que aparezca en el BOLETIN OFI-
CIAL del Territorio Histórico de Alava y hasta el plazo de presen-
tación de proposiciones, de 9:00 a 14:00 horas. El pliego de con-
diciones y el proyecto estarán también a disposición de los inte-
resados en el establecimiento comercial Sistemas Arco, sito en
calle San Antonio de Vitoria-Gasteiz.

ESPEDIENTEAREN ETA BALDINTZA ORRIAREN AZTERKE-
TA.- Interesdun guztiek espedientea aztertu ahal izango dute
Asparrenako udal Idazkaritzan Araba Lurralde Historikoaren
ALDIZKARI OFIZIALean argitaratu eta hurrengo lanegunetik hasi
eta proposamenak aurkezteko epea bukatu arte, 9:00etatik
14:00ak arte. Baldintza orria eta proiektua ere interesatuen esku-
ragai egongo dira Vitoria/Gasteizko San Antonio kaleko Siste-
mas Arco kopistegian.

El pliego de condiciones económico-administrativas queda
expuesto al público durante el plazo de ocho días hábiles a partir
de la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL del
Territorio Histórico de Alava, al objeto de que pueda examinarse
por todos los interesados, y en su caso, se proceda a la presen-
tación de alegaciones y reclamaciones oportunas.

Baldintza ekonomiko-administratiboen orria jendaurrean
jarriko da iragarpen hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKA-
RI OFIZIALean argitaratu osteko zortzi lanegunetan zehar, inte-
resdunek orri hori aztertu eta, hala badagokio, egokitzat jotzen
dituen alegazio zein erreklamazioak egin ditzaten.

Simultáneamente, se convoca la subasta, si bien la licita-
ción se aplazará cuanto resulte necesario en el supuesto de que
se formulen reclamaciones contra el pliego de condiciones:

Era berean, enkanterako deia egiten da, nahiz lizitazioa atze-
ratua izango den baldintza orriaren aurka erreklamaziorik aur-
keztuz gero:

PRESENTACION DE PROPOSICIONES: Por los interesados,
podrán presentarse proposiciones hasta las 14:00 horas del día
en que se cumplan 26 días naturales a partir del siguiente al de
la inserción de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL del Terri-
torio Histórico de Alava, en Secretaria municipal del Ayunta-
miento de Aspárrena de 9:00 a 14:00 horas.

PROPOSAMENAK AURKEZTEA: Interesdunek proposame-
nak aurkez ditzakete, 9:00etatik 14:00ak bitartean, Asparrenako
Udaleko udal Idazkaritzan iragarpen hau Araba Lurralde Histo-
rikoaren ALDIZKARI OFIZIALean argitaratu osteko 26. egun
naturaleko 14:00ak arte.

APERTURA DE PROPOSICIONES: A las 13:30 horas del día
siguiente hábil al señalado para la terminación del plazo de pre-
sentación de proposiciones.

PROPOSAMENAK IREKITZEA: Proposamenak aurkezteko
azken egunaren hurrengo laneguneko 13:30etan.

DOCUMENTACION A PRESENTAR.- Se especifica en el plie-
go de condiciones.

AURKEZTU BEHERRAKO AGIRIAK: Baldintza orrian adieraz-
ten dira.

MODELO DE PROPOSICION: Don/doña .......................... con
D.N.I. ................... y domicilio en .................... calle
......................... en nombre propio (o en representación de
......................., lo cual acredita mediante ....................) enterado
de la convocatoria de subasta anunciada en el BOLETIN OFICIAL
del Territorio Histórico de Alava número ............. de fecha
....................., toma parte en la misma comprometiéndose a rea-
lizar las obras de ”Reforma de plaza en Araia” por el precio de
....................... pesetas, I.V.A. incluido (letra y número), con arre-
glo al proyecto técnico y pliego de condiciones económico-ad-
ministrativas que acepta integramente, haciendo constar que no
está incurso en ninguna causa de incapacidad o incompatibili-
dad establecidos en los artículos 9 de la Ley de Contratos del
Estado y 4 y 5 del Reglamento de Contratación de las Corpora-
ciones Locales. (Lugar, fecha y firma.)

PROPOSAMEN EREDUA: ........................ jaun/andreak,
.............NAN zenbakia duenak eta ..............-(e)ko ................ka-
lean bizi denak, bere buruaren izenean (edo ..............-ren ordez,
.......... bidez ziurtatzen duena) ........... eguneko eta ......... zenba-
kiko Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean argi-
taratutako enkantearen deialdiaz jakitun geratu eta ”Araiako
enparantza eraberritzea” izeneko lanen enkantean parte hartuko
du, ........... pezetagatik, BEZ barne (letra eta zenbakia), osorik
onartzen duen proiektu tekniko eta baldintza ekonomiko-admi-
nistratiboen orriaren arabera. Era berean, adierazi nahi du ez
dagoela Estatuko Kontratuen Legeak 9. artikuluan eta Toki Era-
kunteetako Kontratazioaren Erregelamenduak 4. ete 5. artikulue-
tan adierazitako ezgaitasun eta bateraezintasun kasuetan sartu-
ta. (Lekua, data eta sinadura).

Araia, 23 de diciembre de 1999.— El Alcalde-Presidente,
JUAN LUIS ANTIA AUDICANA.

Araia, 1999ko abenduaren 23a.— Alkatea-Udalbatzarburua,
JUAN LUIS ANTIA AUDICANA.

ASPARRENA

8.845

Edicto

Por Industrias Azkargorta, S.L. se solicita licencia para ins-
talación de la actividad de soldadura en general en pabellón sito
en polígono industrial de Aspárrena, suelo urbano industrial de
Araia, lo que se hace público en cumplimiento de lo preceptua-
do en el artículo 58,2 de la Ley 3/98, General de Protección del
Medio Ambiente del País Vasco, a fin de que puedan presentar-
se alegaciones por quienes se consideren afectados, que pre-
sentarán en la Secretaría del Ayuntamiento, durante el plazo de
quince días a partir de siguiente día hábil al de la fecha de publi-
cación del presente anuncio en el BOLETIN OFICIAL del Terri-
torio Histórico de Alava.

ASPARRENA

8.845

Ediktua

Industrias Azkargorta, S.L. enpresak Araiako industri hiri-
lurretan, Aspárrenako industri-poligonoan dagoen pabilioian
soldadura-jarduera instalatzeko lizentzia eskatu du. Euskal Herri-
ko Ingurumenaren 3/98 Lege Orokorraren 58.2 artikuluan agin-
dutakoa beteaz, argitaratu egiten da eskabidea, kalteak izan
ditzaketenek alegazioak aurkeztu ahal izateko. Alegazioak Udal
Idazkaritzan aurkeztuko dira hamabost egunez, iragarpen hau
Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean argitaratu
eta hurrengo lanegunetik aurrera kontatzen hasita.

Araia, 29 de diciembre de 1999.— El Alcalde-Presidente,
JUAN LUIS ANTIA AUDICANA.

Araia, 1999ko abenduaren 29a.— Alkate-Lehendakaria,
JUAN LUIS ANTIA AUDICANA.
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AYALA

8.794
Anuncio

El Ayuntamiento Pleno, en sesión ordinaria celebrada el día
23 de diciembre de 1999, acordó la aprobación inicial del expe-
diente de Crédito Adicional número 1/99.

AIARA

8.794
Iragarpena

Udalbatzak 1/99 Kreditu Gehigarriaren espedienteari hasie-
rako onespena ematea erabaki zuen 1999ko abenduaren 23an
egindako ohizko bilkuran.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 34 de la Nor-
ma Foral 9/91, de 25 de marzo, dicho expediente queda expuesto
al público durante el plazo de quince días hábiles, contados a
partir del siguiente, también hábil, a la publicación de este anun-
cio en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava,
durante los cuales los interesados podrán examinarlo y presen-
tar reclamaciones ante el Pleno.

Martxoaren 25eko 9/91 Foru Arauaren 34. artikuluari jarrai-
tuz, espediente hori jendaurrean azalduko da hamabost lanegu-
nez, iragarpen hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI
OFIZIALean argitaratu eta hurrengo lanegunetik aurrera konta-
tzen hasita. Epe horretan interesdunek espedientea azter deza-
kete, eta erreklamazioak Batzarrari aurkeztu.

El expediente de Crédito Adicional se considerará definiti-
vamente aprobado si durante el citado plazo no se presentasen
reclamaciones.

Kreditu Gehigarriaren espedientea behin betiko onarturik
geldituko da, baldin eta epe horretan ez bada erreklamaziorik
aurkezten.

Lo que se publica para general conocimiento y efectos
oportunos.

Hori guztia argitaratzen da denek jakin dezaten eta dagoz-
kion ondorioak izan ditzan.

En Respaldiza, a 27 de diciembre de 1999.— El Alcalde-Pre-
sidente, FLORENCIO ALAMILLO BARANDIARAN.

Respaldiza, 1999ko abenduaren 27a.— Alkate-Lehendaka-
ria, FLORENCIO ALAMILLO BARANDIARAN.

AYALA

8.795
Anuncio

El Ayuntamiento Pleno en sesión ordinaria celebrada el día
23 de diciembre de 1999, acordó la aprobación inicial del Pre-
supuesto General de esta Entidad para el ejercicio del año 2000.

AIARA

8.795
Iragarpena

Udalbatzak Entitate honen 2000 urteko Aurrekontu Oro-
korrari hasierako onespena ematea erabaki zuen 1999ko aben-
duaren 23an egindako ohizko bilkuran.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 15 de la Nor-
ma Foral 9/91, de 25 de marzo, presupuestaria de las Entidades
Locales, dicho expediente queda expuesto al público durante el
plazo de quince días hábiles contados a partir del siguiente, tam-
bién hábil, a la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFI-
CIAL del Territorio Histórico de Alava, durante los cuales los
interesados podrán examinarlo y presentar reclamaciones ante
el Pleno.

Toki Entitateen Aurrekontuei buruzko martxoaren 25eko
9/91 Foru Arauaren 15. artikuluari jarraituz, espediente hori jen-
daurrean azalduko da hamabost lanegunez, iragarpen hau Ara-
ba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean argitaratu eta
hurrengo lanegunetik aurrera kontatzen hasita. Epe horretan
interesdunek espedientea azter dezakete, eta erreklamazioak
Batzarrari aurkeztu.

El Presupuesto se considerará definitivamente aprobado si
durante el citado plazo no se presentasen reclamaciones.

Aurrekontua behin betiko onarturik geldituko da, baldin eta
epe horretan ez bada erreklamaziorik aurkezten.

Lo que se publica para general conocimiento y efectos
oportunos.

Hori guztia argitaratzen da denek jakin dezaten eta dagoz-
kion ondorioak izan ditzan.

En Respaldiza, a 27 de diciembre de 1999.— El Alcalde-Pre-
sidente, FLORENCIO ALAMILLO BARANDIARAN.

Respaldiza, 1999ko abenduaren 27a.— Alkate-Lehendaka-
ria, FLORENCIO ALAMILLO BARANDIARAN.

ELCIEGO

8.819
Edicto

Por Repsol Butano, S.A. se ha solicitado licencia para la ins-
talación y funcionamiento de la actividad de suministro y dis-
tribucion de gas propano canalizado en Elciego.

ELCIEGO

8.819
Ediktua

Repsol Butano, S.A.-k lizentzia eskatu du Elciegon gas pro-
pano kanalizatua hornitu eta banantzeko, jardueraren instalazio
eta funtzionamendurako.

Lo que se hace público en cumplimiento del artículo 30 del
Reglamento de Actividades Molestas, Insalubres, Nocivas y
Peligrosas y del artículo 58 de la Ley 3/1998, de 27 de febrero,
General de Protección del Medio Ambiente del País Vasco, a fin
de que quienes pudieran resultar afectados por el estableci-
miento de la citada instalación puedan formular las reclamacio-
nes u observaciones que estimen oportunas en el plazo de quin-
ce días hábiles, contados a partir del siguiente al de la publica-
ción del presente edicto en el BOLETIN OFICIAL del Territorio
Histórico de Alava.

Jarduera Gogaikarri, Osasungaitz, Kaltegarri eta Arrisku-
tsuen Legeak 30. artikuluan eta Otsailaren 27ko 3/1998 Legeak,
Euskadiko Ingurugiroa Bebesteko Lege Orokorrak, 58. artikuluan
xedatutakoa betez ematen da argitara, aipatutako instalazioak
kaltetutakoek egokitzat jotzen dituzten erreklamazio zein oharrak
aurkez ditzaten ediktu hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZ-
KARI OFIZIALean argitaratu eta hurrengo hamabost laneguneko
epean.

En Elciego, a 28 de diciembre de 1999.— El Alcalde,
RAFAEL-CRUZ SAENZ CASTRO.

Elciego, 1999ko abenduaren 28a.— Alkatea, RAFAEL-CRUZ
SAENZ CASTRO.

LABASTIDA

6
Anuncio

De conformidad con lo dispuesto en los artículos 34.3 y 15
de la Norma Foral Presupuestaría de las Entidades Locales, y no
habiéndose formulado reclamaciones ni observaciones de nin-
gún tipo contra el acuerdo de aprobación inicial del expediente
de Crédito Adicional número 3/99, dicho expediente queda defi-
nitivamente aprobado, en la forma siguiente:

LABASTIDA

6
Iragarpena

Toki Erakundeetako Aurrekontuen Foru Arauak 34.3 eta 15.
artikuluetan xedatutakoaren arabera, eta 3/99 Kreditu Gehi-
garriaren espedienteari hasierako onespena emateko erabakia-
ren aurka inolako erreklamazio zein oharrik aurkeztu ez denez,
aipatutako espedientea behin-betiko geratuko da onetsia ondo-
ren adieraziko den bezala:
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PARTIDA PRESUPUESTARIA; DENOMINACION; IMPORTE AURREKONTU PARTIDA; IZENA; ZENBATEKOA

120.221.001; Energía eléctrica Casa Consistorial; 10.000 120.221.001; Udaletxeko energia elektrikoa, 10.000
120.221.005; Vestuario Personal; 15.000 120.221.005; Langileen aldagelak; 15.000
120.221.011; Utiles y Herramientas; 60.000 120.221.011; Tresnak eta lanabesak; 60.000
120.222.001; Teléfono Casa Consistorial; 40.000 120.222.001; Udaletxeko telefonoa; 40.000
120.222.004; Fax; 20.000 120.222.004; Fax-a; 20.000
120.226.002; Atenciones Protocolarias; 400.000 120.226.002; Protokoloak; 400.000
120.226.004; Gastos Jurídicos; 700.000 120.226.004; Gastu juridikoak; 700.000
313.221.001; Energía eléctrica Hogar Jubilados; 50.000 313.221.001; Zahar etxeko energia elektrikoa; 50.000
412.221.004; Calefacción Centro de Salud; 50.000 412.221.004; Osasun Etxeko Berogailua; 50.000
420.629.001; Adquisic. Instrumentos banda música; 278.000 420.629.001; Musika bandako musikatr. eskuratzea; 278.000
432.210.001; Reparación Infraestructuras; 100.000 432.210.001; Azpiegiturak konpontzea; 100.000
432.212000; Reparación maquinaria jardines; 200.000 432.212000; Lorategietako makineria konpontzea; 200.000
441.210.000; Reparac. y manten. red aguas; 300.000 441.210.000; Ur sarea konpondu eta mantentzea; 300.000
451.226.006; Fiestas Patronales; 1.200.000 451.226.006; Herriko jaiak; 1.200.000
452.221.000; Energía eléctricas piscinas; 615.000 452.221.000; Igerilekuetako energia elektrikoa; 615.000
452.222001; Teléfono piscinas municipales; 140.000 452.222001; Udal igerilekuen telefonoa; 140.000
452.221.008; Material quirúrgico piscinas; 81.000 452.221.008; Igerilekuetako ebakuntza-materiala; 81.000
452.226.010; Deporte Escolar; 120.000 452.226.010; Eskolako Kirola; 120.000
452.226.991; Clases natación; 64.000 452.226.991; Igeriketa klaseak; 64.000
452.220.001; Material ordinario Piscinas; 166.750 452.220.001; Igerilekuetako ohiko materiala; 166.750
452.227.001; Gestión de los equip. deport. mpales; 116.853 452.227.001; Udaleko kirol ekipam. kudeaketa; 116.853
120.626.001; Equipos informáticos; 709.920 120.626.001; Informatika ekipoak; 709.920
Suma total: 5.466.523 Zenbatekoa orotara: 5.466.523
Este expediente se financia con cargo a los recursos que se

relacionan:
Espediente hau ondoren adieraziko diren baliabideen kon-

tura finantziatuko da:
Recurso: D.F.A.. Orden Foral Dpto. Cultura número 278 de

17.05.999 para Adquis. Instrumt. Banda Musica.; Partida:
420.008; Importe: 278.000

Baliabidea: A.F.A. 278 Foru Agindua, 1999.05.17ko Kultura
Sailarena, Musika bandako musika-tresnak eskuratzekoa; Parti-
da: 420.008; Zenbatekoa: 278.000

Recurso: D.F.A. Orden Foral Dpto. Cultura número 442 de
07.07.99 para Deporte Escolar; Partida: 420.002; Importe:
150.000

Baliabidea: A.F.A. 442 Foru Agindua, 99.07.07ko Kultura Sai-
larena, Eskola Kirolerako dena; Partida: 420.002; Zenbatekoa:
150.000

Recurso: D.F.A. Orden Foral Dpto. Cultura número 424 de
30.06.99 para cursos de natación; Partida: 420.003; Importe:
64.000

Baliabidea: A.F.A. 424 Foru Agindua, 99.06.30ko Kultura Sai-
larena, Igeriketa ikastaroetarako dena; Partida: 420.003; Zenba-
tekoa: 64.000

Recurso: Exceso Ingresos en I.C.O.; Partida: 282.000; Impor-
te: 871.161

Baliabidea: I.C.O.n sarrera gaindikina; Partida: 282.000; Zen-
batekoa: 871.161

Recurso: Id. id. en Piscinas; Partida: 343.001; Importe:
3.303.362

Baliabidea: Gauza bera Igerilekuetan; Partida: 343.001; Zen-
batekoa: 3.303.362

Recurso: Id. id. Intereses Depósito; Partida: 560.000; Impor-
te: 800.000

Baliabidea: Gauza bera Gordegailuko interesak; Partida:
560.000; Zenbatekoa: 800.000

Suma total: 5.466.523 Orotara: 5.466.523
Total igual al Crédito Adicional: 5.466.523 pesetas. Kreditu Gehigarria guztira: 5.466.523 pezeta.
Lo que se hace público para general conocimiento. Denek jakin dezaten ematen da argitara.
Labastida, a 30 de diciembre de 1999.— El Alcalde-Presiden-

te, IGNACIO GIL ORIVE.
Labastida, 1999ko abenduaren 30a.— Alkate-Udalbatzarbu-

rua, IGNACIO GIL ORIVE.

LAGRAN

8.846

Anuncio

El Ayuntamiento Pleno, en sesión extraordinaria celebrada
el día 20 de diciembre de 1999, acordó la aprobación inicial del
Presupuesto General de esta Entidad para el ejercicio del año
2000.

LAGRAN

8.846

Iragarpena

Udalbatzak Entitate honen 2000 ekitaldiko Aurrekontu Oro-
korrei hasierako onespena ematea erabaki zuen 1999ko aben-
duaren 20an egindako ezohizko bilkuran.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 15 de la Nor-
ma Foral 9/91 de 25 de marzo, presupuestaria de las Entidades
Locales, dicho expediente queda expuesto al público durante el
plazo de quince días hábiles, contados a partir del siguiente,
también hábil, a la publicación de este anuncio en el BOLETIN
OFICIAL del Territorio Histórico de Alava durante los cuales los
interesados podrán examinarlo y presentar reclamaciones ante
el Pleno.

Toki Entitateen Aurrekontuei buruzko martxoaren 25eko
9/91 Foru Arauaren 15. artikuluan xedatutakoari jarraituz, espe-
diente hori jendaurrean azalduko da hamabost lanegunez, ira-
garpen hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIA-
Lean argitaratu eta hurrengo lanegunetik aurrera kontatzen
hasita. Epe horretan interesdunek espedientea azter dezakete
eta Udalbatzari erreklamazioak aurkeztu.

El Presupuesto se considerará definitivamente aprobado si
durante el citado plazo no se presentasen reclamaciones.

Aurrekontua behin betiko onarturik geldituko da, baldin eta
epe horretan inork ez badu inolako erreklamaziorik aurkezten.



Viernes, 14 de enero de 2000 L B.O.T.H.A. Núm. 6 2000ko urtarrilaren 14a, ostirala L A.L.H.A.O. 6. zk. 347

Lo que se publica para general conocimiento y efectos
oportunos.

Hori guztia argitaratzen da denek jakin dezaten eta dagoz-
kion ondorioak izan ditzan.

En Lagrán, a 28 de diciembre de 1999.— El Alcalde, JOSE
BALERDI MUGICA.

Lagrán, 1999ko abenduaren 28a.— Alkatea, JOSE BALERDI
MUGICA.

LAGUARDIA

8.821
Anuncio

Por parte de este Ayuntamiento de Laguardia han sido apro-
bados los siguientes conceptos de gasto correspondientes a las
obras de derribo, mediante ejecución subsidiaria, del inmueble
número 48 de la calle Mayor de Laguardia:

LAGUARDIA

8.821
Iragarpena

Laguardiako Udalak, betearazpen subsidiarioa aplikatuz,
Laguardian kale Nagusian dagoen 48 zenbakiko higiezinaren
eraisketa lanei dagozkien honako gastuak onartu zituen:

- Honorarios redacción proyecto de derribo: 348.000 pese-
tas.

- Eraiste proiektua idazteagatik ordaindutako ordainsariak:
348.000 pezeta.

- Honorarios de dirección del derribo: 121.777 pesetas. - Eraiste lanak zuzentzeagatik ordaindutako ordainsariak:
121.777 pezeta.

- Coordinación seguridad y salud del derribo: 37.004 pese-
tas.

- Eraiste lanetan seguritatea eta osasuna koordinatzeagatik
ordaindutako ordainsariak: 37.004 pezeta.

A efectos de lo establecido en el artículo 98, y disposiciones
concordantes de la Ley 30/1992 de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común, se pone en conocimiento de la propie-
dad del citado inmueble, a fin de que dentro de los plazos pre-
vistos en el artículo 20 del Reglamento General de Recaudación,
contados a partir del día siguiente al de la publicación del pre-
sente anuncio, en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico
de Alava, procedan al ingreso del citado importe en esta Teso-
rería Municipal, a reserva de la liquidación definitiva.

Herri Administrazioen Lege Jardinbidearen eta Guztientza-
ko Administrazio Jardunbidearen Legearen -azaroaren 26ko
30/1992- 98. artikuluari eta horrekin bat datozen xedapenei
jarraituz, aipatutako higiezinaren jabeari jakinarazten zaio goian
aipatutako diru-kopuruak Udal honetako Diruzaintzan ordaindu
beharko dituela, behin betiko likidazioa egin arte, Dirubilketaren
Erregelamendu Orokorraren 20. artikuluan aurreikusten diren
epeetan, iragarpen hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKA-
RI OFIZIALean argitaratu eta hurrengo egunetik aurrera konta-
tzen hasita.

En caso de que no efectuaran dicho ingreso en los plazos
indicados, se iniciará para su cobro el procedimiento de apre-
mio, con devengo del recargo del 20% del importe de la deuda
e intereses de demora.

Baldin eta ordainketa horiek ez badira aipatutako epeetan
burutzen, premiamendu bideari ekingo zaio kobratzeko, baina
zorrari eta berandutza-interesei %20ko errekargua aplikatuz.

RECURSOS: ERREKURTSOAK:

Lo que se le/s notifica a Vd/s. a los efectos procedentes, sig-
nificándole/s que, contra el citado acto expreso, que es defini-
tivo en vía administrativa, podrá/n Vd/s. interponer en el plazo
de dos meses, contados desde el día siguiente al de la recepción
de la presente notificación, recurso contencioso-administrativo
ante la Sala de lo Contencioso-Administrativo del Tribunal
Superior de Justicia del País Vasco, a tenor de lo establecido en
los artículos 10 y 46 de la Ley 29/1998 de 13 de julio, reguladora
de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa, en concordancia
con el artículo 109.c) de la Ley 4/1999 de 13 de enero de modi-
ficación de la Ley 30/1992 de 26 de noviembre, de Régimen Jurí-
dico de la Administraciones Pública y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común.

Hori guztia jakinarazten zaizu dagozkion ondorioak izan
ditzan, eta, aldi berean, adierazten zaizu berariazko ekintza
horrek administrazio bidea agortzen duela, eta bere aurka admi-
nistrazioarekiko auzi errekurtsoa ezar dezakezula Euskal Herriko
Auzitegi Nagusiaren Administrazioarekiko Auzitegiaren Salan,
eta horretarako bi hilabete dituzula jakinarazpen hau jasotzen
duzun biharamonetik aurrera, horrela agintzen baitute honako
lege hauek: Administrazioarekiko Auzien Jurisdikzioa -uztailaren
13ko 29/1998 Legea- arautzen duen Legearen 10 eta 46. artiku-
luek, eta horrekin bat datorren azaroaren 26ko 30/1992 Legea,
Herri Administrazioen Lege Jardunbidearen eta Guztientzako
Administrazio Jardunbidearen Legea aldatu zuen Legearen -ur-
tarrilaren 13ko 4/1999 Legea- 109. c) artikuluak.

No obstante, con carácter potestativo y previo al recurso
contencioso-administrativo señalado en el párrafo anterior,
contra la resolución expresa que se le notifica, podrán/n Vd/s.
interponer recurso de reposición, ante el mismo órgano que la
dictó, en el plazo de un mes que se contará desde el día siguiente
al de la fecha de la recepción de la presente notificación.

Dena den, aurreko paragrafoan berariazko ebazpenaren
aurka aipatutako administrazioarekiko auzi-errekurtsoa ezarri
baino lehen, aukeran, birjarpen errekurtsoa ezar dezakezu ebaz-
pena eman zuen organoaren aurrean hilabete bateko epean,
jakinarazpen hau jasotzen duzun biharamonetik aurrera.

Todo ello, conforme a lo establecido en los artículos 116,
117 y concordantes de la Ley 4/1999 de 13 de enero, anterior-
mente señalada, y sin perjuicio de cualquier otra acción o recur-
so que estimare/n oportuno interponer para la mejor defensa de
sus derechos.

Hori guztia, goian aipatutako urtarrilaren 13ko 4/1999
Legearen 116 eta 117. artikuluetan oinarrituta egiten da, eta zure
eskubideen alde ahalik eta hobekien aritzeko egoki iritzitako bes-
te edozein errekurtso edo ekintza ere ezar dezakezula jakinaraz-
ten zaizu.

El recurso no detendrá en ningún caso la acción adminis-
trativa para la cobranza, a menos que el interesado solicite, den-
tro del plazo para interponer el recurso, la suspensión de la eje-
cución del acto impugando, a cuyo efecto será indispensable
acompañar garantia que cubra el total de la deuda tributaria.

Errekurtsoak ez du inolaz ere administrazioaren kobran-
tza-jarduera geldiaraziko, baldin eta errekurtsoa ezartzeko epe
barruan errekurritutako ekintza interesdunak berak bertan behe-
ra uzteko eskatzen ez badu. Horretarako, zerga-zor osoa kubri-
tzeko adina berme aurkeztu beharko du.

Se abonará en la Depositaría Municipal en periodo volun-
tario de acuerdo con los siguientes plazos: En las notificaciones
efectuadas entre el día 1 y el 15 de cada mes, el pago podrá rea-
lizarse hasta el día 5 del mes siguiente,y las notificaciones prac-
ticadas entre el día 15 al 30 de cada mes, podrá realizarse hasta
el día 20 del mes siguiente, de acuerdo con al Reglamento Gene-
ral de Recaudación, transcurridos dichos plazos sin haberse

Zor hori Udal Diruzaintzan ordaindu beharko da boronda-
tezko epean, baina honako epe hauen barruan: Jakinarazpena
hileko 1etik 15era egin bada, hurrengo hilaren 5eraino luzatu
daiteke ordainketa burutzeko epea, eta jakinarapena hileko 15e-
tik 30era egin bada, hurrengo hilaren 20raino luzatu daiteke
ordainketa burutzeko epea, horrela agintzen baitu Dirubilketa-
ren Erregelamendu Orokorrak. Behin epe hori igaro, eta oraindik
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verificado el ingreso se exigirá el pago por vía de apremio admi-
nistrativo sin previo aviso con el recargo de 20%.

ez bada ordaindu, administrazioak premiamendu bidea erabili-
ko du kobratzeko, aldez aurretik abisatu gabe eta %20ko errekar-
gua aplikatuz.

Laguardia, 20 de diciembre de 1999.— El Alcalde-Presiden-
te, JAVIER SAMPEDRO SAMPEDRO.

Laguardia, 1999ko abenduaren 20a.— Alkate-Lehendakaria,
JAVIER SAMPEDRO SAMPEDRO.

LAGUARDIA

8.820
Anuncio

El Ayuntamiento Pleno, en sesión ordinaria por el mismo
celebrada el día 30 de noviembre de 1999, acordó la aprobación
inicial del Presupuesto General de esta Entidad, para el ejercicio
de 2000.

LAGUARDIA

8.820
Iragarpena

Udalbatzak Entitate honen 2000 urteko Aurrekontu Oro-
korrari hasierako onespena ematea erabaki zuen 1999ko azaroa-
ren 30ean egindako ohizko bilkuran.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 15 de la Nor-
ma Foral 9/91, de 25 de marzo, Presupuestaria de las Entidades
Locales, dicho expediente queda expuesto al público, durante
el plazo de quince días hábiles, contados a partir del siguiente,
también hábil, a la publicación de este anuncio en el BOLETIN
OFICIAL del Territorio Histórico de Alava, durante los cuales los
interesados, podrán examinarlo y presentar reclamaciones ante
el Pleno.

Toki Entitateen Aurrekontuei buruzko martxoaren 25eko
9/91 Foru Arauaren 15. artikuluan xedatutakoari jarraituz, espe-
dientea jendaurrean azalduko da hamabost lanegunez, iragar-
pen hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean
argitaratu eta hurrengo lanegunetik aurrera kontatzen hasita.
Epe horretan interesdunek espedientea azter dezakete, eta
erreklamazioak Batzarrari aurkeztu.

El Presupuesto se considerará definitivamente aprobado, si
durante el citado plazo no se presentasen reclamaciones.

Aurrekontua behin betiko onarturik geldituko da, baldin eta
epe horretan ez bada erreklamaziorik aurkezten.

Lo que se publica para general conocimiento y efectos
oportunos.

Hori guztia argitaratzen da denek jakin dezaten eta dagoz-
kion ondorioak izan ditzan.

Laguardia, 9 de diciembre de 1999.— Alcalde-Presidente,
JAVIER SAMPEDRO SAMPEDRO.

Laguardia, 1999ko abenduaren 9a.— Alkate-Lehendakaria,
JAVIER SAMPEDRO SAMPEDRO.

LANTARON

7
Anuncio

Por doña Izaskun Eyara Alvarez, en representación de Depó-
sitos Tubos Reunidos Lentz, TR-Lentz, S.A., se ha solicitado
licencia municipal para la ampliación de la instalación de la acti-
vidad de fabricación de depósitos de polietileno de alta densi-
dad hacia tamaños complementarios de los actuales, en el Polí-
gono Industrial de Lantarón.

LANTARON

7
Iragarpena

Izaskun Eyara Alvarez andreak, Depósitos Tubos Reunidos
Lentz, TR-Lentz, S.A. enpresaren ordezkariak, udal lizentzia eska-
tu du Lantaróngo Industri Poligonoan polietilenozko andelak
egiten dituen lantegia handitzeko. Andela horiek dentsitate han-
dikoak eta oraingoen osagarri izango dira.

A los efectos del artículo 58.2 de la Ley 3/1998, de 27 de
febrero, General de Protección del Medio Ambiente del País
Vasco y de acuerdo con el Proyecto que acompaña, se abre
información pública a fin de que quienes se consideren afecta-
dos de algún modo, puedan examinar la documentación rela-
cionada con tal instalación, que se halla de manifiesto en las
dependencias municipales durante las horas de servicio al
público y presentar debidamente justificadas las reclamaciones
u observaciones que estimen pertinentes, dentro del plazo de
quince días hábiles, contados a partir del siguiente, también
hábil, al de la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFI-
CIAL del Territorio Histórico de Alava.

Euskal Herriko Ingurumenari buruzko otsailaren 27ko
3/1998 Legearen 58.2. artikuluari jarraituz, eta erantsitako
Proiektuarekin bat, jendaurrean azaltzen da nolabaiteko ondo-
rioak izan ditzaketenek instalazioari buruzko dosierra azter deza-
ten. Dosierra udal bulegoetan dago, eta egoki iritzitako errekla-
mazioak aurkeztu ahal dira hamabost lanegunez bulego ordue-
tan, iragarpen hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFI-
ZIALean argitaratu eta hurrengo lanegunetik aurrera kontatzen
hasita.

Comunión (Alava), a 27 de diciembre de 1999.— El Alcalde,
JESUS BARREDO ARANA.

Comunión (Araba), 1999ko abenduaren 27a.— Alkatea,
JESUS BARREDO ARANA.

LEGUTIANO

27
Anuncio

Efectuada la remisión del expediente al Tribunal Superior
de Justicia del País Vasco, en el recurso contencioso-adminis-
trativo interpuesto por la Administración del Estado contra
acuerdo de 5 de octubre de 1999 del Ayuntamiento de Legutiano
por el que se aprobó negarse a colaborar con el Ejercito Español.

LEGUTIANO

27
Iragarpena

Legutianoko Udalak Espainiako Armadarekin lankidetzarik
ez izatea erabaki zuen 1999ko urriaren 5ean. Hori dela eta, Esta-
tuko Administrazioak administrazioarekiko auzi-errekurtsoa
ezarri zuen erabaki horren aurka Euskal Herriko Auzitegi Nagu-
siaren aurrean.

Esta Administración se entiende personada en el procedi-
miento por la remisión del expediente.

Espedientea igortzearekin eta beste inolako izapiderik gabe,
Administrazio honek prozeduran parte hartuko duela adierazten
du.

Sirva la presente de notificación a quienes pudieran apare-
cer como interesados en aquél, emplazándoles para que puedan
comparecer y personarse como demandado en este recurso en
el plazo de nueve días.

Adierazpen honek jakinerazpen izaera du espedientean ager
daitekeen edonorentzat, eta horretarako bederatzi eguneko
epea emango zaio bertan demandatu gisa azaltzeko.

Legutiano, a 22 de diciembre de 1999.— El Alcalde, RAMON
LOPEZ DE BERGARA ASTOLA.

Legutiano, 1999ko abenduaren 22a.— Alkatea, RAMON
LOPEZ DE BERGARA ASTOLA.
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LLODIO

8
Anuncio

Padrón contributivo de la Tasa por prestación del servicio
de Recogida y Eliminacion de basuras. Segundo semestre de
1999.

LAUDIO

8
Iragarkia

Zabor bilketa Tasaren kontribuzio errolda. 1999ko bigarren
seihilabete.

Habiéndose confeccionado el Padrón contributivo referente
a las Tasas por prestación de servicio de Recogida y Eliminación
de Basuras del término municipal de Llodio-Laudio, para el 2º
Semestre del ejercicio 1999, siendo aprobado el mismo por
Decreto número 1.762 fecha 29-12-99.

Laudio udalerriko zaborra bildu eta deusezteko zerbitzua
prestatzeagatiko Tasei dagokien 1999ko bigarren sei hilabeteko
kontribuzio padroia prestatu da eta 1.762 zenbakia duen
99-12-29ko Dekretuz onartu da.

El Padrón se encuentra expuesto al público durante el plazo
de quince días contados a partir de la publicación del anuncio
de exposición en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de
Alava para que los contribuyentes afectados puedan examinarlo
y formular, en su caso, las reclamaciones que consideren
oportunas.

Arabako Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean ira-
garkia argitaratzen denetik hasita 15 egunetan zehar jen-
daurrean erakusten egongo da Padroia, zergadunek aztertu ahal
izateko eta, kasuan kasuko, egoki iritzitako erreklamazioak aur-
kezteko.

Los interesados podrán examinar el expediente en las
dependencias municipales de Rentas y Exacciones, sitas en la
calle Nervión, 1 - 3º dcha., de 10:00 a 13:00 horas.

Espedientea Udaletxeko Errenta eta Ordainerazpen bule-
goan, Nerbioi kalea, 1-3. eskuinean aztertu ahal izango da
10:00etatik 13:00etara.

La exposición al público de los padrones contributivos
supone la notificación colectiva de las liquidaciones que lo inte-
gran, de conformidad con lo dispuesto en el apartado 3 del artí-
culo 120 de la Norma Foral General Tributaria de 31 de mayo
de 1981 y artículo 17-3 de la Ordenanza Municipal General de
Gestión, Recaudación e Inspección, sin perjuicio de la posibli-
dad de los interesados de reclamar tambien contra las cuotas
asignadas, dentro de otro periodo de quince días, contados des-
de el siguiente a la fecha en que expire el plazo en periodo
voluntario.

Kontribuzio padroiak jendaurrean erakusteak zerrendan sar-
tutako kitapenen jakinarazpen kolektiboa egiten dela suposatzen
du, 1981ko maiatzaren 31ko Tributazioko Foru Arau Orokorreko
120 ataleko 3 ahapaldian eta Kudeaketa, Dirubilketa eta Ikuska-
peneko Udal Ordenantza Orokorreko 19-2 atalean erabakitakoa-
ren arabera. Hala eta guztiz ere, interesa dutenek asignatu zaiz-
kien kuoten aurka erreklamatu ahal izango dute borondatezko
epea amaitzen den egunaren hurrengotik hasi eta beste hama-
bost eguneko epe berri batean.

Se fija el plazo de recaudación en voluntaria en dos meses,
desde el 3 de febrero al 3 de abril de 2000, ambos inclusive.

Borondatez ordaintzeko epea bi hilabetekoa izango da,
2000ko otsailaren 3tik apirilaren 3ra, biak barne.

El cobro de los recibos domiciliados se efectuará el 3 de
marzo de 2000.

Helbideratuta dauden errezibuak 2000ko martxoaren 3an
kobratuko da.

La recaudación se efectuará, para aquellos contribuyentes
que no tengan domiciliado el pago de dichos impuestos, a tra-
vés de las sucursales de Caja Vital Kutxa, durante el horario de
apertura de dicha entidad bancaria, mediante la presentación
del recibo que recibirá en su domicilio, por envío de la entidad
bancaria encargada del cobro. En caso de extravío o no recep-
ción del recibo, se emitirá un ejemplar duplicado en las oficinas
del Ayuntamiento, calle Nervión número 1 - 3º dcha.

Zerga helbideratuta ez duten zergadunentzako kobrantza
Vital Kutxaren bulegoetan egingo da, kutxaren bulego orduetan,
kobratzeko ardura duen banku erakundeak etxera bidali eta
etxean jasoko duten erreziboa aurkeztu ondoren. Erreziboa gal-
du edo ez bada jasotzen, Nerbion 1-3. eskuineko Udaletxeko
bulegoetan ale bikoiztua egingo da.

Vencido el plazo de recaudación en voluntaria, las cuotas no
satisfechas incurrirán automáticamente en el procedimiento de
apremio, devengando recargo del 20% de apremio, intereses de
demora y, en su caso, las costas que se produzcan.

Borondatez ordaintzeko epea amaitu ondoren, ez ordaindu-
tako kuotak premiamenduzko prozeduran sartuko dira, gerora-
pen korrituak eta, kasuan kasuko, gerta litezkeen kostuak karga-
tuko dira.

Llodio-Laudio, 29 de diciembre de 1999.— El Alcalde en fun-
ciones, CESAR FOMBELLIDA MATE.

Laudio, 1999ko abenduaren 29an.— Jarduneko Alkatea,
CESAR FOMBELLIDA MATE.

RIBERA BAJA

8.830
Anuncio

Aprobación inicial Proyecto de Parcelación y Urbanización
de la UE-11 en Manzanos (Barrio de Arriba) (Alava), tramitado
como de iniciativa particular.

El Ayuntamiento Pleno de Ribera Baja, en sesión ordinaria
válidamente celebrada el día 30 de noviembre de 1999, acordó:
Aprobar inicialmente el Proyecto de Parcelación y de Urbaniza-
ción de la Unidad de Ejecución 11 (UE-11) en Manzanos (Barrio
de Arriba) (Alava) como de iniciativa particular, actuando como
Promotor: Servicons Mirandesa, S.L. y redactado por el Arqui-
tecto don Jesús Zárate Gallego y someterlo a información públi-
ca por plazo de quince días, contado a partir del día siguiente,
también hábil, al de la inserción de este anuncio en el BOLETIN
OFICIAL del Territorio Histórico de Alava, a los efectos de que
el citado expediente pueda ser examinado en la Secretaría
Municipal por cuantas personas lo deseen y formular, en su
caso, y por escrito, las alegaciones y/o reclamaciones que se
estimen pertinentes.

ERRIBERA BEITIA

8.830
Iragarkia

Manzanoseko UE-11 (”Barrio de Arriba”) partzelatu eta
urbanizatzeko proiektuari hasierako onespena ematea. Ekimen
partikularrekoa da

Erribera Beitiako udalbatzak 1999ko azaroaren 30ean egin-
dako bilkura ohikoan honako hau onartu zuen: Manzanoseko
UE-11 (”Barrio de Arriba”) partzelatu eta urbanizatzeko proiek-
tuari hasierako onespena ematea eta jendaurrean erakustea.
Proiektu hori ekimen partikularrekoa da, sustatzailea Servicons
Mirandesa, S.L. da eta Jesús Zárate Gallego arkitektoak idatzi
du.

Erakustaldi publikoa hamabost egunekoa izango da, iragar-
ki hau Arabako Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean
argitaratu eta hurrengo egun baliodunetik aurrera kontaturik.
Epe horretan interesatuek espedientea aztertu ahal izango dute
Udal Idazkaritzan, eta, nahi izanez gero, aurkapenak zein erre
klamazioak aurkeztu ahal izango dituzte idatziz.

Lo que se hace público para general conocimiento y efectos
en Ribera Baja, (Rivabellosa), a 30 de diciembre de 1999.— El
Alcalde, JOSE MARIA UNAMUNZAGA GUINEA.

Eta guztiek jakin dezaten eta ondorioak izan ditzan argitara
ematen da Erribera Beitian, 1999ko abenduaren 30ean.— Alka-
tea, JOSE MARIA UNAMUNZAGA GUINEA.
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RIBERA BAJA

8.822
Anuncio

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 15 de la Nor-
ma Foral Presupuestaria de las Entidades Locales, y no habién-
dose formulado reclamaciones ni observaciones de ningún tipo
contra el acuerdo de aprobación inicial del Presupuesto General
para el ejercicio del año 2000, dicho Presupuesto queda defini-
tivamente aprobado con fecha 30/12/99, con el siguiente resu-
men por Capítulos:

ERRIBERA BEITIA

8.822
Iragarpena

Toki Erakundeetako Aurrekontuen Foru Arauak 15. artiku-
luan xedatutakoaren arabera eta 2000. urteko ekitaldirako Aurre-
kontu Orokorraren hasierako onespenari inolako erreklamazio
zein oharpenik aurkeztu ez zaionez, Aurrekontua behin-betiko
onartzen da 99/12/30ko datarekin. Hona hemen laburpena Kapi-
tuluka:

ESTADO DE GASTOS GASTUEN EGOERA
CAPITULOS KAPITUAK
1.- Gastos de Personal: 23.020.999 1.- Langileen gastuak: 23.020.999.
2.- Compra de Bienes Corrientes y Servicios: 38.971.000 2.- Ohiko Ondasun eta Zerbitzuak erostea: 38.971.000
3.- Gastos Financieros: 2.115.221 3.- Finantza Gastuak: 2.115.221.
4.- Transferencias Corrientes: 13.944.000 4.- Ohiko Transferentziak: 13.944.000.
6.- Inversiones Reales: 700.000 6.- Inbertsio Errealak: 700.000
7.- Transferencias de Capital: 4.041.281 7.- Kapital Transferentziak: 4.041.281.
8.- Activos Financieros: 450.000 8.- Finantza Aktiboak: 450.000
9.- Pasivos Financieros: 16.296.084 9.- Finantza Pasiboak: 16.296.084.
Total estado de gastos: 99.538.585 Gastuak orotara: 99.538.585
ESTADO DE INGRESOS SARREREN EGOERA
CAPITULOS KAPITULUAK
1.- Impuestos Directos: 15.930.139 1.- Zerga Zuzenak: 15.930.139.
2.- Impuestos Indirectos: 15.050.000 2.- Zeharkako Zergak: 15.050.000
3.- Tasas y Otros Ingresos: 42.255.446 3.- Tasak eta beste sarrera batzuk: 42.255.446.
4.- Transferencias Corrientes: 25.083.000 4.- Transferentzia Arruntak: 25.083.000.
5.- Ingresos Patrimoniales: 1.066.000 5.- Ondare sarrerak: 1.066.000.
6.- Enajenación de Inversiones Reales: 0 6.- Inbertsio Errealak besterentzea: 0.
7.- Transferencias de Capital: 104.000 7.- Kapital transferentziak: 104.000.
8.- Activos Financieros: 50.000 8.- Finantza aktiboak: 50.000.
9.- Pasivos Financieros: 0 9.- Finantza pasiboak: 0.
Total estado de ingresos: 99.538.585 Sarrerak orotara: 99.538.585.
Como Anexo 1 del presente anuncio se publica la relación

de puestos de trabajo de esta Entidad de conformidad con lo dis-
puesto en el artículo 16 de la Ley 6/1989 de la función Pública
Vasca.

Iragarpen honen 1. Eranskin gisa, Erakunde honetako lan-
postuen zerrenda argitaratzen da, Euskal Funtzio Publikoaren
6/1989 Legeak 16. artikuluan xedatutakoaren arabera.

Contra el presente acuerdo de aprobación definitiva del Pre-
supuesto General de este Ayuntamiento podrá interponerse
directamente recurso contencioso-administrativo ante el Tribu-
nal Superior de Justicia del País Vasco, en el plazo de dos meses
desde la publicación de la presente.

Udal honetako Aurrekontu Orokorra behin-betiko onesteko
erabakiaren aurka administrazioarekiko auzi-errekurtsoa jarri
ahal izango da zuzenean Euskal Herriko Auzitegi Nagusian, ira-
garpen hau argitaratu eta bi hilabeteko epean.

Lo que se hace público para general conocimiento. Denek jakin dezaten ematen da argitara.

Ribera Baja (Rivabellosa), a 30 de diciembre 1999.— El
Alcalde, JOSE MARIA UNAMUNZAGA GUINEA.

Erribera Beitia (Rivabellosa), 1999ko abenduaren 30a.—
Alkatea, JOSE MARIA UNAMUNZAGA GUINEA.

Anexo 1

Adecuada la Plantilla Municipal a lo establecido por la Ley
de la Función Pública Vasca, modificada por la Ley 16/1997.- El
Ayuntamiento de Ribera Baja, en sesión ordinaria celebrada el
día 30/11/99, ha acordado por unanimidad aprobar la nueva rela-
ción de puestos de trabajo de acuerdo con la siguiente relación:

1. Eranskina

Euskal Funtzio Publikoaren Legeak, 16/1997 Legeak aldatua,
xedatutakoaren arabera Udal Plantila egokituta, Erribera Beitia-
ko Udalak, aho batez erabaki zuen ondoren adieraziko den lan-
postu zerrenda berria onestea 1999ko azaroaren 30ean egindo
ohiko bilkuran.

FUNCIONARIOS DE CARRERA

DENOMINACION DEL PUESTO: Secretario-Interventor.
NUMERO: 1
SITUACION ADMINISTRATIVA: En Activo.
REGIMEN DE DEDICACION: Completa.
ESCALA: F.H.N.
GRUPO: B
TITULACION: 3 cursos de Licenciatura en Derecho, Ciencia

Políticas y Sociología o Económicas y Empresariales.
PERFIL LINGÜISTICO: 4.
FECHA DE PRECEPTIVIDAD: No.
NIVEL DE COMPLEMENTO DE DESTINO: 25
COMPLEMENTO ESPECIFICO 1.906.660 pesetas anuales.
SISTEMA DE PROVISION: Concurso.
DESTINO: Ayuntamiento de Ribera Baja.

KARRERAKO FUNTZIONARIOAK

LANPOSTUAREN IZENA: Idazkari-Kontuhartzailea.
ZENBAKIA: 1
ADMINISTRAZIO EGOERA: Lanean.
LANALDI ERREGIMENA: Osoa.
ESKALA: G.N.F.
TALDEA: B
TITULAZIOA: Zuzenbidetzako Lizentziatura, Zientzia Politiko

eta Soziologia edo Ekonomia eta Empresa Zientziako 3.maila.
HIZKUNTZ ESKAKIZUNA: 4.
EZARPEN DATA: Ez.
DESTINOKO OSAGARRIA: 25
BERARIAZKO OSAGARRIA: 1.906.660 pezeta urtean.
LANPOSTUA BETETZEKO SISTEMA: Lehiaketa.
LANTOKIA: Erribera Beitiako Udala.
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DENOMINACION DEL PUESTO: Auxiliar Administrativo.
NUMERO: 1
SITUACION ADMINISTRATIVA: En Activo.
REGIMEN DE DEDICACION: Completa.
ESCALA: Administración General.
SUBESCALA: Auxiliar.
GRUPO: D
TITULACION: Graduado Escolar, Formación Profesional de

primer grado o equivalente.
PERFIL LINGÜISTICO: 2
FECHA DE PRECEPTIVIDAD: No.
NIVEL DE COMPLEMENTO DE DESTINO: 16
COMPLEMENTO ESPECIFICO 1.210.332 pesetas anuales.
SISTEMA DE PROVISION: Concurso-Oposición.
DESTINO: Ayuntamiento de Ribera Baja.

LANPOSTUAREN IZENA: Administrari Laguntzailea.
ZENBAKIA: 1
ADMINISTRAZIO EGOERA: Lanean.
LANALDI ERREGIMENA: Osoa.
ESKALA: Administrazio Orokorra.
SUBESKALA: Laguntzailea.
TALDEA: D
TITULAZIOA: Eskola Graduatua, lehen graduko Lanbide

Heziketa edo baliokidea.
HIZKUNTZ ESKAKIZUNA: 2
EZARPEN DATA: Ez.
DESTINOKO OSAGARRIA: 16
BERARIAZKO OSAGARRIA 1.210.332 pezeta urtean.
LANPOSTUA BETETZEKO SISTEMA: Lehiaketa-Oposaketa.
LANTOKIA: Erribera Beitiako Udala.

DENOMINACION DEL PUESTO: Operario de Servicios Múl-
tiples.

NUMERO: 1
SITUACION ADMINISTRATIVA: En Activo.
REGIMEN DE DEDICACION: Completa.
ESCALA: Administración Especial.
SUBESCALA: Personal de Oficios.
GRUPO: E
TITULACION: Certificado de Escolaridad.
PERFIL LINGÜISTICO: 1
FECHA DE PRECEPTIVIDAD: No.
NIVEL DE COMPLEMENTO DE DESTINO: 12
COMPLEMENTO ESPECIFICO 953.623 pesetas anuales.
SISTEMA DE PROVISION: Concurso-Oposición.
DESTINO: Ayuntamiento de Ribera Baja.

LANPOSTUAREN IZENA: Zerbitzu Orotako langilea.
ZENBAKIA: 1
ADMINISTRAZIO EGOERA: Lanean.
LANALDI ERREGIMENA: Osoa.
ESKALA: Administrazio Berezia.
SUBESKALA: Lanbideetako langileak.
TALDEA: E
TITULAZIOA: Eskola Egiaztagiria.
HIZKUNTZ ESKAKIZUNA: 1
EZARPEN DATA: Ez.
LANTOKIKO OSAGARRIA: 12
BERARIAZKO OSAGARRIA: 953.623 pezeta urtean.
LANPOSTUA BETETZEKO SISTEMA: Lehiaketa-Oposaketa.
LANTOKIA: Erribera Beitiako Udala.

PERSONAL LABORAL TEMPORAL

DENOMINACION DEL PUESTO: Auxiliar Administrativo.
TITULACION: Graduado Escolar, Formación Profesional de

primer grado o equivalente.
NUMERO: 1
SITUACION ADMINISTRATIVA: En Activo.
CATEGORIA PROFESIONAL: Auxiliar Administrativo.
DESTINO: Ayuntamiento de Ribera Baja.

ALDIBATERAKO LAN KONTRATUKO LANGILEAK

LANPOSTUAREN IZENA: Administrari Laguntzailea.
TITULAZIOA: Eskola Graduatuta, Lanbide Heziketako lehen

gradua edo baliokidea.
ZENBAKIA: 1
ADMINISTRAZIO EGOERA: Lanean.
LAN KATEGORIA: Administrari Laguntzailea.
LANTOKIA: Erribera Beitiako Udala.

C) PERSONAL EVENTUAL.- Ninguno. C) BEHIN-BEHINEKO LANGILEAK.- Bat ere ez.
Lo que se hace público para general conocimiento Denek jakin dezaten ematen da argitara.
Ribera Baja (Rivabellosa), 30 de diciembre de 1999.— El

Alcalde, JOSE MARIA UNAMUNZAGA GUINEA.
Erribera Beitia (Rivabellosa), 1999ko abenduaren 30a.—

Alkatea, JOSE MARIA UNAMUNZAGA GUINEA.

SALVATIERRA

9
Anuncio

La Comisión de Gobierno en sesión extraordinaria celebra-
da el día 20 de diciembre de 1999, aprobó por unanimidad el
proyecto de Estatutos y Bases de Actuación de la Junta de Com-
pensación del Sector SAUI-1 y SAUI-3 de Salvatierra presentado
por Alava, Agencia de Desarrollo, S.A. en la siguiente forma:

AGURAIN

9
Iragarpena

Gobernu Batzordeak Aguraingo SAUI-1 eta 3 Sektoreko
Konpentsazio Batzarraren Estatutu eta Jarduera Oinarrien
proiektua aho batez onartu zuen 1999ko abenduaren 20an egin-
dako ezohizko bilkuran. Proiektu hori Alava, Agencia de Desarro-
llo, S.A. enpresak aurkeztu zuen, eta honela aurkeztu ere:

a) Al artículo 6 del Proyecto de Estatutos se añadirá lo
siguiente: ”... Ayuntamiento que gestione y resuelva con cele-
ridad las peticiones formuladas por la Junta de Compensación,
sometiendo a aprobación Municipal las modificaciones de los
Estatutos o de las Bases de Actuación.

a) Estatutu Proiektuaren 6. artikuluari honako hau erantsiko
zaio: ”...Udalak, zeinak Konpentsazio Batzarrak egindako eska-
bideak ahalik eta azkarren bideratuko dituen, eta Estatutu edo
Jarduera Oinarriei egindako aldaketak Udalak onartuko dituen.

b) Añadir al artículo 16 de las Bases de Actuación lo siguien-
te: ”En cuanto a los gastos de conservación posteriories a la
cesión de las obras de urbanización se estará a lo determinado
en el convenio urbanístico suscrito con el Ayuntamiento de
Agurain.”

b) Jarduera Oinarrien 16. artikuluari honako hau erantsiko
zaio: ”Hirigintza lanak besteren esku uztearen ondorioz sortuta-
ko kontserbazio-gastuak gauzatzerakoan, Aguraingo Udalarekin
izenpetutako hirigintza hitzarmenean zehaztutakoak hartuko
dira kontuan.”

c) Modificar el cuadro de propietarios no actuantes inclu-
yendo:

c) Parte hartzen ez duten jabe taldea aldatzea, beste honako
hauek sartuaz:

1.- En sustitución de Marino Campo Sáez de Ibarra, a Echave
S.A., como propietario de la parcela número 1 del polígono 5
según alegación presentada por el primero y constancia catas-
tral.

1.- Marino Campo Sáez de Ibarra jaunaren ordez, Echave,
S.A. izendatzea 5 poligonoko 1 lursailaren jabe, lehenak aurkez-
tutako katastru-egoera eta alegazioaren arabera.

Asismismo que se incluya la parcela propiedad del Ayun-
tamiento número 1457 del Polígono 1, cuya superficie catastral
es de 260,08 m2.

Era berean, Udalaren lursaila, 1 Poligonoan 1457 zenbakia
duena, eta 260,08 m2ko katastru-azalera duena ere sartzea.

2.- Designar por parte del Ayuntamiento como representan-
te en el órgano rector de la Junta de Compensación a don Iñaki
Beraza Zufiaur (alcalde del Ayuntamiento de Agurain).

2.- Iñaki Beraza Zufiaur jauna (Aguraingo Udaleko alkatea)
Udaleko ordezkari izendatzea Konpentsazio Batzarreko Zuzen-
daritzan.
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3.- Publicar el acuerdo de aprobación definitiva en el BOLE-
TIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava.

3.- Behin betiko izendapen erabakia Araba Lurralde Histori-
koaren ALDIZKARI OFIZIALean argitaratzea.

4.- Notificar individualmente a los propietarios afectados. 4.- Jabe horiei banan-banan jakinaraztea.
5.- Requerir a los propietarios afectados de la Unidad de

Actuación para que se incorporen a la Junta en el plazo de quin-
ce días contados desde la notificación del presente acuerdo, con
la advertencia de que si no, se procederá a la expropiación, de
acuerdo con el artículo 127.1 de la Ley del Suelo.

5.- Jarduera Ataleko jabe horiei Batzarrean sartzeko eska-
tzea, erabakia jakinarazi, eta hurrengo hamabost eguneko
epean. Baldin eta epe horretan ez badira Batzarrean lanean has-
ten, desjabetza aplikatuko da, Lurzoruaren Legearen 127.1. arti-
kuluari jarraituz.

6.- Este acuerdo surtirá efectos a partir de la aprobación
definitiva del Plan Parcial de SAUI-1 y 3 por la Diputación Foral
de Alava.

6.- Arabako Foru Aldundiak SAUI-1 eta 3ko Plan Partziala
behin betiko onartzen duen une berean sartuko da indarrean
erabaki hau.

Contra el presente acuerdo que es definitivo en vía admi-
nistrativa, podrán interponer recurso contencioso-administrati-
vo ante la Sala de lo Contencioso-Administrativo del Tribunal
Superior de Justicia del País Vasco, en el plazo de dos meses
a contar del día siguiente de la notificación. Todo ello conforme
a lo dispuesto en el artículo 109.c) de la Ley 30/1992 de 26 de
noviembre de Régimen Jurídico de las Administraciones Públi-
cas y del Procedimiento Administrativo Común, en concordan-
cia con los artículos 10 y 46 de la Ley 29/1998, de 13 de julio,
reguladora de la Jurisdicción Contencioso-administrativa y artí-
culo 5 del Código Civil.

Erabaki honek administrazio bidea agortzen du, eta bere
aurka administrazioarekiko auzi errekurtsoa ezar dezakete Eus-
kal Herriko Auzitegi Nagusiaren Administrazioarekiko Auzitegia-
ren Salaren aurrean, bi hilabeteko epean, jakinarazpena gauzatu
eta hurrengo egunetik kontatzen hasita, horrela agintzen baitute
ondorengo lege hauek: Herri Administrazioen Lege Jardunbi-
dearen eta Guztientzako Administrazio Jardunbidearen Legea-
ren -azaroaren 26ko 30/1992 Legea- 109. c) artikuluak, Adminis-
trazioarekiko Auzitegiak arautzen dituen Legearen -uztailaren
13ko 29/1998 Legea- 10 eta 46. artikuluek eta Kode Zibilaren 5.
artikuluak.

Asimismo será potestativa la interposición del recurso de
reposición, previo al contencioso-administrativo, en el plazo de
un mes a contar del día siguiente al de la notificación del pre-
sente acuerdo, y ante el órgano que lo ha dictado.

Era berean, administrazioarekiko auzi errekurtsoa ezarri bai-
no lehen, aukeran, birjarpen errekurtsoa ezar daiteke ebazpena
eman duen organo beraren aurrean hilabete baten buruan, era-
baki hau jakinarazi, eta hurrengo egunetik kontatzen hasita.

Todo ello sin perjuicio de que pueda ejercitar cualquier otro
recurso que estime pertinente.

Aurrekoez gain, egoki iritzitako beste edozein errekurtso ere
aurkez dezake.

Agurain, a 20 de diciembre de 1999.— El Alcalde, IÑAKI
BERAZA ZUFIAUR.

Agurain, 1999ko abenduaren 20a.— Alkatea, IÑAKI BERAZA
ZUFIAUR.

SAN MILLAN

8.832
Anuncio

Por Decreto de Alcaldía de fecha 22 de diciembre de 1999,
se aprobó inicialmente el Proyecto de Estatutos y Bases de
Actuación de la Junta de Compensación de la Unidad de Ejecu-
ción Unica del Sector Okiturri de San Millán promovido por Ala-
va Agencia de Desarrollo, S.A. condicionada:

DONEMILIAGA

8.832
Iragarpena

1999ko abenduaren 22ko Alkatetza Dekretu bidez, Alava
Agencia de Desarrollo, S.A. enpresak sustatutako Proiektuari
hasierako onespena eman zitzaion, Okiturri eremuko Betearaz-
pen Atal Bakarreko Konpentsazio Batzordearen Estatutu eta
Oinarrien Proiektuari, hain zuzen. Erabakia honako baldintzekin
onartu da:

a) A la aprobación definitiva del Plan Parcial para el Desarro-
llo del Centro de Transportes de Okiturri por parte del Departa-
mento de Obras Públicas y Transportes de Diputación Foral de
Alava.

a) Arabako Foru Aldundiko Herrilan eta Garraio Sailak aldez
aurretik Okiturriko Garraio Zentroko Garapenerako Plan Partzia-
la behin betiko onartu behar du.

b) A que se modifique el artículo 6 del proyecto de Estatutos,
en el sentido de que cualquier modificación de Estatutos deberá
someterse a la aprobación del Ayuntamiento, en cumplimiento
de lo dispuesto en el artículo 27.4 del Reglamento de Gestión.

b) Estatutu-proiektuko 6. artikulua aldatu egin beharko da.
Kudeaketa Erregelamenduaren 27.4 artikuluan xedatutakoa
beteaz, Estatutuei buruzko edozein aldaketa egin aurretik Udalak
berak onartu beharko du.

c) A que se modifique el artículo 35 de los Estatutos y el artí-
culo 16 de las Bases de Actuación de la Unidad de ejecución
incluyéndose, que previa a la disolución de la Junta de Compen-
sación, previa autorización del Ayuntamiento se establecerá lo
correspondiente a la Entidad Urbanística de Conservación de
dicho Sector por período indefinido.

c) Estatuetako 35. artikulua eta Betearazpen Atalaren Jar-
duera-Oinarrien 16. artikulua aldatu egingo dira. Artikulu horre-
tan beste honako hau erantsiko da: Konpentsazio Batzordea
desegin aurretik, eta Udalaren baimenarekin, Sektore horretako
Kontserbaziorako Hirigintza Entitateari dagokiona ezarriko da
inolako mugarik gabe.

Dicho expediente se expone al público durante el plazo de
quince días a partir del día siguiente al de la publicación del pre-
sente anuncio en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de
Alava, para que cualquier persona pueda presentar las alegacio-
nes que estimen oportunas, todo ello de acuerdo al artículo 161
y 162 del Reglamento de Gestión Urbanística.

Espediente hori jendaurrean azalduko da hamabost egunez,
iragarpen hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIA-
Lean argitaratu eta hurrengo egunetik aurrera kontatzen hasita,
edonork egoki iritzitako erreklamazioak aurkeztu ahal izateko.
Hori guztia Hirigintza Kudeaketaren Erregelamenduaren 161. eta
162. artikuluetan oinarrituta egiten da.

Ordoñana, a 27 de diciembre de 1999.— La Alcaldesa, Mª
CARMEN LIÑARES FILLOY.

Ordoñana, 1999ko abenduaren 27a.— Alkatea, Mª CARMEN
LIÑARES FILLOY.

URKABUSTAIZ

8.848
Anuncio

El Ayuntamiento Pleno, en sesión extraordinaria celebrada
el 30 de diciembre de 1999, acordó la aprobación inicial del Pre-
supuesto General de esta Entidad para el ejercicio del año 2000.

URKABUSTAIZ

8.848
Iragarpena

Udal Batzak Entitate honen 2000 urteko Aurrekontuei hasie-
rako onespena eman zion 1999ko abenduaren 30ean egindako
ezohizko bilkuran.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 15 de la Nor-
ma Foral 9/91, de 25 de marzo, Presupuestaria de las Entidades

Toki Entitateen Aurrekontuei buruzko martxoaren 25eko
9/91 Foru Arauaren 15. artikuluan xedatutakoari jarraituz, espe-
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Locales, dicho expediente queda expuesto al público durante el
plazo de 15 días hábiles, contados a partir del siguiente, también
hábil, a la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL
del Territorio Histórico de Alava, durante los cuales, los intere-
sados podrán examinarlo y presentar reclamaciones ante el
Pleno.

diente hori jendaurrean azalduko da hamabost lanegunez, ira-
garpen hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIA-
Lean argitaratu eta hurrengo lanegunetik aurrera kontatzen
hasita. Epe horretan interesdunek espedientea azter dezakete
eta Batzarrari erreklamazioak aurkeztu.

El Presupuesto se considerará definitivamente aprobado, si
durante el citado plazo no se presentaren reclamaciones.

Aurrekontua behin betiko onarturik geldituko da, baldin eta
aipatutako epean inork ez badu inolako erreklamaziorik aur-
kezten.

Lo que se publica para general conocimiento y a los efectos
oportunos.

Hori guztia argitaratzen da denek jakin dezaten eta dagoz-
kion ondorioak izan ditzan.

En Izarra, a 30 de diciembre de 1999.— El Alcalde-Presiden-
te, FCO. JAVIER CARRO IGLESIAS.

Izarra, 1999ko abenduaren 30a.— Alate-Lehendakaria, FCO.
JAVIER CARRO IGLESIAS.

URKABUSTAIZ

8.847
Anuncio

El Ayuntamiento Pleno, en sesión extraordinaria celebrada
el día 30 de diciembre de 1999, aprobó inicialmente la modifi-
cación de las Ordenanzas Fiscales siguientes:

URKABUSTAIZ

8.847
Iragarpena

Udal Batzak ondorengo Ordenantza Fiskalak aldatzea eraba-
ki zuen hasiera batean 1999ko abenduaren 30ean egindako ezo-
hizko bilkuran:

- Ordenanza Fiscal Reguladora de la Tasa por prestación del
Servicio de Recogida de Residuos Sólidos Urbanos.

- Hiri Hondakin Solidoak Biltzeko Zerbitzuagatik ezarritako
Tasa arautzen duen Ordenantza Fiskala.

- Ordenanza Fiscal reguladora del Impuesto sobre Bienes
Inmuebles de Naturaleza Urbana.

- Hiri Ondasun Higiezinen gaineko Zerga arautzen duen
Ordenantza Fiskala.

El expediente queda expuesto al público en la Secretaría
Municipal por un plazo de 30 días a contar del siguiente al de
la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL del Terri-
torio Histórico de Alava, a fin de que los interesados puedan exa-
minar el expediente y presentar las reclamaciones que estimen
oportunas.

Espedientea jendaurrean azalduko da Udal Idazkaritzan 30
egunez, iragarpen hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI
OFIZIALean argitaratu eta hurrengo egunetik aurrera kontatzen
hasita, interesdunek espedientea azter dezaten eta egoki iritzi-
tako erreklamazioak aurkez ditzaten.

Lo que se hace público para general conocimiento. Hori guztia argitaratzen da denek jakin dezaten.
En Izarra, a 30 de diciembre de 1999.— El Alcalde-Presiden-

te, FCO. JAVIER CARRO IGLESIAS.
Izarra, 1999ko abenduaren 30a.— Alkate-Lehendakaria,

FCO. JAVIER CARRO IGLESIAS.

VITORIA-GASTEIZ

DEPARTAMENTO DE ORDENACION
DEL TERRITORIO Y MEDIO AMBIENTE

64
Subasta para ejecución de cubierta de la casa de la Dehesa

de Olárizu.

VITORIA/GASTEIZ

LURRALDE ANTOLAKUNTZA
ETA INGURUGIRO SAILA

64
Olarizuko etxearen teilatua egiteko lanak kontratatzeko

enkantea.

El día 13 de diciembre de 1999 se aprobó el expediente de
contratación con número 1999/CONOOR0213 de ejecución de
cubierta de la casa de la Dehesa de Olárizu.

1999ko abenduaren 13an onetsi zen 1999/CONOOR0213 zk.
duen kontratazio dosierra, Olarizuko etxearen teilatua egiteko
lanak kontratatzeko baita.

De conformidad con el artículo 122 del Real Decreto 781/86
los pliegos de condiciones aprobados quedan expuestos al
público durante el plazo de 8 días en el Registro General del
Ayuntamiento de Vitoria-Gasteiz sito en la Plaza de España, 1 E
a efectos de examen por parte de los interesados y en su caso
de presentación de reclamaciones que serán resueltas por la
Corporación, quedando los pliegos definitivamente aprobados
en caso de que aquellas no se produzcan.

781/86 Errege Dekretuaren 122. artikuluaren ildotik, jen-
daurrean egongo dira onetsitako baldintza-orriak, 8 egunez,
Gasteizko udaletxeko Errejistro Nagusian — Espainia plaza, 1
E— , interesaturik legokeen orok horiek aztertzerik izan dezan,
eta, orobat, behar izanez gero, erreklamazioak aurkezterik. Udal
batzarrak ebatziko ditu erreklamazio horiek, eta halakorik aurkez-
ten ez bada, berriz, behin-betiko onetsitakotzat joko dira bal-
dintza-orriak.

Simultáneamente se anuncia subasta para la adjudicación
de los mencionados contratos, si bien la licitación se aplazará
cuando resulte necesario en el supuesto de que se formulen
reclamaciones a los pliegos de condiciones.

Aldi berean, kontratu hori adjudikatzeko enkantea iragar-
tzen da, nahiz eta lehia atzeratu egingo den beharrezko gertatuz
gero, hots, baldintza-orrien kontrako erreklamaziorik aurkezten
bada.

Resolución del Ayuntamiento de Vitoria-Gasteiz de fecha
13 de diciembre de 1999.

Gasteizko Udalaren ebazpena, 1999ko abenduaren 13koa.

1º.- OBJETO: Expediente con número 1999/CONOOR0213
para ejecución de cubierta de la casa de la Dehesa de Olárizu.

1.- XEDEA: 1999/CONOOR0213 zk. duen dosierra, Olarizuko
etxearen teilatua egiteko lanak kontratatzeko baita.

2º.- TIPO DE LICITACION: 11.677.965 pesetas, mejorable a
la baja por los licitadores IVA incluido.

2.- LEHIA-SARIA: 11.677.965 pezeta, BEZ barne. Behera egi-
nez hobetu ahal izango dute hori lehiatzaileek.

3º.- PLAZO DE EJECUCION: 2 meses de forma coordinada
con la instalacion de la central solar, abril 2000.

3.- GAUZATZE-EPEA: Bi hilabete, eguzki zentralaren insta-
lazioarekin koordinaturik. 2000ko apirila.

4º.- FIANZAS: Provisional: 2% del presupuesto total del con-
trato, salvo las dispensas previstas en el pliego de condiciones.

4.- BERMEAK: Behin-behingoa: Kontratu-aurrekontu osoa-
ren % 2a, baldintzetan adierazitako salbuespenak salbu.

Definitiva: 4% del presupuesto total del contrato. Behin-betikoa: Kontratu-aurrekontu osoaren % 4a.
5º.- CLASIFICACION DEL CONTRATISTA: No se exige. 5.- KONTRATISTAREN SAILKAPENA: Ez da eskatzen.
6º.- EXAMEN DEL EXPEDIENTE: Los expedientes podrán

ser examinados en el Servicio de Contratación del Ayuntamien-
6.- DOSIERRA AZTERTZEA: Gasteizko Udaleko Kontratazio

Zerbitzuan aztertu ahal izango dira dosierrak — Eduardo Dato
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to de Vitoria-Gasteiz, sito en la calle Dato número 11 1ª planta,
Vitoria-Gasteiz, teléfono 945/161160 Fax: 945/161780 desde el
día hábil siguiente a aquel en que aparezca en el BOLETIN OFI-
CIAL del Territorio Histórico de Alava, y hasta el plazo de pre-
sentación de proposiciones.

kalea, 11-1. solairua; Gasteiz; telefonoa: 945-161160, telekopia:
945-161780— , iragarkia Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKA-
RI OFIZIALean agertu ondorengo lehen lanegunetik hasi eta
eskaintzak aurkezteko epea bukatu bitartean.

7º.- RETIRADA DE LA DOCUMENTACION: La retirada de la
documentación podrá realizarse en la fotocopisteria Arco en la
calle San Antonio, número 16 01005 Vitoria-Gasteiz, teléfono
945/232813, Fax: 945/149678 de lunes a viernes, en horario de
9:00 a 13:30 y de 16:00 a 19:30 horas en el mismo plazo señalado
en el apartado anterior.

7.- AGIRIAK ESKURATZEA: Arco fotokopia-dendan eskuratu
ahal izango dira agiriak — San Antonio kalea, 16; 01005 Gasteiz;
tel.: 945-232813, telekopia: 945-140678— , astegunetan, 09:00e-
tatik 13:30era nahiz 16:00etatik 19:30era bitartean, aurreko ata-
lean adierazitako epe berean.

8º.- PRESENTACION DE PROPOSICIONES: 8.- ESKAINTZAK AURKEZTEA:
LUGAR: Las proposiciones deberán ser presentadas en el

Registro General del Ayuntamiento de Vitoria-Gasteiz, sito en la
Plaza de España, 1 bajo-.

LEKUA: Gasteizko udaletxeko Errejistro Nagusian — Espai-
nia plaza, 1 E— aurkeztu beharko dira eskaintzak.

PLAZO: Desde el día siguiente al de la inserción de este
anuncio en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava
hasta las 13:00 horas del día 25 de enero del 2000.

EPEA: 2000ko urtarrilaren 25eko ordu bata bitartekoa, ira-
garki hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean
argitaratzen den egunaren biharamunetik hasita.

HORARIO: De 8:30 a 13:00 horas de lunes a viernes. ORDUTEGIA: 8:30etik 13:00etara, astegunero.
ENVIO POR CORREO: En las condiciones establecidas en el

artículo 100 del Reglamento General de Contratación.
POSTA BIDEZ IGORTZEA: Kontratazio Araudi Orokorraren

100. artikuluan adierazitako moduan egin ahal izango da.
9º.- APERTURA DE PROPOSICIONES: En la Casa Consisto-

rial, a las diez horas del primer jueves hábil siguiente al día de
terminación del plazo de presentación de proposiciones, es
decir el día 27 de enero del 2000.

9.- ESKAINTZAK AGERIAN JARTZEA: Udaletxean izango da
horretarako ekitaldia, eskaintzak aurkezteko epea bukatu ondo-
ren lanegun egokitzen den lehen ostegunean, hau da, 2000ko
urtarrilaren 27an, 10:00etan.

10º.- MODELO DE PROPOSICION Y DOCUMENTACION A
PRESENTAR: Los licitadores deberán presentar sus ofertas ajus-
tadas al modelo de proposición previsto en el pliego de condi-
ciones y aportarán los documentos que en el mismo se señalan.

10.- ESKAINTZA-EREDUA ETA AURKEZTU BEHARREKO
AGIRIAK: Baldintzetan adierazitako ereduari jarraiki egin behar-
ko dituzte eskaintzak lehiatzaileek, baita hartan zehaztutako agi-
riak aurkeztu ere.

11º.- PAGO DE LOS GASTOS DE ESTE ANUNCIO DE LICI-
TACION: Serán por cuenta del adjudicatario.

11.- LEHIA-IRAGARKI HONEN GASTUEN ORDAINKETA:
Esleipena egokitzen zaionaren kontura joango da.

Vitoria-Gasteiz, 13 de diciembre de 1999.— EL CONCEJAL
DELEGADO DEL AREA DE ORDENACION DEL TERRITORIO Y
VIVIENDA.

Vitoria/Gasteizen, 1999ko abenduaren 13an.— ARLOKO
ZINEGOTZI ORDEZKARIA.

VITORIA-GASTEIZ

DEPARTAMENTO DE ORDENACION DEL TERRITORIO,
MEDIO AMBIENTE Y VIVIENDA

Servicio de Medio Ambiente

23
Solicitudes de licencias de instalación

Por las personas que se citan a continuación se ha solicitado
licencia municipal de Instalación de industria en los emplaza-
mientos que se relacionan:

VITORIA/GASTEIZ

LURRALDE ANTOLAKUNTZA, INGURUGIRO
ETA ETXEBIZITZA SAILA

Ingurugiro Zerbitzua

23
Instalazio lizentziak eskuratzeko eskariak

Ondoren adierazten diren pertsonek industri instalazioa egi-
teko udal lizentzia eskatu dute, azaltzen diren lekuetarako:

- Solicitante: CAMPSA Estaciones de Servicio, S.A. - Eskatzailea: CAMPSA Estaciones de Servicio, S.A.
Actividad: Puente de lavado de vehiculos ligeros Jarduera honetarako: Ibilgailu arinak garbitzeko zubia
Emplazamiento: Avenida Los Huetos, 81 Kokalekua: Oto hiribidea, 81
Expediente número 201 Instalación de Industria 1999 Dosier zenbakia: 201, Industri instalazioa, 1999.
- Solicitante: Edurtza, SC - Eskatzailea: Edurtza, SC
Actividad: Bar (legalización) Jarduera honetarako: Taberna (legeztatzea)
Emplazamiento: Polvorín Viejo, 11 Kokalekua: Sutaustegi Zaharraren kalea, 11
Expediente número 203 Instalación de Industria 1999 Dosier zenbakia: 203, Industri instalazioa, 1999.
- Solicitante: Emilio García García - Eskatzailea: Emilio García García
Actividad: Bar (reforma) Jarduera honetarako: Taberna (eraberritzea)
Emplazamiento: Calle Barrancal, 3 Kokalekua: Barrenkale, 3
Expediente número 198 Instalación de Industria 1999 Dosier zenbakia: 198, Industri instalazioa, 1999.
- Solicitante: Promociones y Edificaciones Yukonsa, S.L. - Eskatzailea: Promociones y Edificaciones Yukonsa, SL
Actividad: Bar (reforma) Jarduera honetarako: Taberna (eraberritzea).
Emplazamiento: Calle Nueva Dentro, 2 Kokalekua: Barnekale Berria, 2
Expediente número 197 Instalación de Industria 1999. Dosier zenbakia: 197, Industri instalazioa, 1999.
- Solicitante: Aitor Altuna y otros. - Eskatzailea: Aitor Altuna eta beste
Actividad: Bar-restaurante. Jarduera honetarako: Taberna/jatetxea
Emplazamiento: Portal de Gamarra s/n Kokalekua: Gamarrako atea, z/g.
Expediente número 200 Instalación de Industria 1999. Dosier zenbakia: 200, Industri instalazioa, 1999.
- Solicitante: Mari Carmen López de Pariza Ruiz de Azua. - Eskatzailea: Mari Carmen López de Pariza Ruiz de Azua
Actividad: Sala de despiece de productos cárnicos. Jarduera honetarako: Haragi produktuak zatikatzeko aretoa.
Emplazamiento: Amarita, 29. Kokalekua: Amarita, 29
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Expediente número 199 Instalación de Industria 1999. Dosier zenbakia: 199, Industri instalazioa, 1999.
- Solicitante: VGF Lavador, S.L. - Eskatzailea: VGF Lavador, SL
Actividad: Autoservicio de lavandería. Jarduera honetarako: Garbitegi autozerbitzua
Emplazamiento: Calle Reyes de Navarra, 34. Kokalekua: Nafarroako Errege-Erreginen kalea, 34
Expediente número 142 Instalación de Industria 1999. Dosier zenbakia: 142, Industri instalazioa, 1999.
- Solicitante: Técnicas Electrónicas Reunidas, S.L. - Eskatzailea: Técnicas Electrónicas Reunidas, S.L.
Actividad: Montajes electrónicos. Jarduera honetarako: Elektronika muntaketak
Emplazamiento: Calle Urrundi, 10. Kokalekua: Urrundi kalea, 10
Expediente número 209 Instalación de Industria 1999. Dosier zenbakia: 209, Industri instalazioa, 1999.
- Solicitante: Aplicaciones Electromecánicas Vitoria, S.L. - Eskatzailea: Aplicaciones Electromecánicas Vitora, SL
Actividad: Fabricación de material electromagnético. Jarduera honetarako: Material elektromagnetikoa fabrika-

tzea
Emplazamiento: Calle Basaldea, 3. Kokalekua: Basaldea kalea, 3
Expediente número 210 Instalación de Industria 1999. Dosier zenbakia: 210, Industri instalazioa, 1999.
- Solicitante: Alutec, SLL - Eskatzailea: Alutec, SLL
Actividad: Carpintería metálica de aluminio. Jarduera honetarako: Aluminio metalgintza
Emplazamiento: Calle Aratz s/n Pol. Ansoleta. Kokalekua: Aratz kalea, z/g (Ansoleta pol.)
Expediente número 207 Instalación de Industria 1999 Dosier zenbakia: 207, Industri instalazioa, 1999.
- Solicitante: Lajo y Rodríguez, S.A. (ampliación). - Eskatzailea: Lajo y Rodriguez, SA (handitzea)
Actividad: Almacenamiento de baterías. Jarduera honetarako: Bateria biltegia
Emplazamiento: Carretera de Bergara, 29. Kokalekua: Bergarako errepidea, 29
Expediente número 208 Instalación de Industria 1999. Dosier zenbakia: 208, Industri instalazioa, 1999.
- Solicitante: Jorge y Eguino, S.L. - Eskatzailea: Jorge y Eguino, SL
Actividad: Taller de calderería. Jarduera honetarako: Galdaragintza lantegia
Emplazamiento: Ilarraza, 4. Kokalekua: Ilarratza, 4
Expediente número 190 Instalación de Industria 1999. Dosier zenbakia: 190, Industri instalazioa, 1999.
Por lo expuesto, se abre información pública a fin de que

quienes se consideren afectados de algún modo, puedan exa-
minar las documentaciones relacionadas con tales instalacio-
nes, que se hallan de manifiesto en el Servicio de Medio
Ambiente (San Prudencio, 30), durante las horas de servicio al
público y presentar debidamente justificadas las reclamaciones
u observaciones que estimen pertinentes, dentro del término de
quince días contados a partir del siguiente, también hábil, al de
publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL del Terri-
torio Histórico de Alava.

Hori dela eta, informazio publikorako epea zabaltzen da, ins-
talazio horiek nola edo hala eragiten dietela uste dutenek haiei
buruzko agiriak aztertu ahal ditzaten, Ingurugiro Zerbitzuan (San
Prudentzio kalea, 30), jendaurreko orduetan, eta egokitzat jotzen
dituzten erreklamazioak edo oharpenak egin, behar diren egiaz-
tagiriak erantsiz, hamabost eguneko epean, iragarpen hau Ara-
ba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean argitaratzen
den egunaren ondorengo lehen astegunetik kontatuta.

Vitoria-Gasteiz, 20 diciembre de 1999.— El Jefe del Servicio
de Medio Ambiente, JESUS ORTEGA SEGURA.

Vitoria/Gasteizen, 1999ko abenduaren 20an.— Ingurugiro
Zerbitzuko burua, JESUS ORTEGA SEGURA.

VITORIA-GASTEIZ

DIRECCION DE ORDENACION DEL TERRITORIO Y VIVIENDA

Servicio de Planeamiento y Gestión Urbanística

37
Modificación puntual del Plan General de Ordenacion Urba-

na de Vitoria-Gasteiz, para la creación de un Sector Residencial
del suelo urbanizable en la zona Este de la ciudad: Sector 13
”Salburua”.

En sesión extraordinaria urgente celebrada por el Pleno del
Ayuntamiento con fecha 22 de octubre de 1999, se adoptó entre
otros el siguiente acuerdo:

VITORIA/GASTEIZ

LURRALDE ANTOLAKUNTZA ETA ETXEBIZITZA ZUZENDARITZA

Hirigintza Planeamendu eta Gestiorako Zerbitzua

37
Vitoria/Gasteiz Hiri Antolakuntzarako Plangintza Orokorra

puntu batean aldatzea, hiriaren Ekialdean lur urbanizagarriko
bizileku sektore bat sortzeko: 13. Sektorea, Salburua.

Udalbatzarrak 1999ko urriaren 22an egindako aparteko eta
presazko osoko bilkuran honako hau erabaki zen, besteak beste:

ASUNTO: Modificación puntual del Plan General de Orde-
nación Urbana de Vitoria-Gasteiz, para la creación de un Sector
residencial de suelo urbanizable en la Zona Este de la Ciudad:
Sector número 13, ”Salburua”.

GAIA: Gasteizko Hiri Antolakuntzarako Plangintza Orokorra
puntu batean aldatzea, hiriaren ekialdean lur urbanizagarriko
bizileku sektore bat sortzeko: 13. Sektorea, Salburua.

DICTAMEN

En relación con el asunto, el señor Concejal-Delegado de
Ordenación del Territorio y Vivienda, a la Comisión Municipal
Informativa de Urbanismo, expone:

IRIZPENA

Gai hori dela eta, honako hau adierazten dio Hirigintzako
Irizpen Batzordeari Lurralde Antolakuntza eta Etxebizitza Saileko
zinegotzi ordezkariak:

Mediante acuerdo de Pleno de 19 de junio de 1998, el Ayun-
tamiento de Vitoria-Gasteiz resolvió aprobar inicialmente la
Modificación puntual del Plan General de Ordenación Urbana de
Vitoria-Gasteiz, con el fin de crear un nuevo Sector Residencial
al Este de la ciudad, que pasaría a denominarse ”Sector número
13, Salburua”.

Udalbatzarrak 1998ko ekainaren 19an egindako bilkuran
erabaki zuen Gasteizko Udalbatzarrak Hiri Antolakuntzarako
Plangintza Orokorra puntu batean aldatzeari hasierako onespe-
na ematea, hiriaren ekialdean bizileku sektore berri bat sortzeko,
”13. Sektorea, Salburua” izena hartuko baitzuen.

Dicha modificación, promovida de oficio por este Ayunta-
miento y elaborada por el equipo redactor del Proyecto de Revi-
sión y Adaptación del Plan General vigente, responde a los obje-
tivos y criterios siguientes:

Udalak berak sustatu eta indarrean den Plangintza Orokorra
Berraztertu eta Egokitzeko Proiektua idazteko lantaldeak taxutu-
tako aldakuntza horrek ondorengo helburu eta irizpideei eran-
tzuten die:
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- Clasificar como suelo urbanizable programado, con la con-
siguiente definición del sector, suelos clasificados como suelos
no urbanizables protegidos, agrícolas de situación estratégica,
agrícolas de interés natural y red viaria interurbana (D-I).

- Babestutako lur urbanizaezinak, estrategikoki kokatutako
nekazaritza lurrak, natur intereseko nekazaritza lurrak eta
herriarteko bide sarekoak (D-I) lur urbanizagarri programatu
gisa sailkatzea, horrek berekin dakarren sektore definizioarekin.

- Clasificar como suelo urbanizable programado, a incorpo-
rar al nuevo sector, parte del sistema general en suelo urbano
correspondiente al trazado, sin ejecutar, de la antigua Ronda de
Circunvalación y del viario límite Este de la ciudad, tando de la
calle Cuenca del Deva como el previsto al Este de Aranzabela
y Arana.

- Sektore berrira bildu beharreko lur urbanizagarri progra-
matu gisa sailkatzea hiri lurreko sistema orokorraren parte bat,
zein baita gauzatu gabeko garai bateko saihesbidearen eta hiria-
ren ekialdeko muga behar zuen bidearen taxuketari dagokiona,
Deba Arroaren kalekoari zein Arantzabela eta Aranaren ekialde-
rako aurreikusitakoari.

- Clasificar como suelo urbanizable programado partes de
las superficies, de equipamientos clasificados como suelos
urbanos, y localizadas en el límite Este de la ciudad.

- Lur urbanizagarri programatu gisa sailkatzea hiriaren ekial-
deko mugan kokatutako eta hirilur gisa sailkatutako ekipamendu
azaleren zenbait parte.

Sometido el expediente a información pública en forma
reglamentaria, se presentaron siete alegaciones que, una vez
informadas por los servicios técnicos municipales, fueron
desestimadas por Acuerdo de Pleno Municipal de fecha 11 de
junio del presente año.

Dosierra informazio publikorako jendaurrean jarrita egon
zelarik, zazpi alegazio aurkeztu ziren. Udal zerbitzu teknikoei
horiei buruzko irizpenak agertu zituztelarik, ezetsi egin ziren,
udalbatzarrak 1999ko ekainaren 11ko bilkuran hartutako eraba-
kia medio.

Con posterioridad a la aprobación inicial de la presente
modificación del Plan General, tuvo lugar la aprobación del Con-
venio Urbanístico para las ampliaciones de la ciudad al Este y
al Oeste en Salburua y Zabalgana, lo que motivó la necesidad
de adaptación de las determinaciones y parámetros previstos en
el citado documento urbanístico para el ámbito objeto de
regulación.

Plangintza Orokorraren aldakuntza horri hasierako onespe-
na eman ondoren, hiria Ekialdeta nahiz Mendebaldera (Salburua
eta Zabalgana) zabaltzeko Hirigintza Hitzarmena onetsi zen, eta
horrek berekin ekarri zuen aipatutako hirigintza agiri hartan
aurreikusitako zehaztapen eta parametroak erregulatzen zen
esparrurako egokitu beharra.

Asimismo, con ocasión de la redacción del Plan Parcial del
Sector, que se encuentra actualmente en fase de elaboración,
se ha estimado oportuno una reconsideración general de la
ordenación del ámbito.

Halaber, Sektoreko Plan Partzialaren idazkuntza dela eta,
taxutze aldian baita hori une honetan, egokitzat jo da esparrua-
ren antolakuntza bere osotasunean berraztertzea.

A la vista de lo anteriormente expuesto y en cumplimiento
de lo acordado en sesión extraordinaria del Pleno municipal de
11 de junio de 1999, ha sido redactada, por parte de los servicios
técnicos municipales, una nueva y completa documentación
técnica que se somete a la consideración de la Corporación.
También el nuevo Documento introduce una modificación del
porcentaje de viviendas de protección pública acordado en la
fecha 11 de junio de 1999 que pasa del 80% al 75% de las vivien-
das del sector.

Hori zela eta, eta Udalbatzarraren 1999ko ekainaren 11ko
aparteko bilkuran erabakitakoa betetzearren, dokumentazio tek-
niko berria eta osoa idatzi dute udal zerbitzu teknikoek, udalba-
tzarrari igortzen baitzaio bere iritzia ager dezan. Halaber, doku-
mentu berri horrek aldakuntza bat dakar berekin, 1999ko ekai-
naren 11n erabakitako babes publikoko etxebizitzen portzentaia-
ri dagokionez, sektoreko etxebizitzen % 80a izatetik % 75a izatera
igarotzen baita.

Por lo que respecta a la procedencia de la Modificación que
se tramita, dicha modificación del planeamiento está justificada
por cuanto, como ya se recogía en el acuerdo de aprobación ini-
cial del anterior documento urbanístico, existe un déficit acumu-
lado de viviendas, consecuencia de diversos factores, entre
ellos, el elevado grado de cumplimiento del Plan General vigen-
te, con el agotamiento de su capacidad residencial, el significa-
tivo incremento poblacional y el retraso en el proceso de Revi-
sión-Adaptación del Plan debido, en gran parte, a la redefinición
del marco legal aplicable.

Tramitatzen ari den aldakuntzaren egokitasunari dagokio-
nez, planeamenduaren aldakuntza hori justifikatuta dago; izan
ere, hasierako onespena eman zitzaioneko erabakian adierazi
zenez, etxebizitza eskasia handia dago, hainbat faktoreren ondo-
rioz, hala nola indarrean den Plangintza Orokorraren betetze
maila oso handia delako — bizileku berriak sortzeko ahalmena
agortzea ekarri baitu berekin— , populazioaren gehikuntza
nabarmena delako edo Plangintza berraztertu eta egokitze pro-
zesua atzeratu egin delako — neurri handi batean aplikagarri zen
marko legala birdefinitze aldia zela eta.

Por consiguiente, procede que el Pleno, órgano competente
para su aprobación inicial y provisional, en virtud de lo dispues-
to en el art. 22.1,c) de la Ley reguladora de las Bases de Régimen
Local, se pronuncia sobre el nuevo documento técnico.

Horrenbestez, Udalbatzarrari dagokio dokumentu tekniko
berriari buruzko erabakia hartzea, bera izaki horri hasierako
nahiz behin behineko onespena emateko eskumena duen orga-
noa, Toki Errejimenaren Oinarriak arautzen dituen Legearen
22.1 c) artikuluan xedatutakoaren ildotik.

En el aspecto formal, las modificaciones del planeamiento
están sujetas a las mismas disposiciones enunciadas para su
formulación (art. 161 R.P.U.).

Alderdi formalari dagokionez, planeamenduaren aldakun-
tzak hura formulatzeko ezarrita dauden xedapen berei loturik
daude (H.P.A.ren 161. art.).

Por otra parte, y teniendo en cuenta que las nuevas deter-
minaciones contempladas en el documento que ahora se some-
te a aprobación, significan un cambio sustancial en las solucio-
nes del inicialmente aprobado, se abrirá, antes de someterlo a
aprobación provisional, un nuevo trámite de información públi-
ca.

Bestalde, orain onesteko den dokumentuan ageri diren
zehaztasun berriek aldakuntza nabarmena dakartelarik berekin
hasiera batean onetsitakoan jasotako jokabideei dagokienez,
informazio publikorako tramitea zabalduko da berriro ere, behin
behineko onespena eman aurretik.

En su virtud, visto el informe favorable del Jefe de Sección
del Servicio de Planeamiento y Gestión Urbanística, el Conce-
jal-Delegado que suscribe tiene a bien someter a la Comisión
Informativa de Urbanismo la aprobación de la siguiente

Hori guztia dela eta, Hirigintza Planeamendu eta Gestiorako
Zerbitzuko atalburuaren aldeko txostena ikusirik, ondorengo
ebazpen proposamena aurkezten dio zinegotzi ordezkariak Hiri-
gintzako Irizpen Batzordeari:

PROPUESTA DE RESOLUCION

Primero.- Aprobar con carácter inicial el Documento urba-
nístico de Modificación puntual del Plan General de Ordenación
Urbana de Vitoria-Gasteiz, para la creación de un Sector Resi-
dencial de suelo urbanizable en la Zona Este de la Ciudad: Sector
número 13, ”Salburua”, redactado por el Arquitecto municipal
con fecha de julio de 1999.

EBAZPEN PROPOSAMENA

Lehena.- Gasteizko Hiri Antolakuntzarako Plangintza Oro-
korra puntu batean aldatzeko udal arkitektoak 1999ko uztailean
idatzitako hirigintza dokumentuari hasierako onespena ematea,
hiriaren ekialdean lur urbanizagarriko bizileku sektore bat sor-
tzeko: 13. Sektorea, Salburua.
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Segundo.- Volver a exponer inicialmente el expediente por
el plazo de un mes, mediante anuncios que habrán de insertarse
en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava y en uno
de los periódicos de mayor circulación, para las alegaciones que
se estimen oportunas.

Bigarrena.- Dosierra berriro ere jendaurrean jartzea, hilabe-
te batez, ALHAOn eta gehien banatzen diren egunkarietako
batean iragarkiak argitaratuz, egokitzat jotzen diren alegazioak
aurkezterik izan dadin.

Vitoria-Gasteiz, a 23 de noviembre de 1999.— El Alcal-
de-Presidente, ALFONSO ALONSO ARANEGUI.

Vitoria-Gasteizen, 1999ko azaroaren 23an.— Alkate-Lehen-
dakaria, ALFONSO ALONSO ARANEGUI.

VITORIA-GASTEIZ

DEPARTAMENTO DE ORDENACION DEL TERRITORIO Y VIVIENDA

Servicio de Planeamiento y Gestión Urbanística

38
Modificación puntual del Plan Especial de Reforma Interior

del Casco Medieval referente a la casa número 17 de la calle
Cuchillería.

En sesión ordinaria celebrada por el Pleno del Ayuntamien-
to con fecha 17 de setiembre de 1999, se adoptó entre otros el
siguiente acuerdo:

VITORIA/GASTEIZ

LURRALDE ANTOLAKUNTZA ETA INGURUGIRO SAILA

Hirigintza Planeamendu eta Gestiorako Zerbitzua

38
Erdi Aroko Hiriguneko barne berrikuntzarako Plan Berezia-

ren aldakuntza puntuala, Aiztogile kaleko 17.eko etxeari dago-
kiona.

Udalbatzarrak 1999ko irailaren 17an egin zuen ohiko osoko
bilkuran ondorengo erabakia hartu zen, besteak beste:

ASUNTO: Aprobación definitiva de la ”Modificación pun-
tual del Plan Especial de Reforma Interior del Casco Medieval,
por la que se libera a la casa número 17 de la calle Cuchillería,
de la afección urbanística Nivel-1, promovida por BERRI-GAS-
TEIZ, S.L.

GAIA: Behin betiko onestea BERRI-GASTEIZ, SLk sustatuta-
ko ”Erdi Aroko hiriguneko Barne Berrikuntzarako Plan Berezia-
ren aldakuntza puntuala, zeinek 1. mailako hirigintza atxikipene-
tik aske utziko baita Aiztogile kaleko 17.eko etxea”.

DICTAMEN

En relación con el asunto, la Comisión Municipal Informa-
tiva de Urbanismo, informa:

IRIZPENA

Gai hori dela eta, honako hau adierazten du Hirigintzako Iriz-
pen Batzordeak:

La aprobación inicial de esta modificación, que afecta exclu-
sivamente al nivel de intervención permitido en el edificio situa-
do en la calle Cuchillería número 17, fue resuelta mediante
Decreto de Alcaldía de fecha 10 de mayo de 1999.

1999ko maiatzaren 10eko Alkatearen Dekretu baten bitartez
ebatzi zen Aiztogile kaleko 17.eko eraikinean baimendutako
eskuhartze mailari baino eragiten ez dion aldakuntza horri hasie-
rako onespena ematea..

Sometida a información pública durante quince días,
mediante anuncios insertados en el BOLETIN OFICIAL del Terri-
torio Histórico de Alava número 67 de 14 de junio y en el diario
El Correo del día 4 del mismo mes, no consta que se hayan pre-
sentado alegaciones.

Informazio publikoan jarrita egon zelarik hamabost egunez,
ekainaren 14ko Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFI-
ZIALean (67. zk.) eta ekainaren 4ko El Correo egunkarian argi-
taratutako iragarkiak medio, ez zen alegaziorik aurkeztu.

Visto el resultado del trámite de información pública, así
como los informes técnicos y jurídicos que obran en el expe-
diente, esta Comisión Informativa de Urbanismo, eleva al Pleno
para que, en ejercicio de la competencia atribuida en el párrafo
c) del artículo 22.2 de la ley 7/1985, en relación con el artículo
6 de la ley 17/1994, del Parlamento Vasco y 49 del Texto Refun-
dido de la Ley del Suelo de 1976, adopte la siguiente

Ikusirik informazio publikorako tramitearen emaitza, baita
dosierrean jasotako txosten tekniko eta juridikoak ere, Hirigin-
tzako Irizpen Batzorde honek ondorengo erabaki proposamena
igortzen dio udalbatzarrari, 7/1985 Legearen 22.2. artikuluko c)
paragrafoan aitortutako eskumena baliatuz, behar dena erabaki
dezan, Eusko Legebiltzarraren 17/1994 Legearen 6. artikuluaren
nahiz 1976ko Lurzoruari buruzko Legearen Testu Bateratuaren
49. artikuluaren ildotik:

PROPUESTA DE ACUERDO

1º.- Aprobar con carácter definitivo la Modificación puntual
del Plan Especial de Reforma Interior del Casco Medieval, por
la que se libera a la casa número 17 de la calle Cuchillería, de
la afección urbanística Nivel-1, promovida por BERRI-GASTEIZ,
S.L.

ERABAKI PROPOSAMENA

1.- Behin betiko onestea BERRI-GASTEIZ, SLk sustatutako
”Erdi Aroko hiriguneko Barne Berrikuntzarako Plan Bereziaren
aldakuntza puntuala, zeinek 1. mailako hirigintza atxikipenetik
aske utziko baita Aiztogile kaleko 17.eko etxea”.

2º.- Publicar íntegramente el presente acuerdo en el BOLE-
TIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava, a los efectos de
su ejecutoriedad, de acuerdo con lo previsto en el artículo 56 de
la Ley del Suelo de 1976.

2.- Erabaki hori Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI
OFIZIALean argitaratzea, osorik, 1976ko Lurzoruari buruzko
Legearen Testu Bateratuaren 56. artikuluan adierazitako eran
aldakuntza bideragarri izan dadin.

ORDENANZAS DE APLICACION

Según el Régimen de Protección del Casco Histórico de
Vitoria-Gasteiz, del Departamento de Cultura del Gobierno Vas-
co, le es de aplicación la PROTECCIÓN BÁSICA DE CONSERVA-
CION, lo que significa según definición del Régimen de Pro-
tección:

APLIKATZE ORDENANTZAK

Eusko Jaurlaritzako Kultura Sailak finkatutako Gasteizko
Hiriguneko Babes Erregimenaren arabera, OINARRIZKO ZAIN-
TZE BABESA zaio aplikagarri, honako hau esan nahi baitu Babes
Erregimenean bertan emandako definizioaren arabera:

”Se prohibe el derribo total o parcial de los inmuebles reco-
gidos en este nivel de protección; salvo en ejecución de las inter-
venciones permitidas en los apartados que se citan o en el artí-
culo 22 de éste Régimen de Protección”.

”Debekatuta egongo da babes maila horretara bildutako
eraikinak eraistea, dela osorik, dela parte bat, ez bada Babes
Erregimen honetako 22. artikuluan edo aipatzen diren ataletan
baimendutako eskuhartzeak gauzatzeko”.

Según el P.E.R.I. del Casco Medieval, le es exigible el nivel
1, tanto en intervención de Rehabilitación como de Sustitución.
Ello significa que se le exige la eliminación del cuarto posterior
del edificio en toda su altura. Actuación que supondría cercenar
la edificación sin otro criterio que el de crear una alineación de
fachada posterior, totalmente subjetiva pero sin basarse en cri-
terios históricos o necesidad urbana que lo justifique.

Erdi Aroko BBPBaren arabera, 1 maila zaio aplikagarri, era-
berritze-eskuhartze nahiz ordezte-eskuhartzeetan. Eraikinaren
atzeko laurdena deuseztea eskatuko luke horrek, goitik eta behe-
raino, eta eraikina txikiagotzea lekarke, irizpide erabat subjetibo
bat aplikatuz, zein baita atzeko fatxadaren lerrokadura, baina ez,
inola ere, irizpide historikoetan edo hala egitea justifikatuko
lukeen hirigintza behar jakin batean oinarrituta.
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El P.E.R.I. exige la conservación de la fachada principal,
excepto el aplacado de ladrillo; mantenimiento de escudos, ele-
mentos singulares, portal y escalera.

Fatxada nagusia bere horretan gordetzea eskatzen du
BBPBak, adreiluzko plakadura izan ezik; armarriak, aparteko ele-
mentuak, ataria eta eskailera gordetzea.

Vitoria-Gasteiz, a 23 de noviembre de 1999.— El Alcal-
de-Presidente, ALFONSO ALONSO ARANEGUI.

Vitoria/Gasteizen, 1999ko azaroaren 23an.— Alkate lehen-
dakaria, ALFONSO ALONSO ARANEGUI.

CUADRILLAS KOADRILAK

CUADRILLA DE AÑANA

8.834
Anuncio

La Presidencia de la Junta de Cuadrilla de Añana mediante
resolución de fecha 28 de diciembre de 1999, aprobó la convo-
catoria de concurso público de asistencia técnica, mediante pro-
cedimiento abierto y tramitación urgente, para la realización de
un programa formativo denominado ”Técnicas en Microelectró-
nica” y creación de una empresa mercantil cuyo objeto será la
prestación de servicios de mantenimiento y asistencia informá-
tica a usuarios de microordenadores.

AÑANAKO KOADRILA

8.834
Iragarkia

Añanako Koadrilako Batzarreko buruak laguntza teknikoko
lehiaketa publikorako deia egin zuen 1999ko abenduaren 28an,
”mikroelektronikako teknikak” izeneko prestakuntza programa
egiteko eta baltzu bat sortzeko. Lehiaketa prozedura irekiaz egin-
go da eta premiaz tramitatuko. Baltzuaren xedea mikroordena-
gailuen erabiltzaileei mantenimendua eta laguntza informati-
koak ematea da.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 122 del Real
Decreto 781/86, los pliegos de condiciones aprobados quedan
expuestos al público durante el plazo de 8 días en la sede de la
Cuadrilla de Añana sita en la Plaza de los Fueros 11, Rivabellosa
(Alava), a efectos de examen por parte de los interesados y en
su caso de presentación de reclamaciones que serán resueltas
por la Junta de Cuadrilla, quedando los pliegos definitivamente
aprobados en caso de que aquellas no se produzcan.

781/86 Errege Dekretuaren 122. artikuluan xedatutakoarekin
bat etorriaz, onartutako baldintza pleguak jendaurrean erakutsi-
ko dira 8 eguneko epean, Añanako Koadrilaren egoitzan (Riva-
bellosako Foru Plaza 11). Epe horretan pleguak aztertu ahal izan-
go dituzte interesatuek, eta, nahi izanez gero, erreklamazioak
aurkeztu. Erreklamazioak Koadrilako Batzarrak ebatziko ditu.
Erreklamaziorik ez bada, behin betiko onartuta geratuko dira.

Simultáneamente y en cumplimiento de lo establecido en
el artículo 79 de la Ley 13/95 de Contratos de las Administracio-
nes Públicas se anuncia concurso para la adjudicación del men-
cionado contrato, si bien la licitación se aplazará cuando sea
necesario en el supuesto de que se presenten reclamaciones a
los pliegos de condiciones.

Horrekin batera eta Administrazio Publikoen Kontratuen
13/95 Legearen 79. artikuluan ezarritakoa betetzeko asmoz, aipa-
tutako kontratua esleitzeko lehiaketa iragartzen da. Hala ere, lizi-
tazioa behar bezainbeste atzeratuko da, baldintza pleguen kon-
trako erreklamaziorik aurkeztuz gero.

1º OBJETO DEL CONTRATO: Asistencia técnica para la rea-
lización de un programa formativo denominado ”Técnicas en
Microelectrónica” y creación de una empresa mercantil cuyo
objeto será la prestación de servicios de mantenimiento y asis-
tencia informática a usuarios de microordenadores.

1.- KONTRATUAREN HELBURUA: ”Mikroelektronikako tek-
nikak” izeneko prestakuntza programa bat egiteko laguntza tek-
nikoa eta baltzu bat sortzea, zeinaren xedea mikroordenagailuen
erabiltzaileei mantenimendu lanak eta laguntza informatikoa
ematea izango baita.

2º PROCEDIMIENTO Y FORMA DE ADJUDICACION: Proce-
dimiento abierto mediante concurso y tramitación urgente.

2.- PROZEDURA ETA ESLEIPEN MODUA: Prozedura irekia,
lehiaketa bidez, eta premiazko tramitazioa.

3º TIPO DE LICITACION: El precio que ha de servir de base
a la citada contratación es de cinco millones cuatrocientas vein-
tiuna mil pesetas (5.421.000 pesetas), IVA incluido. (32.580,86
euros).

3.- LIZITAZIO TASA: Kontratazio horren oinarrizko prezioa
bost milioi laurehun eta hogeita bat mila pezeta izango da da
(5.421.000 pezeta), BEZ barne (32.580,86 euro).

4º DURACION DEL CONTRATO: El plazo contractual se
extenderá desde el día siguiente al recibo de la notificación de
adjudicación, hasta el 5 de junio de 2000.

4.- KONTRATUAREN IRAUNALDIA: Kontratua esleipenaren
jakinarazpena jaso eta hurrengo egunean hasiko da, eta 2000ko
ekainaren 5ean amaituko.

5º FIANZAS: 5.- FIDANTZAK:
Provisional: 108.420 pesetas (651,61 euros) equivalente al

2% del Presupuesto del contrato, que podrá constituirse en cual-
quiera de las formas previstas en el artículo 36 y 47 de la ley
13/1995 de Contratos de las Administraciones Públicas y 15 al
18 del RD. 390/1996 de 1 de marzo, que desarrolla la anterior.

Behin-behinekoa: 108.420 pezeta (651,61 euro), kontratua-
ren aurrekontuaren %2. Fidantza hori Administrazio Publikoen
Kontratuen 13/1995 Legearen 36. eta 47. artikuluan eta aurreko
lege hori garatzen duen 390/1996 EDak, martxoaren 1ekoak, 15
eta 18. artikuluetan azaltzen dituzten moduetan egin ahal izango
da.

Definitiva: 4% del precio definitivo del contrato. Behin betikoa: kontratuaren prezio behin betikoaren % 4.
6º CLASIFICACION DEL CONTRATISTA: No es necesaria. 6.- KONTRATISTAREN SAILKAPENA: Ez da beharrezkoa.
7º EXAMEN DEL EXPEDIENTE: Los expedientes podrán ser

examinados en la sede de la Cuadrilla de Añana desde el día
siguiente hábil a aquel en que aparezca el presente anuncio en
el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava, y hasta el
plazo de presentación de proposiciones.

7.- ESPEDIENTEA AZTERTZEKO: Añanako Koadrilaren egoi-
tzan aztertu ahal izango dira espedienteak, iragarki hau Arabako
Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean agertu eta
hurrengo egun baliodunetik aurrera proposamenak aurkezteko
epea amaitu arte.

8º BASES QUE RIGEN EL CONCURSO: El pliego de condi-
ciones para la celebración del concurso se encuentra a dispo-
sición de los interesados en la Fotocopistería Gurpil en la calle
Juntas Generales 80. Lakua 13, 01010 Vitoria-Gasteiz, en el mis-
mo plazo señalado en el párrafo anterior.

8.- LEHIAKETAREN OINARRIAK: Lehiaketa egiteko baldintza
plegua Gurpil fotokopia dendan egongo da, aztertu nahi dute-
nen eskura, aurreko paragrafoan esandako epe berean. Fotoko-
pia denda horren helbidea Gasteizko Biltzar Nagusien kalea 80
da, eta 01010 posta kodea.

9º PRESENTACION DE PROPOSICIONES: 9.- PROPOSAMENAK AURKEZTEKO:
LUGAR: Las proposiciones deberán ser presentadas en la

sede de la Cuadrilla de Añana, sita en Plaza de los Fueros 11,
01213 Rivabellosa (Alava).

NON: Proposamenak Añanako Koadrilaren egoitzan aurkez-
tu behar dira, Rivabellosako Foru Plazan dago, 11n (01213 posta
kodea).
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PLAZO: 13 días naturales siguientes a la publicación en el
BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava del presente
anuncio de licitación. Si este fuera inhábil, el plazo finalizaría el
día hábil posterior.

NOIZ: Lizitazio iragarki hau Arabako Lurralde Historikoaren
ALDIZKARI OFIZIALean argitaratu eta hurrengo 13 egun natura-
len barruan. Azken eguna baliogabea izanez gero, hurrengo
egun baliodunera luzatuko da epea.

HORARIO: De 9:00 a 14:00 horas de lunes a viernes. ZEIN ORDUTAN: 09:00etatik 14:00etara, astelehenetik osti-
ralera.

ENVIO POR CORREO: En las condiciones establecidas en el
artículo 100 del Reglamento General de Contratación.

POSTAZ BIDALTZEKO: Kontratazio Erregelamendu Oro-
korraren 100. artikuluan ezarritako baldintzetan.

10º APERTURA DE PROPOSICIONES: En la Sala de Juntas
de la Sede de la Cuadrilla de Añana, a las trece horas del segun-
do día siguiente hábil al que termine el plazo señalado para la
presentación de proposiciones.

10.- PROPOSAMENAK ZABALTZEKO EKITALDIA: Añanako
Koadrilaren egoitzaren batzar aretoan izango da, proposamenak
aurkezteko epea amaitu eta bigarren egun baliodunean, arra-
tsaldeko ordu batean.

11º MODELO DE PROPOSICION Y DOCUMENTACION A
PRESENTAR: Los licitadores deberán presentar sus ofertas ajus-
tadas al modelo de proposición previsto en el pliego de condi-
ciones y aportarán los documentos que en el mismo se señalan.

11.- PROPOSAMEN EREDUA ETA AURKEZTU BEHARREKO
DOKUMENTAZIOA: Lizitatzaileek baldintza pleguan ezarritako
proposamen ereduari loturik aurkeztu beharko dute eskaintza,
eta han esaten diren agiriak aurkeztu beharko dituzte horrekin
batera.

12º PAGO DE LOS GASTOS DE ESTE ANUNCIO DE LICITA-
CION: Serán por cuenta del adjudicatario.

12.- LIZITAZIO IRAGARKI HONEN GASTUAK: Esleipena
jasotzen duenak ordaindu beharko ditu.

Rivabellosa, 28 de diciembre de 1999.— El Presidente, JOSE
RAMON SALAZAR GOMEZ.

Rivabellosa, 1999ko abenduaren 28a.— Koadrila burua,
JOSE RAMON SALAZAR GOMEZ.

CUADRILLA DE LAGUARDIA-RIOJA ALAVESA

8.800

Anuncio

La Cuadrilla de Laguardia-Rioja Alavesa, en sesión ordinaria
celebrada el día 27 de diciembre de 1999, acordó la aprobación
inicial del expediente de Crédito Adicional número 1/99 y núme-
ro 2/99.

BIASTERI-ARABAKO ERRIOXA KOADRILA

8.800

Iragarpena

Biasteri-Arabako Errioxa Koadrilak 1/99 eta 2/99 zenbakiko
Kreditu Gehigarriaren espedienteari hasierako onespena ema-
tea erabaki zuen 1999ko abenduaren 27an egindako ohiko bil-
kuran.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 34 de la Nor-
ma Foral 9/91, de 25 de marzo, dicho expediente queda expuesto
al público durante el plazo de quince días hábiles contados a
partir del siguiente, también hábil, a la publicación de este anun-
cio en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava,
durante los cuales los interesados podrán examinarlo y presen-
tar reclamaciones ante el Pleno.

Martxoaren 25eko 9/91 Foru Arauak 34. artikuluan xedatu-
takoaren arabera, espedientea jendaurrean jarriko da, hamabost
lanegunez, iragarpen hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZ-
KARI OFIZIALean argitaratu osteko lanegunetik kontatzen hasi-
ta. Epe horretan interesdunek espedientea aztertu eta errekla-
mazioak aurkez ditzakete Udalbatzaren aurrean.

Los expedientes de crédito adicional se considerarán defi-
nitivamente aprobados si durante el citado plazo no se presen-
tasen reclamaciones.

Kreditu gehigarriaren espedienteak behin-betiko onartutzat
joko dira aipatutako epean erreklamaziorik aurkeztu ezean.

Lo que se publica para general conocimiento y efectos
oportunos.

Denek jakin dezaten eta dagozkion ondorioak izan ditzan
ematen da argitara.

Laguardia, a 28 de diciembre de 1999.— El Presidente,
ALBERTO ORTEGA MELON.

Biasteri, 1999ko abenduaren 28a.— Alktea, ALBERTO ORTE-
GA MELON.

CUADRILLA DE ZUIA

12
Anuncio

La Junta de Cuadrilla de Zuia, en sesión extraordinaria cele-
brada el día 30 de diciembre de 1999, acordó la aprobación ini-
cial del Presupuesto General de esta Cuadrilla para el ejercicio
de 2000.

ZUIAKO KOADRILA

12
Iragarpena

Zuiako Koadrila Batzarrak Koadrila honen 2000 urteko
Aurrekontu Orokorrari hasierako onespena eman zion 1999ko
abenduaren 30ean egindako ezohizko bilkuran.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 15 de la Nor-
ma Foral 9/91, de 25 de marzo, presupuestaria de las Entidades
Locales, dicho expediente queda expuesto al público durante el
plazo de quince días hábiles contados a partir del siguiente, tam-
bién hábil, al de la publicación de este anuncio en el BOLETIN
OFICIAL del Territorio Histórico de Alava, durante los cuales los
interesados podrán examinarlo y presentar reclamaciones ante
la Junta de Cuadrilla de Zuia.

Toki Entitateen Aurrekontuei buruzko martxoaren 25eko
9/91 Foru Arauaren 15. artikuluan xedatutakoari jarraituz, espe-
diente hori jendaurrean azalduko da hamabost lanegunez, ira-
garpen hau Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIA-
Lean argitaratu eta hurrengo lanegunetik aurrera kontatzen
hasita. Epe horretan interesatuek espedientea azter dezakete eta
erreklamazioak Zuiako Koadrila Batzarrari aurkeztu.

El Presupuesto se considerará definitivamente aprobado si
durante el citado plazo no se presentasen reclamaciones.

Aurrekontua behin betiko onarturik geldituko da, baldin eta
epe horretan ez bada erreklamaziorik aurkezten.

Lo que se publica para general conocimiento y efectos
oportunos.

Hori guztia argitaratzen da denek jakin dezaten eta dagoz-
kion ondorioak izan ditzan.

En Murguía, a 3 de enero de 2000.— El Presidente, JAVIER
CARRO IGLESIAS.

Murguía, 2000ko urtarrilaren 3a.— Lehendakaria, JAVIER
CARRO IGLESIAS.
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JUNTAS ADMINISTRATIVAS ADMINISTRAZIO BATZARRAK

IZARRA

8.849
Anuncio

La Junta Administrativa de Izarra, en reunión de Concejo
celebrada el día 10 de diciembre de 1999, acordó aprobar inicial-
mente la modificación de la Ordenanza Fiscal reguladora de la
Tasa por prestación del servicio de suministro de agua potable.

IZARRA

8.849
Iragarpena

Izarrako Administrazio Batzarrak edateko ura hornitze-zerbi-
tzuagatik ezarritako tasa arautzen duen Ordenatza Fiskala alda-
tzea erabaki zuen hasiera batean, Kontzejuak 1999ko abendua-
ren 10ean egindako bilkuran.

El expediente se expone al público en la sede del Concejo
por un plazo de treinta (30) días, contados a partir del siguiente
al de la inserción del presente anuncio en el BOLETIN OFICIAL
del Territorio Histórico de Alava, durante los cuales los intere-
sados/as podrán examinarlo y presentar las reclamaciones que
estimen pertinentes, entendiéndose aprobada definitivamente
la modificación en el caso de que no se hubieran presentado
reclamaciones.

Espedientea jendaurrean azalduko da Kontzejuaren egoi-
tzan hogeita hamar (30) egunez, iragarpen hau Araba Lurralde
Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean argitaratu eta hurrengo
egunetik aurrera kontatzen hasita. Epe horretan interesdunek
espedientea azter dezakete, eta egoki iritzitako erreklamazioak
aurkeztu. Baldin eta epe horretan ez bada erreklamaziorik aur-
kezten, aldaketa behin betiko onarturik geldituko da.

Lo que se hace público para general conocimiento. Hori guztia argitaratzen da denek jakin dezaten.

En Izarra, a 17 de diciembre de 1999.— La Regidora-Presi-
denta, ANA BLANCO ESTEBANEZ.

Izarra, 1999ko abenduaren 17a.— Kontzejuburua, ANA
BLANCO ESTEBANEZ.

III IIIOTRAS ADMINISTRACIONES PUBLICAS
BESTE ADMINISTRAZIO PUBLIKOAK

ADMINISTRACION AUTONOMA VASCA EUSKAL AUTONOMIA ADMINISTRAZIOA

GOBIERNO VASCO

DEPARTAMENTO DE INDUSTRIA, COMERCIO Y TURISMO.

45
Anuncio de 18 de noviembre de 1999 de la Jefa de la Oficina

Territorial de Industria en Alava, de la Dirección de Administra-
ción de Industria y Minas, por el que se somete a información
pública la siguiente instalación eléctrica:

Línea eléctrica aérea a 30 kV. doble circuito al centro de
transformación de Garesti-Bio, S.A., en el Poligono Industrial de
Gojain, término municipal de Legutiano.

EUSKO JAURLARITZA

INDUSTRIA, MERKATARITZA ETA TURISMO SAILA

45
Iragarkia, 1999ko azaroaren 18koa, Industria eta Meategien

Administrazioko Zuzendaritzak Araban duen Lurralde Bulegoko
Buruarena, ondoko elektrizitate-instalazioa ezagutarazteko
asmoz:

Aireko linea elektrikoa, 30 kVkoa eta zirkuitu bikoitza, ”Ga-
resti Bio, S.A.”-ren transformazio-zentrora joaten dena, Goiaine-
ko Indusrialdean, Legutianoko udalerrian.

A los efectos previstos en el artículo 9 del Decreto 2617/1966
de 20 de octubre, en concordancia con lo establecido en la Dis-
posición transitoria primera de la Ley 54/1997 de 27 de noviem-
bre del Sector Eléctrico, se somete a información pública la ins-
talación que se detalla y cuyo peticionario es Garesti-Bio, S.A.

Urriaren 20ko 2617/1966 Dekretuaren 9. artikuluari jarraituz,
eta Sektore Elektrikoa arautzen duen azaroaren 27ko 54/1997
Legearen lehenengo xedapen iragankorraren arabera, ondoko
instalazioa ezagutarazten zaie herritarrei. Horren eskatzailea
Garesti-Bio, S.A. da.

Ref.: 16219/ATH99.44 Erref: 16219-ATH99.44
Emplazamiento: Polígono Industrial de Gojain, término

municipal de Legutiano,
Non kokatuko den: Goiaineko Industrialdean, Legutianoko

udalerrian.
Presupuesto: 845.140 pesetas. Aurrekontua: 845.140 pezeta.
Finalidad: Suministro de energía eléctrica a nuevos pabello-

nes industriales.
Helburua: Pabilioi industrial berriei energia elektrikoa hor-

nitzea.
CARACTERISTICAS: EZAUGARRIAK:
Línea eléctrica aérea, doble circuito. Aiareko linea elektrikoa, zirkuitu bikoitza
Tensión de servicio: 30 kV. Zerbitzuko tentsioa: 30 kV.
Conductores: De aluminio-acero LA 180 de 181 mm2. Eroaleak: 181 mm2-koak eta aluminio-altzairuzkoak.
Apoyos: Metálicos. Euskarriak: Metalezkoak
Longitud: 75 m. Luzera: 75 m.
Origen: Apoyo número 1.288 de la línea Gamarra-Villarreal

I y II
Hasiera: ”Gamarra - Villarrreal I y II” izeneko linearen 1288.

euskarria.
Final: Apoyo fin de línea aérea anexo al c.t. de Garesti-Bio,

S.A. en la calle de San Andrés del P.I. de Gojain.
Amaiera: Aireko linearen azken euskarria, ”Garesti-Bio,

S.A.”-ren transformazio-zentroaren erantsitakoa, Goianeko
Industrialdeako San Andres kalean.

Se solicita la autorización administrativa de la instalación
descrita.

Deskribatutako instalazioko baimen administratiboa eska-
tzen da.

Lo que se hace público para que pueda ser examinado el
proyecto en esta Oficina Territorial, sita en Vitoria, Samaniego
2, y formularse, por duplicado, las reclamaciones que se esti-

Era honetara jakinarazi da, jendeak proiektua aztertzeko
aukera izan dezan, eta, egoki iritziz gero, arrazoibideak aurkez
ditzan. Arrazoibide horiek idatzirik aurkeztu beharko dira, bi
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men oportunas en el plazo de treinta días, contados a partir del
siguiente al de la publicación de este anuncio.

kopia eginda, lurralde bulego honetan. Helbidea: Samaniego, 2.
Gasteiz. Idazkiak aurkezteko, 30 EGUN izango dira, iragarki hau
argitaratu eta hurrengo egunetik hasita.

Vitoria-Gasteiz, a 18 de noviembre de 1999.— La Jefa de la
Oficina Territorial, GEMA ECHENIQUE JAUREGUIBEITIA.

Vitoria-Gasteizen, 1999ko azaroaren 18an.— Lurralde Bule-
goko Burua, GEMA ECHENIQUE JAUREGUIBEITIA.

ADMINISTRACION DEL ESTADO

MINISTERIO DE TRABAJO Y ASUNTOS SOCIALES

TESORERIA GENERAL DE LA SEGURIDAD SOCIAL

Dirección Provincial de Alava
46

Edicto de embargo de bienes del deudor (TVA-342).
El Jefe de la Unidad de Recaudación Ejecutiva número 03,

de Alava.

En el expediente administrativo de apremio que se instruye
en esta Unidad de Recaudación Ejecutiva contra el deudor José
Isaque Oliveira Magalhaes, por deudas a la Seguridad Social, y
cuyo último domicilio conocido fue en calle Galicia, 8-3 izquier-
da, se procedió con fecha 13 de diciembre de 1999 al embargo
de determinados bienes de su propiedad, de cuya diligencia se
acompaña copia adjunta al presente edicto.

Al propio tiempo, se requiere al deudor para que en el plazo
de ocho días, comparezca, por sí o por medio de representante,
en el expediente de apremio que se le sigue, a fin de proceder
a la práctica de las notificaciones a que haya lugar, con la pre-
vención de que en el caso de no personarse el interesado, se le
tendrá por notificado de todas las sucesivas diligencias hasta
que finalice la sustanciación del procedimiento, de conformidad
con lo preceptuado en los artículos 109 y 120.1.a) del Reglamen-
to General de Recaudación de los Recursos del Sistema de la
Seguridad Social, aprobado por Real Decreto 1.637/1995, de 6
de octubre (B.O.E. del día 24).

Vitoria-Gasteiz, a 3 de enero de 2000.— La Recaudadora Eje-
cutiva, ELENA ZUBIRI LLEIXA.

Diligencia de embargo de sueldos, salarios, pensiones y
prestaciones económicas (TVA-328).

DILIGENCIA: Notificados al deudor de referencia, conforme
al artículo 109 del Reglamento General de Recaudación de los
Recursos del Sistema de la Seguridad Social, los débitos cuyo
cobro se persigue en expediente que se instruye en esta Unidad
de Recaudación Ejecutiva, sin que los haya satisfecho, de acuer-
do con la providencia de embargo de bienes dictada en el mis-
mo y conociendo como embargables los que viene percibiendo
en su calidad de empleado.

Declaro embargado el salario, en cumplimiento de lo dis-
puesto en el artículo 133 del Reglamento General de Recauda-
ción citado (aprobado por Real Decreto 1.637/1995 de 6 de octu-
bre, B.O.E. del día 24), y en el artículo 115 ap. 1.4 de su Orden
de Desarrollo de 22 de febrero de 1996, (B.O.E. del día 29) y con
arreglo a la escala autorizada por el artículo 1.451 de la Ley de
Enjuiciamiento Civil.

La New Work, S.L. ETT procederá a descontar y retener a
disposición de esta Unidad de Recaudación, en calidad de depó-
sito, la cantidad que legalmente corresponda, según la cuantía
de las remuneraciones a percibir por el deudor, hasta llegar a
cubrir el importe del descubierto, que asciende a un total de
48.062 pesetas. Las cantidades líquidas retenidas mensualmen-
te deberán ser entregadas a esta Unidad de Recaudación.

Practíquese notificación formal de esta diligencia de embar-
go a deudor y a New Work, S.L. ETT, para su conocimiento y
debido cumplimiento.

Vitoria-Gasteiz, a 13 de diciembre de 1999.— La Recauda-
dora Ejecutiva, ELENA ZUBIRI LLEIXA.

MINISTERIO DE TRABAJO Y ASUNTOS SOCIALES

TESORERIA GENERAL DE LA SEGURIDAD SOCIAL

Dirección Provincial de Alava

47

Edicto de embargo de bienes inmuebles del deudor
(TVA-342).

El Jefe de la Unidad de Recaudación Ejecutiva número 03,
de Alava.

En el expediente administrativo de apremio que se instruye
en esta Unidad de Recaudación Ejecutiva contra el deudor Diego
Balsategui González, por deudas a la Seguridad Social, y cuyo
último domicilio conocido fue en calle Flandes, 12-2 izquierda,
se procedió con fecha 21 de diciembre de 1999 al embargo de
determinados bienes de su propiedad, de cuya diligencia se
acompaña copia adjunta al presente edicto.

Al propio tiempo, se requiere al deudor para que en el plazo
de ocho días, comparezca, por sí o por medio de representante,
en el expediente de apremio que se le sigue, a fin de proceder
a la práctica de las notificaciones a que haya lugar, con la pre-
vención de que en el caso de no personarse el interesado, se le
tendrá por notificado de todas las sucesivas diligencias hasta
que finalice la sustanciación del procedimiento, de conformidad
con lo preceptuado en los artículos 109 y 120.1.a) del Reglamen-
to General de Recaudación de los Recursos del Sistema de la
Seguridad Social, aprobado por Real Decreto 1.637/1995, de 6
de octubre (B.O.E. del día 24).

Vitoria-Gasteiz, a 3 de enero de 2000.— La recaudadora Eje-
cutiva, ELENA ZUBIRI LLEIXA.

Diligencia de embargo de sueldos, salarios, pensiones y
prestaciones económicas (TVA-328).

DILIGENCIA: Notificados al deudor de referencia, conforme
al artículo 109 del Reglamento General de Recaudación de los
Recursos del Sistema de la Seguridad Social, los débitos cuyo
cobro se persigue en expediente que se instruye en esta Unidad
de Recaudación Ejecutiva, sin que los haya satisfecho, de acuer-
do con la providencia de embargo de bienes dictada en el mis-
mo y conociendo como embargables los que viene percibiendo
en su calidad de empleado.

Declaro embargado el salario, en cumplimiento de lo dis-
puesto en el artículo 133 del Reglamento General de Recauda-
ción citado (aprobado por Real Decreto 1.637/1995 de 6 de octu-
bre, B.O.E. del día 24), y en el artículo 115 ap. 1.4 de su Orden
de Desarrollo de 22 de febrero de 1996, (B.O.E. del día 29) y con
arreglo a la escala autorizada por el artículo 1.451 de la Ley de
Enjuiciamiento Civil.

Ibiza, S.C. procederá a descontar y retener a disposición de
esta Unidad de Recaudación, en calidad de depósito, la cantidad
que legalmente corresponda, según la cuantía de las remune-
raciones a percibir por el deudor, hasta llegar a cubrir el importe
del descubierto, que asciende a un total de 16.769.630 pesetas.
Las cantidades líquidas retenidas mensualmente deberán ser
entregadas a esta Unidad de Recaudación.

Practíquese notificación formal de esta diligencia de embar-
go a deudor y a Ibiza, S.C., para su conocimiento y debido cum-
plimiento.

Vitoria-Gasteiz, a 21 de diciembre de 1999.— La Recauda-
dora Ejecutiva, ELENA ZUBIRI LLEIXA.
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IV IV
ADMINISTRACION DE JUSTICIA

JUSTIZIA ADMINISTRAZIOA

TRIBUNAL SUPERIOR DE JUSTICIA DEL PAIS VASCO

SALA DE LO SOCIAL

48

Edicto

Cédula de notificación

Don Juan Antonio Aldama Ulibarri, Secretario Judicial de
la Sala de lo Social del Tribunal Superior de Justicia de la
C.C.A.A.,

HAGO SABER: Que en autos número 2082/99-MB, de esta
Sala de lo Social, seguidos a instancias de don Salustiano García
Prieto frente a los Organismos Instituto Nacional de la Seguri-
dad Social (I.N.S.S.) y Tesorería General de la Seguridad Social
(T.G.S.S.), la entidad aseguradora ”Mutua Cyclops” Mutua
Patronal de Accidentes de Trabajo y Enfermedades Profesiona-
les de la Seguridad Social número 126 y la empresa ”Construc-
ciones Baserri de Vitoria, S.L.” respectivamente, sobre acciden-
te, se ha dictado resolución cuya parte dispositiva dice:

”Desestimamos el recurso de suplicación interpuesto por
don Salustiano García Prieto contra la sentencia del Juzgado de
lo Social número 3 de los de Alava, de fecha 14 de mayo de 1999,
en autos número 574/98, promovidos por el citado recurrente
contra el Instituto Nacional de la Seguridad Social (I.N.S.S.) y
Tesorería General de la Seguridad Social (T.G.S.S.), la entidad
aseguradora ”Mutua Cyclops” Mutua Patronal de Accidentes de
Trabajo y Enfermedades Profesionales de la Seguridad Social
número 126 y la empresa ”Construcciones Baserri de Vitoria,
S.L.”, y en consecuencia, confirmamos la sentencia impugnada,
sin imposición de costas.

Formulado recurso de casación para unificación de doctrina
contra la resolución judicial a la que se acaba de hacer referen-
cia, el Tribunal Supremo en sentencia de fecha 3/3/99 (R 2060)
procedió a su desestimación por no apreciar contradicción con
la sentencia invocada como contraria y por carecer el recurso
de contenido casacional (lo que equivale a decir que la doctrina
de aquella era ajustada a derecho), si bien ello no impidió razo-
nar, incidentalmente, que ”el transcurso del plazo establecido
en el artículo 71 de la L.P.L. sin interponer demanda (o sin que
ésta siga su curso por desistimiento) no produce la caducidad
del derecho sino sólo la caducidad de la instancia, que puede
se reiniciada en momento posterior. El modo en que pueda pro-
ducirse tal reapertura de la instancia administrativa depende de
la valoración de las circunstancias congruentes en cada caso,
relativas a la conducta procesal de las partes, a la naturaleza de
las prestaciones y de los resultados concurrentes en cada una
de ellas, y también a las facultades de los órganos jurisdiciona-
les, reconocida en el artículo 11 de la Ley Orgánica del Poder
Judicial” A nuestro juicio, tal como hemos dicho.

Notifíquese esta sentencia a las partes y al Ministerio Fiscal.

Una vez firme lo acordado, devuélvanse las actuaciones al
Juzgado de lo Social de origen para dar cumplimiento el fallo
recaido.

Así, por ésta nuestra sentencia, definitivamente juzgando,
lo pronunciamos, mandamos y firmamos.”

Y para que le sirva de notificación en legal forma a la empre-
sa ”Construcciones Baserri de Vitoria, S.L.”, en ignorado para-
dero, expido la presente para su inserción en el BOLETIN OFI-
CIAL del Territorio Histórico de Alava, en Bilbao, a 13 de diciem-
bre de 1999.

Se advierte a la destinataria que las siguientes comunica-
ciones se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que
revistan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamien-
to.— EL SECRETARIO JUDICIAL.

JUZGADO DE 1ª INSTANCIA

NUMERO 3 DE VITORIA-GASTEIZ

36
Procedimiento: Ex. dom. rean. trac 579/99.

Sobre expediente de dominio reanudación tracto sucesivo.

De don Francisco Galán Jiménez y doña Juana Solano
Solano.

Procuradora: doña Concepción Mendoza Abajo.

Edicto

El Magistrado-Juez del Juzgado de Primera Instancia núme-
ro 3 de Vitoria-Gasteiz.

HAGO SABER: Que en este Juzgado se sigue el procedi-
miento Ex. dom. rean. trac. 579/99 a instancia de don Francisco
Galán Jiménez y doña Juana Solano Solano, expediente de
dominio para la inmatriculación de la siguiente finca:

Una casa con su cabaña y era de trillar, en el Barrio de Arriba
del pueblo de Comunión, municipio de Salcedo, hoy de Lanta-
rón (Alava), señalada con el número veintisiete, midiendo todo
332 metros cuadrados y linda: frente, es el Este, con terreno
público; por la espalda, e izquierda, con casa de doña Casilda
Angulo y por la derecha, con heredad de la casa cural del
pueblo.

Por el presente y en virtud de lo acordado en providencia
de esta fecha se convoca a las personas ignoradas a quienes
pudiera perjudicar la inscripción solicitada para que en el térmi-
no de los diez días siguientes a la publicación de este edicto pue-
dan comparecer en el expediente alegando lo que a su derecho
convenga.

Así mismo se cita a don Gregorio Gonzalo Ramírez y don
Cecilio Angulo Vega como titulares registrales, a don Anselmo
Herrero Ibarreta y Gregoria Miguel Estebánez como personas de
quien proviene la finca y a don Victor Arana Villapún como colin-
dante, para que dentro del término anteriormente expresado
pueda comparecer en el expediente alegando lo que a su dere-
cho convenga.

En Vitoria-Gasteiz, a 30 de diciembre de 1999.— EL SECRE-
TARIO.

JUZGADO DE 1ª INSTANCIA

NUMERO 5 DE VITORIA-GASTEIZ

49
Procedimiento: J. menor cuantía 87/96

Sobre reclamación de cantidad.

De Novhorvi, S.A., antes Hormigones Vitoria, S.A.

Procurador: don Jesús María de las Heras Miguel.

Contra Construcciones Riazor, S. Coop. Ltda.

Edicto

Don Jesús Alfonso Poncela García, Magistrado-Juez de 1ª
Instancia número 5 de Vitoria-Gasteiz.

HAGO SABER: Que en dicho Juzgado y con el número 87/96
se tramite procedimiento de juicio menor cuantía a instancia de
Novhorvi, S.A., antes Hormigones Vitoria, S.A., contra Construc-
ciones Riazor, S. Coop. Ltda. en el que por resolución de esta
fecha se ha acordado sacar a pública subasta por primera vez
y término de veinte días, los bienes que luego se dirán, seña-
lándose para que el acto del remate tenga lugar en la Sala de
Audiencia de este Juzgado, el día 18 de febrero de 2000 a las
12 horas, con las prevenciones siguientes:

PRIMERO: Que no se admitirán posturas que no cubran las
dos terceras partes del avalúo.

SEGUNDO: Que los licitadores para tomar parte en la
subasta, deberán consignar previamente en la cuenta de este
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Juzgado en el Banco de Bilbao Vizcaya, S.A., número
004/00015/0087/96, una cantidad igual, por lo menos, al veinte
por ciento del valor de los bienes que sirva de tipo, haciéndose
constar y el número y año del procedimiento, sin cuyo requisito
no serán admitidos, no aceptándose entrega de dinero en metá-
lico o cheques.

TERCERO: Unicamente el ejecutante podrá concurrir con la
calidad de ceder el remate a terceros.

CUARTO: En todas las subastas, desde el anuncio hasta su
celebración, podrán hacerse posturas por escrito en pliego
cerrado, haciendo el depósito a que se ha hecho referencia
anteriormente.

Los autos y la certificación registral que suple los títulos de
propiedad, estarán de manifiesto en la Secretaría del Juzgado
donde podrán ser examinados, entendiéndose que todo licita-
dor acepta como bastante la titulación existente y que las cargas
anteriores y las preferentes, si las hubiere, quedarán subsisten-
tes sin destinarse a su extinción el precio del remate y se enten-
derá que el rematante las acepta y queda subrogado en la res-
ponsabilidad de las mismas.

Para el supuesto de que no hubiere postores en la primera
subasta, se señala para la celebración de una segunda, el día 17
de marzo de 2000 a las 12 horas, sirviendo de tipo el 75% del
señalado para la primera subasta, siendo de aplicación las
demás prevenciones de la primera.

Igualmente y para el caso de que tampoco hubiere licitado-
res en la segunda subasta, se señala para la celebración de una
tercera, el día 14 de abril de 2000 a las 12 horas, cuya subasta
se celebrará sin sujeción a tipo, debiendo consignar quien desee
tomar parte en la misma, el 20% del tipo que sirvió de base para
la segunda.

Si por fuerza mayor o causas ajenas al Juzgado no pudiera
celebrarse la subasta en el día y hora señalados, se entenderá
que se celebrará el siguiente día hábil, a la misma hora, excep-
tuando los sábados.

El presente edicto servirá de notificación al deudor/es para
el caso de no poder llevarse a efecto.

BIENES QUE SE SACAN A SUBASTA Y SU VALOR

1.- Urbana. Número trece. Local comercial ubicado en la
planta baja del edificio señalado con el número ochenta y dos
de la calle República Argentina de Miranda de Ebro. Finca núme-
ro 41.343. Registro de Miranda de Ebro. Libro 441. Página 129.

TIPO PARA LA SUBASTA: 10.580.000 (diez millones qui-
nientas ochenta mil).

2.- Urbana. Número cuatro. Plaza de garaje señalada con el
número cuatro, ubicada en la planta de sótano del edificio seña-
lado con el número ochenta y dos de la calle República Argen-
tina de Miranda de Ebro. Finca número 41.325. Registro de
Miranda de Ebro. Libro 441. Página 120.

TIPO PARA LA SUBASTA: 1.140.800 (un millón ciento cua-
renta mil ochocientas).

Dado en Vitoria-Gasteiz, a 16 de diciembre de 1999.— EL
MAGISTRADO-JUEZ.— EL SECRETARIO.

JUZGADO DE LO SOCIAL

NUMERO 3 DE VITORIA-GASTEIZ

123
Edicto

Cédula de citación a confesión judicial

ORGANO QUE ORDENA CITAR: Juzgado de lo Social núme-
ro 3 de Vitoria-Gasteiz.

ASUNTO EN QUE SE ACUERDA: Juicio número 50/99 pro-
movido por Laureana Méndez Pérez sobre reclamación sobre
despido.

PERSONA QUE SE CITA: Sormen Servicios de Manteni-
miento Integral, S.A. en concepto de parte ejecutada en dicha
comparecencia.

OBJETO DE LA CITACION: Presar declaración de confesión
judicial.

LUGAR Y FECHA EN LA QUE DEBE COMPARECER: En la
Sede de este Juzgado, sito en Avenida Gasteiz 18-5ª planta, Sala
de Vistas, el día 18 de enero de 2000, a las 11:10 horas.

ADVERTENCIAS LEGALES

1.- Si no comparece, sin causa justa, al acto de confesión
judicial, podrá ser tenido por confeso.

2.- La publicación de este edicto sirve de citación en legal
forma a la parte demandada que se encuentra en ignorado
paradero.

La persona citada puede examinar los autos en la Secretaría
del Juzgado hasta el día de la celebración de la comparecencia.

En Vitoria-Gasteiz, a 3 de enero de 2000.— EL SECRETARIO
JUDICIAL.

JUZGADO DE LO SOCIAL

NUMERO 3 DE VITORIA-GASTEIZ

126
Edicto

Cédula de citación a juicio y confesión judicial

ORGANO QUE SE ORDENA CITAR: Juzgado de lo Social
número 3 de Vitoria-Gasteiz.

ASUNTO EN QUE SE ACUERDA: Juicio número 392, pro-
movido por María Luisa González Andrade sobre cantidad.

PERSONA QUE SE CITA: Begoña Casanova López en con-
cepto de parte demandada en dicho juicio.

OBJETO DE LA CITACION: Asistir a los actos de conciliación
y juicio, y en su caso, prestar declaración de confesión judicial.

LUGAR Y FECHA EN LA QUE DEBE COMPARECER: En la
Sede de este Juzgado, sito en Avenida de Gasteiz 18, ubicada
en la planta baja el día 18 de enero de 2000, a las 10:40 horas.

ADVERTENCIAS LEGALES

1.- Su incomparecencia injustificada no impedirá la celebra-
ción del juicio, que continuará sin necesidad de declarar su
rebeldía (artículo 83.3 Ley de Procedimiento Laboral. L.P.L.).

Las siguientes comunicaciones se harán en los estrados del
Juzgado, salvo las que revistan forma de auto o sentencia o se
trate de emplazamiento (artículo 59 L.P.L.).

2.- Debe concurrir a juicio con todos los medios de prueba
que intente valerse (artículo 82.2 L.P.L.).

3.- Si pretende comparecer en el juicio asistido de Abogado
o representado por Procurador o Graduado Social colegiado
debe manifestarlo a este Juzgado por escrito dentro de los 2 días
siguientes a la publicación del presente edicto (artículo 91.2
L.P.L.).

4.- Si no comparece, sin justa causa, al acto de confesión
judicial, podrá ser tenido por confeso en la sentencia (artículo
91.2 L.P.L.).

5.- La publicación de este edicto sirve de citación en legal
forma a la parte demanda que se encuentra en ignorado para-
dero.

La persona citada puede examinar los autos en la Secretaría
del Juzgado hasta el día de la celebración del juicio.

En Vitoria-Gasteiz, a 29 de diciembre de 1999.— EL SECRE-
TARIO JUDICIAL.

JUZGADO DE LO SOCIAL
NUMERO 3 DE VITORIA-GASTEIZ

127
Edicto

Cédula de citación a juicio y confesión judicial

ORGANO QUE SE ORDENA CITAR: Juzgado de lo Social
número 3 de Vitoria-Gasteiz.

ASUNTO EN QUE SE ACUERDA: Juicio número 390/99, pro-
movido por Eduardo Quintana Ruiz Garibay sobre cantidad.
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PERSONA QUE SE CITA: Ramón Vega Alvarez en concepto
de parte demandada en dicho juicio.

OBJETO DE LA CITACION: Asistir a los actos de conciliación
y juicio, y en su caso, prestar declaración de confesión judicial.

LUGAR Y FECHA EN LA QUE DEBE COMPARECER: En la
Sede de este Juzgado, sito en Avenida de Gasteiz 18, ubicada
en la planta baja el día 18 de enero de 2000, a las 10:30 horas.

ADVERTENCIAS LEGALES

1.- Su incomparecencia injustificada no impedirá la celebra-
ción del juicio, que continuará sin necesidad de declarar su
rebeldía (artículo 83.3 Ley de Procedimiento Laboral. L.P.L.).

Las siguientes comunicaciones se harán en los estrados del
Juzgado, salvo las que revistan forma de auto o sentencia o se
trate de emplazamiento (artículo 59 L.P.L.).

2.- Debe concurrir a juicio con todos los medios de prueba
que intente valerse (artículo 82.2 L.P.L.).

3.- Si pretende comparecer en el juicio asistido de Abogado
o representado por Procurador o Graduado Social colegiado
debe manifestarlo a este Juzgado por escrito dentro de los 2 días
siguientes a la publicación del presente edicto (artículo 21.2
L.P.L.).

4.- Si no comparece, sin justa causa, al acto de confesión
judicial, podrá ser tenido por confeso en la sentencia (artículo
91.2 L.P.L.).

5.- La publicación de este edicto sirve de citación en legal
forma a la parte demanda que se encuentra en ignorado para-
dero.

La persona citada puede examinar los autos en la Secretaría
del Juzgado hasta el día de la celebración del juicio.

En Vitoria-Gasteiz, a 29 de diciembre de 1999.— EL SECRE-
TARIO JUDICIAL.

JUZGADO DE INSTRUCCION

NUMERO 8 DE LOGROÑO

50
Cédula de citación

En cumplimiento de lo acordado en autos de juicio de faltas
255/99, seguido en este Juzgado sobre hurto, se cita a Marcos
Alejandro Dos Santos, cuya última residencia fue en calle Hos-
pital número 1 de Elciego (Alava), y en la actualidad en paradero
desconocido para que en concepto de denunciado comparezca
en este Juzgado el día 14-2-2000 a las 11:00 horas, para asisten-
cia a vista oral, con la prevención de que deberá comparecer con
las pruebas de que intente valerse.

Y para su publicación en el BOLETIN OFICIAL del Territorio
Histórico de Alava, expido la presente en Logroño, a 22 de
diciembre de 1999.— EL SECRETARIO.

V VVARIOS
BESTELAKOAK

CAJA DE AHORROS DE VITORIA Y ALAVA

51
Sorteo de Compromisarios

De acuerdo con la normativa legal vigente, el próximo día
27 de enero, a las 13:00 horas, en las Oficinas Centrales de la
Caja en calle Postas 13-15, de Vitoria-Gasteiz, se celebrará el
Sorteo Público ante Notario para el nombramiento de 410 Com-
promisarios titulares y 410 Compromisarios suplentes, de entre
los impositores de esta Caja de Ahorros.

ARABA ETA GASTEIZKO AURREZKI KUTXA

51
Konpromisarioen zozketa

Arautegi legalaren arabera, datorren urtarrilaren 27an,
eguerdiko 13:00etan, Gasteizko Bulego Zentralean, Postas
13-15, Aurrezki Kutxahonen ezarleen artean 410 konpromisari
titular eta 410 konpromisari ordezkoak izendatuko dira Notarioa-
ren aurrean egingo den Zozketa Publikoarean bidez.

Con este fin y de acuerdo con el Reglamento de Designa-
ciones de la Entidad, se señala:

Helburu honekin eta Entitateko Izendapen-Araudiarekin bat,
honoko hau jakinerazten da:

a) Los titulares de cuentas infantiles mayores de edad, para
participar en el Sorteo, deberán convertirlas en cuentas de
ahorro, renunciando, si no lo hicieran en el plazo de 5 días a par-
tir de la publicación del presente anuncio, al derecho de parti-
cipación en el mismo.

a) Adin nagusiko haur-libreten jabeak, zozketan parte hartu
ahal izateko, aurrezki-kontuetan bihurtu beharko dituzte iragar-
pen honen argitaratze egunetik bost egunen barru, zozketa hon-
tan parte hartzeko eskubidea galdurik horrela ez bada.

b) Las listas de clientes se mantendrán a disposición de los
mismos a efectos de interposición de reclamaciones e impug-
naciones.

b) Bezoroen zerrendak, hauen menera egongo dira, galda-
penak eta aurkapenaktarteratu ahal izateko.

Vitoria-Gasteiz, a 4 de enero de 2000.— El Presidente de la
Comisión Electoral, MIGUEL ANGEL REDONDO OROQUIETA.
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